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Korte inhoud

4 Broers, 4 Bruiden

 

Vier zonen en één dochter in de huwbare leeftijd: de droom – of nachtmerrie? – van iedere moeder

 

Deel 1

Sportieve verleiding

MARIE FERRARELLA

 

Sportjournalist Mike heeft wel wat anders aan zijn hoofd dan trouwen. Hij heeft net een woedende e-mail gekregen van een vrouw die beweert dat zijn laatste column beneden de maat is. De column is een venijnig stuk over een oud-honkballer die voor het leven is geschorst wegens allerlei schandalen. Terecht, vindt Mike. Belachelijk, zegt de vrouw. En om hem te overtuigen van haar gelijk regelt ze een ontmoeting met hem. 

 

In het café kijkt Mike uit naar een zure vrouw van middelbare leeftijd, maar dan staat er ineens een beeldschone vrouw voor zijn neus…



Biografie

Marie Ferrarella, kind van Poolse ouders, is geboren in Duitsland en kwam op haar vierde jaar met haar ouders naar Amerika. Al op jonge leeftijd deed ze niets liever dan schrijven. Zo schreef ze zichzelf in al haar favoriete televisieseries, waarin ze dan uiteraard de hoofdrol had, en op haar elfde schreef ze haar eerste romantische verhaal. Ze was trouwens overal vroeg bij, want op haar veertiende had ze al een oogje op haar latere echtgenoot Charles! Het stel woont in Californië en heeft twee kinderen. Wat Marie met haar boeken vooral hoopt te bereiken, is dat haar lezers er een goed gevoel aan overhouden.



Andere delen miniserie

Intiem 1790 (deel 2)

Zilte verlokking

 

Intiem 1796 (deel 3)

Duizeligmakende kussen

 

Intiem 1802 (deel 4)

Sprankelende ogen

 

Intiem 1857 (deel 5)

Een geweldig cadeau



Hoofdstuk 1

‘Dat arrogante, schijnheilige, bekrompen stuk onbenul!’

Voordat Miranda Shaw het wist, was deze niet bepaald lovende karakterbeschrijving uit haar mond gerold. Hij leek bijna na te galmen in het stille farmaceutische laboratorium waar ze werkte.

Haar wangen werden rood en haar ademhaling was oppervlakkig en snel, een lichamelijke toestand die als dag en nacht verschilde van die van enige minuten geleden, toen ze anderhalf uur later dan normaal eindelijk haar boterhammen had gepakt en het sportkatern van de L.A. Times had opengeslagen. Dit katern las ze al sinds haar vierde. Omdat ze toen te ongeduldig was geweest om telkens te moeten wachten tot haar moeder de uiterst belangrijke honkbaluitslagen voorlas, had ze toen al de namen van de belangrijkste teams leren lezen.

Haar interesse voor honkbal kwam voort uit het feit dat haar vader, Steven Orin Shaw – bij zijn voormalige schare fans beter bekend als SOS – als een van de grootste pitchers ooit was beschouwd, totdat een schandaal een abrupt einde had gemaakt aan zijn carrière.

Maar niet aan de loyaliteit van zijn nu vierentwintigjarige dochter. Deze loyaliteit vlamde tegelijk met haar woede op nu ze het stuk las van de man die ooit haar favoriete sportverslaggever was geweest, Mike Marlowe. Ook al was ze het af en toe niet helemaal met hem eens, tot nu toe had ze hem bewonderd om zijn brede sportkennis en zijn levendige schrijfstijl. Op dit moment kon ze hem echter wel schieten.

Het was de tijd van het jaar waarin de kerstversiering net was opgeborgen en de eerste goede voornemens alweer waren gesneuveld. Dit was ook de tijd waarin de Baseball Writers Association of America zich richtte op de uiterst belangrijke vraag wie er in aanmerking zou komen voor een plaatsje in de honkbaleregalerij van Cooperstown.

Lang voor de stemming werden er altijd lijstjes met namen bekendgemaakt. Miranda had zich er al mee verzoend dat die van haar vader er nooit op zou verschijnen.

Toch had de arrogante journalist die haar nu zo enorm teleurstelde de euvele moed om in zijn column nog maar eens te benadrukken dat haar vader voor het leven was geschorst uit de honkbalsport. En om zich erover te beklagen dat deze ooit zo zuivere sport nu werd bezoedeld door talloze schandalen. Vervolgens kwam hij met een uitvoerige argumentatie waarom SOS wat hem betrof nóóit in aanmerking zou komen voor een plaatsje in de eregalerij.

Het was al erg genoeg om dat te weten zonder dat iemand in scherpe bewoordingen uitweidde over hoe SOS zijn fans had teleurgesteld en zijn sport te schande had gemaakt.

Inderdaad, in een moment van zwakte had haar vader op de uitslag van een honkbalwedstrijd gewed, maar wat dan nog? Dat deden zoveel mensen, en haar vader had nooit ingezet tegen zijn eigen team. In het grotere geheel bezien was dat echt niet zo’n onvergeeflijk vergrijp. Niet genoeg om voor altijd uit de sport te worden verbannen.

Toch was dat gebeurd.

Het enige waaraan ze nu kon denken was dat haar vader de column ook onder ogen zou krijgen. Dit kon hij er niet bij hebben. Niet nu. Het schandaal en het ongeluk dat hem een halfjaar later was overkomen, hadden hem in een regelrechte kluizenaar veranderd. Het had haar jaren gekost om hem zover te krijgen dat hij wat uit zijn schulp was gekropen en weer mensen wilde zien.

Dit artikel kon dat weer helemaal tenietdoen.

Zodra haar verontwaardigde uitroep door het bijna lege laboratorium had geschald, keek Tilda Levy op van haar beeldscherm. ‘Heb je net je salaris binnengekregen?’ vroeg ze droogjes.

Het was een gegeven dat de meeste analisten van Promise Pharmaceuticals zich zwaar onderbetaald voelden, vooral gezien de hoge eisen die aan hen werden gesteld.

‘Wat?’ Miranda was nog zo met haar gedachten bij de column dat het even duurde voordat ze Tilda’s wrange vraag begreep. ‘Nee, het gaat om dit artikel.’ Ze gooide de krant in de prullenmand onder haar bureau. Die prompt omviel. Mopperend zette ze het ding weer overeind.

Tilda was al met haar bevriend sinds ze bij hun eerste scheikundeproef op de middelbare school hadden samengewerkt. Ze wist dus precies wat Miranda graag las, hoewel ze die interesse absoluut niet deelde.

‘Wat is er aan de hand? Denkt je favoriete columnist dat de Angels dit jaar geen kampioen zullen worden?’ vroeg ze, doelend op Miranda’s favoriete honkbalteam, het team waarin haar vader de laatste zeven jaar van zijn carrière had gespeeld.

In plaats van antwoord te geven, staarde Miranda alleen maar boos naar de krant.

‘Gaat het weer over je vader?’

Miranda schoof haar handen diep in de zakken van haar laboratoriumjas. Ze had zin om te ijsberen, maar het laboratorium was niet bepaald gebouwd op het vrijgeven van opgekropte energie van de menselijke soort. ‘Ja,’ zei ze met een diepe zucht.

Schouderophalend richtte Tilda zich weer op haar scherm. ‘Negeer het. Morgen ligt dat artikel onder in iemands vogelkooi, of in een oudpapierbak.’

Vandaag zou het echter worden gelezen door wie weet hoeveel mensen. Waarschijnlijk ook daar haar vader. Miranda rechtte haar schouders; opkroppen loste niets op. ‘Hij schrijft…’ Ze viste de krant uit de prullenbak als was hij een dode rat, bladerde naar de juiste pagina en las voor: ‘Steven Orin Shaw, SOS voor zijn vrienden en de spelers die hem vreesden, is de verpersoonlijking van alles wat slecht en corrupt is aan het spel…’ Even stopte ze, omdat ze opeens werd belaagd door tranen van woede, die achter haar ogen prikten. ‘Maar daar blijft het niet bij,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen.

‘Het oude liedje.’ Tilda stond op, liep naar haar vriendin toe en sloeg een arm om haar schouders. ‘Luister, de mensen kletsen nu eenmaal, zelfs als er niets te kletsen valt. En als dat wél zo is, gaan ze meteen over op de hoogste versnelling. Daar is niets aan te doen.’

Miranda schudde Tilda’s arm van zich af. ‘Jawel,’ zei ze koppig.

Tilda zuchtte. ‘Je beseft toch wel dat moord in alle vijftig staten verboden is?’

‘Bij doodslag uit zelfverdediging is er wel enige speelruimte.’ Miranda wilde Marlowe niet echt vermoorden, maar er wel voor zorgen dat hij zijn woorden publiekelijk terugnam, zodat haar vaders eer in elk geval nog een klein beetje kon worden gered.

‘Volgens mij ziet de rechter Marlowes artikel niet als een goede reden om hem te vermoorden,’ zei Tilda hoofdschuddend. ‘Zet het uit je hoofd, Miranda.’

Miranda kon dit echter niet zomaar over haar kant laten gaan. Haar vader had iemand nodig die het voor hem opnam, omdat hij zelf niets zou doen. De hele geschiedenis had hem volkomen murw gemaakt.

Oké, toen ze klein was, had hij nauwelijks tijd voor haar gehad, omdat hij altijd op pad was. En nadat Ariel was overleden, was alles ter ziele gegaan: eerst het huwelijk van haar ouders en toen haar moeder zelf. Het enige wat echter nooit zou veranderen, was hoe Miranda over haar vader dacht. En nu had hij haar harder nodig dan ooit. ‘Dat kan ik niet,’ zei ze. Ze richtte zich weer op haar computer en opende haar e-mailprogramma, waarin ze koortsachtig een tekst begon te typen. Als de toetsen geluid hadden kunnen maken, hadden ze kreunend en jammerend hun beklag gedaan.

Nieuwsgierig keek Tilda over Miranda’s schouder. ‘Wat ben je aan het doen?’

‘Ik ben die Mike Marlowe eens haarfijn aan het uitleggen wat ik van hem en zijn artikel vind.’

‘Laat je hem ook weten dat je de dochter bent van?’

Dat zou de mail wel extra gewicht geven, wisten ze allebei, maar het zou ook bevooroordeeld overkomen. En Miranda deed haar best om rechtvaardig te zijn, hoewel dat mispunt dat absoluut niet verdiende.

Ze stopte even om haar blonde lokken uit haar ogen te strijken. ‘Nee, alleen dat hij een hufter is.’

Tilda lachte hoofdschuddend. ‘Dat vindt hij vast heel verhelderend.’

Mike Marlowe had wel verwacht dat zijn artikel reacties zou uitlokken. Tot op zekere hoogte gold dat voor elk stukje dat hij voor de Times schreef. Na zijn laatste column had hij echter vooral mails verwacht van honkballiefhebbers die het roerend met hem eens waren.

Eigenlijk was het triest, dacht hij. Er was een tijd geweest dat Shaw als een van de grootste pitchers ooit werd beschouwd. Het enige wat de man niet met de bal kon doen, was deze het volkslied laten zingen, hoewel zelfs daaraan werd getwijfeld. Ooit had hij hem mateloos bewonderd. Bij honkbal was het uitzonderlijk als iemand drieduizend strikeouts gooide, maar SOS had er twee meer dan vierduizend op zijn naam staan. En driehonderd overwinningen was iets waarvan elke pitcher droomde, maar SOS telde er al zevenenzeventig meer op het moment dat hij gedwongen was geweest zich uit de sport terug te trekken.

In bijna elk opzicht was de man een god geweest, met de nadruk op ‘bijna’. Dat ‘bijna’ was echter Shaws ondergang geworden.

Het enige wat echt onvergeeflijk was in de honkbalsport was niet het verliezen van een belangrijke wedstrijd, of een wilde worp die het team het kampioenschap kostte, maar het gebruik van doping en het wedden.

Tegen je eigen team inzetten was op zich nog niet zo erg, maar een inzet waarbij het van de wedstrijduitslag afhing hoeveel je zou winnen, dat was vloeken in de kerk. En dat was wat SOS had gedaan. Toen het uitkwam, was hij dan ook direct in ongenade gevallen.

Mike vond het echter wel voor Shaw pleiten dat hij nooit had geprobeerd zijn actie te ontkennen of goed te praten. Hij had zich niet verdedigd door te verklaren dat hij tijdelijk ontoerekeningsvatbaar was geweest of verblind was geweest door liefde voor de sport. Met opgeheven hoofd had hij zijn knuppel en honkbalhandschoen aan de wilgen gehangen.

Mike kon zich die akelige dag nog goed herinneren. Net voordat zijn vader de tv had uitgezet voor het eten, had Mike de onvoorstelbare woorden ‘voor het leven geschorst’ opgevangen. Met een knoop in zijn maag was hij naar de tv gerend om die weer aan te zetten. Hij was toen twaalf jaar oud geweest, veel te jong om op zo’n akelige manier een held te verliezen.

Zijn vader was van verbazing al begonnen hem een standje te geven, maar Kate, zijn fantastische stiefmoeder, had haar hoofd geschud en zijn vader gevraagd haar te komen helpen in de keuken. Kate wist hoeveel de sport – en de pitcher – voor Mike betekenden.

Het stond buiten kijf dat hij van zijn vader hield en dat ook altijd had gedaan, zelfs tijdens zijn afwezigheid, voordat Kate in hun leven was verschenen. Maar als het om helden ging, telde er maar één: Steven Orin Shaw. SOS.

Op die bewuste dag in augustus – de zevende om precies te zijn – had hij dus zijn held verloren. En zijn onschuld. SOS was van het torenhoge voetstuk gevallen waar hij door talloze jongens en mannen op was gezet. Nadat Mike het hele nieuwsbulletin had afgeluisterd, was hij aan allerlei emoties ten prooi gevallen: ongeloof, ontkenning, ontzetting en teleurstelling.

Uiteindelijk had zijn teleurstelling de overhand gekregen en was hij ontzettend verdrietig geworden. Zijn broers hadden geprobeerd hem eroverheen te helpen, net als zijn vader, maar het was Kate geweest die hem uiteindelijk uit het dal had getrokken.

‘Het volledige verhaal zullen we nooit te horen krijgen,’ had ze later die avond gezegd, zittend op de rand van zijn bed. ‘Mr. Shaw wil niet zeggen waarom hij het heeft gedaan, maar tot nu toe is het een goede, nette kerel geweest die zich volledig voor de sport heeft ingezet.’

‘Hoe weet je dat het een goede, nette kerel was?’ had hij gevraagd, terwijl hij zijn best had gedaan om zijn tranen van woede in te houden. Huilen was iets voor kleine kinderen. ‘Misschien heeft hij nog wel meer gedaan dat we niet weten.’

‘Misschien wel,’ beaamde Kate. Ze streek hem over zijn lichtblonde haar, waardoor hij wat rustiger werd. ‘Maar ik denk echt van niet.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat hij er heel verdrietig uitzag,’ zei ze. ‘Hij heeft iets ellendigs meegemaakt en dat overleefd. Dat verdient respect.’

‘Wat voor ellendigs?’

‘Zijn oudste dochter, Ariel, is overleden aan kanker. Dat kan iemands leven verwoesten, maar hij bleef gewoon doorspelen. Omdat veel jongens zoals jij op hem rekenden.’

‘Waarom heeft hij dit dan gedaan?’

‘Dat weet ik niet, Mike. Maar ik weet wel dat hij spijt heeft, omdat hij jongens zoals jij daarmee teleurstelt. En meisjes,’ had ze eraan toegevoegd, met een glimlach die hem beloofde dat alles weer goed zou komen.

En dat was ook zo.

Uiteindelijk.

Zijn liefde voor de sport was er niet door verminderd. Hij bleef naar wedstrijden gaan en kon er op den duur zelfs weer tegen om de Angels te zien spelen zonder Shaw.

Net zoals dat voor alle jongens in meer of mindere mate gold, had hij ervan gedroomd zelf een beroemde honkbalspeler te worden. Omdat hij daar echter geen aanleg voor had, had hij het een na beste beroep gekozen: dat van sportjournalist, die schreef over het spel en de spelers.

Hij was ervan uitgegaan dat hij over zijn teleurstelling in Shaw heen was, totdat hij aan zijn laatste column was begonnen. Toen bleek dat het jongetje van vroeger er nog altijd was, het jongetje dat wilde weten waarom. Pas als hij daar een antwoord op had gekregen, zou hij zijn held kunnen vergeven. Al zijn pogingen van de laatste jaren om Shaw te interviewen waren echter mislukt. De man belde hem niet eens terug.

Ieder jaar kwamen de leden van de Baseball Writers Association of America bij elkaar om een lijst van oud-spelers door te nemen op hun geschiktheid voor een plaats in de eregalerij. Dit jaar deed het gerucht de ronde dat de regels misschien maar iets moesten worden omgebogen om de man te vergeven die zonder zijn misstap al lang op de allerhoogste plaats in de galerij getroond zou hebben.

Voor Mike bestond er echter een wezenlijk verschil tussen oud-spelers die niet meer speelden en oud-spelers die niet meer móchten spelen.

Toen hij het gerucht voor de derde keer hoorde, wist hij dat hij actie moest ondernemen. Achteraf bezien was het misschien het gekwetste jongetje geweest dat het artikel had geschreven. Maar wat hij had geschreven, moest gezegd worden, en hij was er zeker van dat hij daar goed aan had gedaan.

Ene ‘Miranda’ was het daar kennelijk echter absoluut niet mee eens, dacht hij met een verbijsterd lachje toen hij haar zoveelste mailtje las. In niet mis te verstane bewoordingen had ze hem dat al – hij stopte even om haar mailtjes te tellen – tien keer duidelijk gemaakt. Wie had ooit kunnen denken dat er tien verschillende manieren waren om precies dezelfde mening te verkondigen?

De vrouw was waarschijnlijk een groupie van weleer, dacht hij. Honkbalgroupies waren er al zo lang als het spel bestond. Ze volgden een team van stad naar stad om vanaf de tribune een speler te bewonderen, zo niet het hele team. Misschien was deze Miranda ooit een extraatje voor SOS geweest – hij was tenslotte ook maar een mens – waardoor ze zich persoonlijk verbonden voelde met de pitcher.

Mike overwoog die mogelijkheid. Shaw had bekendgestaan als de ultieme gezinsman, dat wil zeggen, tot aan de dood van zijn dochter. Shaws vrouw scheen er nooit overheen te zijn gekomen en was uiteindelijk overleden, na eerst van hem te zijn gescheiden. Ondanks deze zwarte periode in zijn leven was de pitcher gewoon blijven spelen. Sommigen vonden hem daarna zelfs beter dan ooit, alsof hij troost putte uit het spel. Er gingen wel wat geruchten over vrouwen en wilde feestjes, maar die waren nooit met bewijzen gestaafd.

Misschien stamde deze Miranda wel uit die periode, dacht Mike. Hij rechtte zijn rug en begon te typen.

 

Beste Miranda, schreef hij. Ik ben bang dat je je te veel laat leiden door je gevoelens. Niemand betwist dat SOS in zijn tijd een dynamische speler was. Helaas heeft hij vele toegewijde jongens – en meisjes, voegde hij er uit eerbied voor zijn stiefmoeder aan toe – die hem bewonderden ernstig teleurgesteld. Helden die door schandalen worden bezoedeld, zijn geen helden meer, ongeacht hun staat van dienst. Ik blijf bij mijn standpunt: onder geen beding mag SOS worden vergeven, en hij mag niet toetreden tot de eregalerij naast mannen die hun plaats daar echt hebben verdiend.

 

Hij las zijn tekst nog een keer door, besloot dat hij er tevreden mee was en klikte op ‘Verzenden’.

 

Miranda zat aan haar bureau en zag het mailtje binnenkomen. Ze had eigenlijk geen antwoord meer verwacht en las het meteen. Onmiddellijk typte ze een reactie op Marlowes antwoord.

 

Ben je altijd al zo’n arrogante kwal geweest, of heeft je huidige ‘roeping’ dat van je gemaakt? Ik volg je column al enige tijd, en tot vandaag dacht ik dat je over hersens beschikte, net als over een hart. Kennelijk heeft de grote tovenaar hierboven besloten ze beide terug te nemen.

 

Zonder haar tekst te herlezen, wat ze normaal gesproken altijd deed, klikte ze op ‘Verzenden’, waarbij ze de muis zo hard raakte dat haar nagel brak. Vanuit een ooghoek merkte ze dat Tilda naar haar zat te kijken. Ze haalde diep adem en dwong zichzelf langzaam uit te blazen om weer wat rustiger te worden. Nog voordat ze daar helemaal mee klaar was, was er echter al een nieuwe tekst op haar scherm verschenen.

 

Mooi gezegd. Kennelijk kan ik je niet overtuigen, wat op zich prima is. Verschillen van mening houden de boel immers draaiend. Laten we het erover eens zijn dat we het niet met elkaar eens zijn.

Hij deed uit de hoogte en maakte háár voor kleingeestig uit, terwijl ze allebei wisten dat híj dat was.

 

Ik ben het nergens mee eens, schreef ze terug. Je hebt het mis, en daarnaast ben je ook nog eens star. Als je nu voor me stond, zou ik er wel voor zorgen dat je je woorden terugnam.

 

Mike leunde achterover en las het laatste berichtje, dat als zwijgend kanonvuur over zijn scherm flitste. Kennelijk had hij een gevoelige snaar geraakt. Aan de ene kant had hij geen zin om erop in te gaan, maar zowel zijn vader als zijn stiefmoeder had hem geleerd voor zijn mening op te komen en een geschil niet uit de weg te gaan, zelfs geen onbeduidend als dit.

 

Ongeacht mijn locatie, typte hij, verwijzend naar haar laatste opmerking, sta ik voor waar ik in geloof. Vergeving is misschien mogelijk voor verprutste ballen, maar niet voor een verprutste moraal. Noem gerust een tijd en plaats als je deze discussie persoonlijk wilt voortzetten.

 

Zo, dat zou haar leren, dacht hij, klikkend op ‘Verzenden’. Aangezien hij niet op een reactie rekende, afgezien van een paar krachttermen, was hij verbaasd toen de volgende woorden op zijn scherm verschenen: Bailey’s Sports Bar. Vandaag. Zes uur.



Hoofdstuk 2

Mike staarde naar het scherm, wachtend of er nog meer zou volgen. Er verstreken enige seconden zonder dat er iets verscheen. De drie korte zinnetjes leken te pulseren op de witte achtergrond en deden hem denken aan een eigenwijs kind dat hem met zijn kin naar voren uitdaagde om tot actie over te gaan.

Alleen waren deze woorden afkomstig van een eigenwijze dame. Eentje die duidelijk dol was op honkbal, of misschien uitsluitend op Shaw.

In elk geval miste ze iets in haar leven, concludeerde hij.

Snel ging hij na of het wel verstandig was haar te ontmoeten. Hij had geen zin om het aan de stok te krijgen met een vrouw die duidelijk knettergek was. Rond zessen was het meestal echter behoorlijk druk in Bailey’s Sports Bar, zelfs op maandag. Bovendien moest hij toegeven dat zijn nieuwsgierigheid was gewekt. Als deze vrouw SOS persoonlijk kende, kon ze hem misschien aan informatie helpen. Dat zou het beste alternatief zijn voor zijn gewenste interview met Shaw. En als hij het goed aanpakte, kon ze hen misschien zelfs aan elkaar voorstellen.

Toen hij eindelijk zijn handen weer op het toetsenbord zette, zag hij een enkel woordje op het scherm verschijnen: Bang?

Die zat, besefte hij. De afspraak staat, typte hij. Hoe herken ik je?

In plaats van een beschrijving gaf ze hem als antwoord: Ik herken jou wel. Miranda was graag in het voordeel. Misschien was het niet beleefd, maar op dit moment, nu het artikel nog vers op haar bureau lag, had ze even geen zin in beleefdheden. Dat verdiende deze betweter ook niet. Tenzij de foto boven je column erg verouderd is, voegde ze eraan toe.

Een jaar maar, antwoordde hij direct.

Dat betekende dat hij er zeker mocht wezen, dacht ze, tenzij er flink was gefotoshopt. Maar wat deed het er eigenlijk toe hoe hij eruitzag? Het belangrijkste was dat deze man eens goed de waarheid te horen kreeg. Als rancuneuze mensen zoals hij niet zouden bestaan, zou haar vader eindelijk de hulde kunnen krijgen die hij verdiende. Hij had weliswaar gezegd dat het hem niet uitmaakte, maar ze wist wel beter. Hoe kon zoiets je nou níét uitmaken?

Goed, typte ze. Tot zes uur dan.

Halfzeven komt me iets beter uit, bedacht Mike, die dat ter plekke typte. Maar het was al te laat: de vrouw aan de andere kant van de mailwisseling was verdwenen. Er kwam geen antwoord meer.

Hij herlas de korte tekstwisseling, vanaf haar allereerste mail over zijn column. Deze ‘Miranda’ kon niet meer de jongste zijn, concludeerde hij. Zo had ze bijvoorbeeld geen enkele afkorting gebruikt die door het sms’en en chatten in zwang was geraakt. Als journalist verafschuwde hij dat fenomeen, maar de meeste mensen in zijn omgeving schenen daar anders over te denken. Dat waren allemaal twintigers en dertigers.

Dus moest deze dame een geobsedeerde kenau van middelbare leeftijd, of nog ouder, zijn. Waarschijnlijk had ze in haar slaapkamer een altaartje opgericht, geheel gewijd aan Steven Orin Shaw, compleet met foto’s en kaarsen.

Hij leunde achterover, met zijn handen in elkaar gevlochten achter zijn hoofd, en dacht na over de hele situatie.

Misschien moest hij gewoon maar niet gaan.

Hij had een goed excuus. Hoewel het pas maandag was, moest hij zich serieus gaan voorbereiden op de Super Bowl van komende zondag, waarover hij een stuk moest schrijven ter vervanging van zijn zieke collega Ryan Wynters. Het zou beter zijn om na zijn werk naar huis te gaan en alvast wat spullen in te pakken in plaats van zijn tijd te verdoen op een barkruk naast een of andere gebelgde dwaze trien die ruzie zocht.

Wie die Miranda ook was, hij zou haar toch niet kunnen overtuigen, en zij hem evenmin. Wat had het dan voor zin om te gaan?

Hij had het echter al had toegezegd, en hij hield zich nu eenmaal altijd aan zijn woord.

Dus zuchtte hij maar eens diep.

Lance Matthews, de theaterrecensent die tegenover hem zat, keek op. ‘Nog ietsje harder en die zucht van jou had orkaankracht bereikt. Heeft Ryan soms gebeld dat hij toch zelf de Soup Bowl gaat verslaan?’

‘Super Bowl,’ corrigeerde Mike hem automatisch, hoewel hij wist dat Lance zich met opzet had versproken. En net als iedereen wist hij dat Ryan bijna op sterven moest liggen, wilde hij verstek laten gaan bij dat evenement. ‘Nee,’ voegde hij er langzaam aan toe. ‘Ik twijfel nog of ik naar een afspraak met een fan zal gaan.’

‘Een fan van wie? Van jou?’

Mike hoorde de ongelovige toon. Lánce was arrogant, niet hijzelf, zoals die Miranda hem verweet. ‘Nee, van Steven Shaw.’

Lance knikte langzaam. ‘Die schijnt een kleine maar trouwe schare fans te hebben. Na dat stuk van je, waarin je Steven Shaw volkomen afbrandt, vind ik het niet zo vreemd dat ze opeens uit de lucht komen vallen.’ Hij eindigde met een zelfgenoegzaam lachje.

‘Ik heb hem niet volkomen afgebrand,’ protesteerde Mike, ‘ik heb alleen maar geschreven dat we een precedent zouden scheppen en de jonge fans een slecht voorbeeld zouden geven als we hem in ere zouden herstellen, en dat –’

‘Spaar me!’ riep Lance, zijn hand defensief opgeheven. ‘Als je het weten wilt… tot op zekere hoogte ben ik het wel met je eens.’

Dat verbaasde Mike. Hij kon zich niet herinneren dat zijn collega het ooit met iemand of wat dan ook eens was geweest.

‘Maar waar ik het níét mee eens ben,’ vervolgde Lance, ‘is dat je met die fan hebt afgesproken. Tenminste, als je geen peperspray meeneemt. Is het niet tot je doorgedrongen dat die vrouw weleens volkomen gestoord zou kunnen zijn? Overigens vind ik dat eigenlijk van iedereen die in meer of mindere mate dol is op die sport.’

Die opmerking trok Mike over de streep. ‘Bedankt voor je bezorgdheid, maar ik kan heus wel voor mezelf zorgen.’

De minachtende lach om de lippen van de theaterrecensent werd breder, en hij schudde meewarig zijn hoofd. ‘Jij hebt vast Misery niet gezien.’

Dat moest die film over die fanatieke fan zijn, dacht Mike. ‘Toevallig wel. Als die Miranda in de bar verschijnt met een bijl in haar hand, vlucht ik wel door de achterdeur.’

Lance’ ogen werden spleetjes. ‘Dan zou het weleens te laat kunnen zijn.’

Schouderophalend zei Mike: ‘Dat risico neem ik dan maar,’ waarna hij zich weer op de aantekeningen voor zijn volgende column richtte.

 

Dus zat Mike ongeveer vijf uur later stevig verankerd op een barkruk met een glas bier in zijn hand. Steeds als de deur openging, was het iemand anders dan Miranda. Wie noemde zijn kind trouwens in hemelsnaam zo?

Zijn biertje was al bijna op. Om tien voor zes had hij al op zijn post gezeten, zodat hij haar bij binnenkomst eerst even kon observeren en inschatten. Geen enkele vrouw die hij kende – op zijn stiefmoeder Kate na dan – kwam ooit op tijd.

Hij keek op zijn horloge: zes uur precies. Grote kans dat ze niet kwam opdagen, dacht hij, nog een slokje bier nemend. Hij gaf haar nog een kwartier.

Toen er een wat rijpere vrouw binnenkwam, was hij er zeker van dat dat zijn uitdaagster moest zijn. Ze keek hem lang aan, liet haar ogen over zijn lichaam dwalen alsof hij een groot glas water was en zij net uit de woestijn kwam. Na een korte aarzeling, waarin een sprankje spijt leek te liggen, liep ze pal langs hem heen.

Verdorie, hier had hij geen tijd voor. Nadat hij zijn glas had geleegd, zette hij het met een beslissende klap terug op de bar. Nu moest hij er echt vandoor. Hij moest zijn column voor morgen nog afmaken en wilde vast inpakken. Hij hield er niet van om alles tot het laatste moment te laten wachten. Je kon nooit weten of je dat nog dringend voor iets anders nodig had.

Hij was zo in gedachten verzonken dat hij de hand op zijn arm niet voelde en pas besefte dat er iemand naast hem was komen staan toen hij zich naar haar toe draaide. En daarbij tegen haar opbotste. Overrompeld deed hij een stap achteruit, automatisch een excuus mompelend. ‘Sorry, ik had je niet zien staan.’ Wauw, deze dame was bloedmooi! Hij moest moeite doen om haar niet aan te gapen. Het was een tijd geleden dat hij zo’n perfecte combinatie van lichaam en gezicht had gezien. ‘Mijn radar voor leuke vrouwen moet het hebben begeven.’

‘Net als je gezonde verstand, zie ik,’ zei ze met een klein lachje om haar lippen. Maar dat kon ook verbeelding zijn. ‘Je openingszin werkt niet echt, hè?’

‘Dat was geen openingszin,’ verzekerde hij haar. Maar heel weinig vrouwen benamen hem de adem. Dit was tenslotte Zuid-Californië, waar het stikte van de mooie vrouwen, van wie velen iets vaags deden in Hollywood. Deze vrouw was echter absoluut geschikt voor het echte werk. ‘Het was gewoon een eerlijke observatie.’

Ze keek hem even aan, wat op hem overkwam alsof ze recht in zijn gedachten keek.

‘Zoals al je andere observaties?’ vroeg ze uiteindelijk.

Was dat een triomfantelijke lach op haar gezicht? Hoezo? Ze kenden elkaar toch niet? Anders was hij haar zeker niet vergeten, deze vrouw, die in zijn ogen niets anders uitstraalde dan nauwelijks in toom gehouden seksualiteit. Haar lange blonde haar was opgestoken met een paar spelden. Als hij die eruit zou trekken, zou er ongetwijfeld een vloedgolf van golvende lokken omlaag vallen, net als in een ouderwetse B-film. Eigenlijk viel hij op steil haar, maar hij durfde te wedden dat losse krullen haar fantastisch stonden. En bijna net zo mooi waren als die rondingen onder haar blauwe jasje met bijpassende rok.

Om de een of andere reden zag hij het beeld voor zich van een supercorrecte directrice die in bed veranderde in een vurige leeuwin.

Hij moest absoluut eens wat vaker uitgaan.

De manier waarop ze hem aankeek, gaf hem het gevoel dat ze elkaar ergens van kenden. Maar waarvan? Dan zou hij zich haar toch zeker hebben herinnerd? ‘Ken ik je ergens van?’ vroeg hij uiteindelijk. Eigenlijk klonk dat ook als een openingszin. Een heel armzalige.

Opzettelijk nam Miranda de tijd, ervan genietend dat ze hem had overrompeld. Langzaam liet ze haar blik over de journalist glijden. Dat trucje had ze geleerd door haar vader te observeren. Vóór elke worp had SOS de tijd genomen om de slagman uitgebreid te observeren en in verwarring te brengen, terwijl hij ondertussen de juiste worp bepaalde.

In plaats van nee te zeggen of het moment uit te stellen, liet ze hem niet langer in onzekerheid. ‘Ik ben Miranda.’

Mikes mond viel wagenwijd open. Vol ongeloof staarde hij haar aan. ‘Ben jíj Miranda?’ Zijn intuïtie had hem wel heel erg in de steek had gelaten! Hij schatte haar hooguit vijfentwintig, tenzij ze een plastisch chirurg had die wonderen kon verrichten.

Geamuseerd keek ze hem aan, hoewel ze niet precies wist waarom hij zo verbaasd was. ‘Dat ben ik, ja. Wat voor iemand had je dan verwacht?’

Zijn beeld van een fanatieke groupie die op orthopedisch schoeisel achter Shaw aan zat, loste meteen op in het niets. Hoe was die man er in hemelsnaam in geslaagd zo’n jonge meid voor zich te winnen? Op haar leeftijd kon ze onmogelijk veel wedstrijden van hem hebben gezien. ‘Niet jou,’ antwoordde hij eerlijk. De woorden leken er in slow motion uit te rollen, hetzelfde tempo als waarin zijn brein op dit moment werkte. Wat trouwens zeer ongebruikelijk voor hem was. Onder sportjournalisten heerste een moordende concurrentie, en aan zijn rappe manier van denken en dito tong had hij zijn functie bij de Times te danken. Hoe kon het dat één bloedmooie vrouw dat zomaar uit kon schakelen, zonder daarop uit te zijn?

In een andere situatie zou Miranda zich misschien gevleid hebben gevoeld. Het was lang geleden dat ze een compliment had gekregen. Maar dit was de man die het had gewaagd een kruistocht tegen haar vader te beginnen. Dat maakte hem onsympathiek, hoe mooi zijn blauwe ogen ook waren. ‘Er zijn honkbalfans in alle soorten en maten,’ deelde ze hem mee. Ze probeerde niet te reageren toen hij zijn ogen over haar lichaam liet dwalen, met een blik zo intens alsof ze amper een minuscule bikini droeg.

‘Kennelijk,’ prevelde hij. Hij had enkele fans van SOS ontmoet die hem na het schandaal trouw waren gebleven. Deze Miranda was veel te jong om zo’n fan te zijn. Toch had ze die felle mailtjes geschreven. Ze was dus absoluut een fan, maar hij begreep niet hoe dat kon. De meeste mensen van Miranda’s leeftijd wisten niet eens wie – of wat – SOS was.

Opeens besefte hij dat hij niet erg beleefd deed. Kate zou zich voor hem schamen. Dus stond hij op en gebaarde naar de tafeltjes en stoelen aan de andere kant van de ruimte. ‘Wil je liever aan een tafeltje zitten?’

Miranda klom echter gracieus op de barkruk naast hem. ‘Nee hoor, dit is prima.’

Hij ging weer op zijn kruk zitten en merkte dat zijn lichaam daarbij automatisch betoverend dicht bij het hare belandde. En dat het opeens een paar graden warmer was geworden. Hij hief zijn hand op naar de barkeeper. ‘Wat wil jij?’

Waarop ze prompt antwoordde: ‘Een excuus zou fijn zijn.’

Voordat de barkeeper zijn hand had kunnen zien, had hij die alweer laten zakken. Hij draaide zich naar haar toe en nam de kleine felle dame naast zich op. ‘Is je vader een fan van SOS?’

Bijna barstte ze in lachen uit. Als er íémand geen egotripper was, was het haar vader wel. Dat wist ze, ook al liet hij nauwelijks iets over zichzelf los. In een wereld waarin veel werd gepronkt met wapenfeiten, had haar vader altijd geprobeerd buiten de schijnwerpers te blijven. Hij schuwde de publiciteit, ook als die hem voordeel bracht, en wilde alleen maar het spel spelen waar hij zo van hield. ‘Dat niet bepaald,’ antwoordde ze uiteindelijk. Als hij zijn eigen verrichtingen had bewonderd – of eigenlijk zichzelf – had hij zich op zijn minst geprobeerd te verdedigen, in plaats van zich stoïcijns neer te leggen bij het oordeel van de honkbalbobo’s om hem voor het leven te schorsen. ‘Maar hij begrijpt hem wel.’

Haar antwoord riep alleen nog maar meer vragen op. ‘Wedt hij ook?’

De lach verdween uit haar ogen, die zichtbaar donkerder werden. ‘Nee, dat doet hij niet.’

Op dat ene bewuste incident na, had haar vader bij haar weten nooit gewed. De enige keer dat ze hem naar de details had gevraagd, had hij haar lang aangekeken en gezegd dat ze de zaak moest laten rusten. Dat had ze gedaan, hoewel ze altijd met vragen was blijven zitten.

Mike had het gevoel alsof hij in het donker de weg moest zien te vinden in een ingewikkeld labyrint. ‘Dus je hebt helemaal op eigen houtje besloten het voor Shaw op te nemen.’ Hij boog zich intiem dicht naar haar toe. ‘Mag ik vragen waarom?’

Daarom was ze hier. ‘Omdat Steven Shaw het niet verdient om zijn hele leven te worden herinnerd aan één geïsoleerd moment van zwakte. Niet als hij van het begin tot het eind zo’n flitsende carrière heeft gehad.’

Daar had ze gelijk in, dacht hij, maar dat deed niets aan de zaak zelf af. ‘Dat is menselijk,’ zei hij filosofisch. ‘Men heeft de neiging het slechte beter te onthouden dan het goede. Vooral als men zich verraden voelt.’

Met opgeheven kin en een vurige blik zei ze: ‘Hij heeft niemand verraden.’

‘Zijn fans denken er anders over. Die geloofden in hem.’

‘En één misstap vlakt dat helemaal uit? Mooie fans zijn dat! En jemig, het is niet zo dat hij iemand heeft vermoord of zo. Hij heeft alleen gewed.’

Dat mocht iedereen, behalve een honkballer. Dat moest ze begrijpen. ‘Deze man heeft een belangrijke regel overtreden.’

‘Ik kan me anders niet herinneren dat “Gij zult niet gokken” een van de tien geboden was.’

‘In de honkbalwereld wel. En als je zelf meespeelt.’

‘En de Heer vergeeft, maar de honkbalbond niet. Bedoel je dat?’ Op weg hiernaartoe had ze zichzelf beloofd zich in te houden, maar ze had haar gevoelens al veel te lang opgekropt. Het scheen haar toe alsof niemand ooit de kant van haar vader had gekozen.

‘Zoiets,’ antwoordde Mike. ‘Sorry dat ik het zo zeg, maar je lijkt me niet het type om een honkbalgroupie te zijn.’

Die term had ze altijd afschuwelijk gevonden, omdat het woord werd geassocieerd met dwaze mensen die hun favoriete speler of team blindelings volgden. Een echte fan zijn hield veel meer in. ‘Dat ben ik ook niet. Ik hou van het spel. En ik heb een hekel aan onrechtvaardigheid.’

‘Dus je vindt dat Shaw oneerlijk is behandeld.’

‘Ik wéét dat hij oneerlijk is behandeld. Hij gaf alles, elke wedstrijd weer. Honkbal stond veruit op nummer één voor hem. Die zogenaamde overtreding heeft al meer dan tien jaar geleden plaatsgevonden. Na zeven jaar verjaart elke misdaad, behalve moord. Vind je niet dat dat in deze zaak ook zou moeten gelden?’

Als deze vrouw indertijd voor SOS had gepleit, was de commissie misschien wel gezwicht, mijmerde hij. Pit had ze zeker. ‘Zoals ik al zei, voor honkbal gelden nou eenmaal andere regels.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Honkbal is op en top Amerikaans, en Amerika staat voor gerechtigheid, tenminste, dat vinden we.’

‘Wat heb jij toch met die Shaw?’ vroeg hij. ‘Naar ik begrepen heb, moet die man een soort kluizenaar zijn.’

‘Dat wás hij,’ verbeterde ze. ‘Meteen na het auto-ongeluk.’ Het was op het randje geweest. Haar vader had zelfs in coma gelegen, en sommigen waren ervan uitgegaan dat hij nooit meer zou herstellen. Maar dat was wel gebeurd. Lichamelijk althans, ook al waren daar vijf operaties voor nodig geweest. Geestelijk bleek hij veel moeilijker op te lappen. ‘Nu hij een jeugdteam gaat coachen, begint hij eindelijk uit zijn schulp te kruipen.’

Mike dacht aan al zijn vergeefse pogingen om een interview met de man te regelen. Misschien was zij de sleutel om met hem in contact te komen. ‘Dat klinkt alsof je veel over hem weet.’

Even overwoog ze dat te ontkennen, maar dan zou ze liegen. Bovendien zou het dan overkomen alsof ze zich schaamde Shaws dochter te zijn, terwijl ze juist altijd in hem had geloofd. Ze was trots op hem en op wat hij had bereikt. Daar deed zijn schorsing niets aan af. Het maakte haar juist alleen maar fanatieker.

Meer dan wat dan ook wilde ze dat haar vader zou worden opgenomen in de eregalerij. Die eer had hij verdiend. ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei ze simpelweg, waarna ze de diepblauwe ogen van Mike Marlowe geïnteresseerd zag opvlammen.

Ze handelde niet vaak impulsief. Een klein stemmetje vanbinnen waarschuwde haar dat het niet verstandig was geweest om hier te komen.



Hoofdstuk 3

‘Ken je SOS persoonlijk?’ Toen Mike de vraag stelde, voelde hij zijn polsslag versnellen. Hij probeerde zichzelf tot kalmte te manen. Als dit een gesprekje met Shaw op zou leveren, was dat eigenlijk te mooi om waar te zijn. Toch hoopte hij erop. Hij beschouwde zichzelf in alle opzichten als een optimist. Nou ja, behalve als het ging om het in stand houden van een vaste relatie. Deze merkwaardige ontmoeting zou de juiste mogelijkheid kunnen bieden voor zijn jonge carrière. Hij staarde naar de vrouw op de barkruk naast hem en wachtte op een antwoord, in de overtuiging dat ze zijn vermoeden zou bevestigen.

Zuchtend besefte Miranda dat het een vergissing was geweest om hiernaartoe te komen. Ze had nooit moeten instemmen met deze ontmoeting, en er al helemaal niet zelf het voortouw toe moeten nemen. Ze had zich niet moeten laten meeslepen door haar emoties. In dat opzicht leek ze op haar moeder. Stoïcijns blijven, zoals SOS, lag niet in haar aard, hoewel ze dat heus wel had geprobeerd. Elk goed voornemen daartoe was echter gesneuveld toen ze Marlowes column had gelezen. Iémand moest haar vader toch verdedigen? Maar moest je eens zien waar dat toe geleid had. Tot een woordspelletje in een bar met een veel te nieuwsgierige en veel te knappe sportjournalist.

Het was tijd om te gaan. Ze liet zich van haar barkruk glijden en slingerde haar tasje over haar schouder. ‘Ik moet ervandoor,’ zei ze beslist.

Haar ontwijkende reactie bevestigde zijn vermoeden. Tjonge, wat was hij blij dat hij haar mailtje had beantwoord. ‘Je kent hem écht persoonlijk, is het niet?’

Ze had een hekel aan liegen, maar ze begreep ook dat het hek van de dam was als ze bekende dat ze SOS kende, en helemáál als ze liet weten dat hij haar vader was. Met dat bijltje had ze al vaker gehakt. Toch weigerden haar lippen het woord ‘nee’ te vormen. ‘En wat dan nog?’ vroeg ze.

Opgewonden riep hij uit: ‘Dan zou ik op mijn knieën vallen en je smeken.’

Dat was niet de reactie die ze had verwacht. Geamuseerd vroeg ze: ‘Dat klinkt interessant, hoor, maar waarom zou je dat doen?’

Hij voelde zich een beetje als Aladin die de wonderlamp vasthield en op het punt stond het honkbalgenie voor het eerst in levenden lijve te aanschouwen. ‘Ik zou je smeken hem zover te krijgen dat hij zich door mij laat interviewen.’

Dat hoefde ze niet eens aan haar vader te vragen; ze kon zo ook wel zeggen dat hij daar nooit mee akkoord zou gaan. Zelfs tegen haar sprak hij nauwelijks meer dan een paar zorgvuldig gekozen woorden achter elkaar. Dus de kans was nul komma nul dat hij ooit zijn ziel en zaligheid bloot zou leggen voor een journalist. Ze kon zich sowieso weinig interviews herinneren, en na Ariels dood had hij er absoluut nooit meer een gegeven. Na elke rampzalige gebeurtenis in zijn leven – Ariels dood, de scheiding van zijn vrouw en haar overlijden erna, het schandaal en ten slotte het auto-ongeluk – was hij verder in zijn schulp gekropen.

Ze schudde haar hoofd. ‘Dan heb je pech gehad.’

‘Tot nu toe wel, ja, maar ik heb ook nooit eerder iemand ontmoet die hem rechtstreeks kon benaderen.’

‘Dat heb ik niet gezegd.’

‘Maar je hebt het ook niet ontkend.’

Dat was zo. Dan maar een leugentje om bestwil, besloot ze. ‘Goed dan. Ik ken hem niet.’

Mike lachte breed. ‘Te laat, Miranda. Nu geloof ik het niet meer.’

Haar hart maakte een sprongetje toen hij haar naam zei, en dat vond ze niet prettig. Ze moest echt maken dat ze wegkwam. ‘Dat verandert niets aan de situatie.’

Toen ze in beweging kwam, deed Mike tot haar grote verbazing precies wat hij had aangekondigd: hij liet zich op zijn knieën vallen, pal voor haar, en voorkwam dat ze doodleuk om hem heen liep door haar pols te grijpen. ‘Alsjeblieft!’ De smeekbede leek uit elke porie van zijn lichaam te komen.

Ze merkte dat de mensen naar hen keken. Net als haar vader voelde ze zich ongemakkelijk als ze in het middelpunt van de belangstelling stond. ‘Sta op,’ beval ze. ‘Straks denken de mensen nog dat je me een aanzoek doet.’

‘Als dat nodig is voor een interview met SOS…’

Haar ogen werden groot. Dat had zij weer, dat ze haar vader moest verdedigen tegenover een man die niet spoorde. ‘Je bent gek. Dat besef je toch wel?’

Hij stond op, nog steeds haar pols vasthoudend. ‘Luister, ik heb al vijf keer, als het niet vaker is, geprobeerd om een interview met SOS te regelen, maar hij belt me niet eens terug.

Dat nam ze direct aan. ‘Hij is graag op zichzelf.’

‘Maar voor jou stelt hij zich wel open.’

‘Zo zou ik het niet willen noemen,’ zei ze, en dat was nog waar ook. Het kostte haar altijd heel veel tijd en geduld om iets uit hem los te krijgen.

Mike wist haar echter opnieuw te doorgronden. ‘Luister, ik begrijp het. Je probeert die man te beschermen, wat logisch is. Maar je hebt ook het gevoel dat Shaw oneerlijk wordt behandeld –’

‘Hij wórdt oneerlijk behandeld!’ riep ze met een blik op haar pols, die hij nog steeds gevangen hield. ‘Mag ik mijn hand nog terug?’

‘Dat hangt ervan af.’

‘Waarvan?’

‘Of je meteen wegrent als ik hem loslaat.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Ze hield niet van dit soort spelletjes, maar ze was er wel door haar eigen schuld in verzeild geraakt. Marlowe was niet achter háár aan gegaan, maar zij achter hém. ‘Ik zal niet wegrennen,’ beloofde ze.

Eén voor één haalde hij zijn vingers weg. Toen ze bleef staan waar ze stond, zei hij: ‘Oké, laten we zeggen dat ik bereid ben mijn mening op schrift te herzien. Maar daarvoor zal ik hem toch ook zelf te spreken moeten krijgen, dat zul je toch met me eens zijn.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Kun je dat voor me regelen?’

‘En áls ik dat zou proberen – waarmee nog niet gezegd is dat het ook lukt – hoe weet ik dan dat je dat gesprek niet zult misbruiken om hem met de grond gelijk te maken?’

Even voelde hij zich gekwetst, totdat hij besefte waarom ze dat zei: van tijd tot tijd werden de wildste speculaties over Shaws misstap gepubliceerd. Dus besloot hij zijn verdediging simpel te houden. ‘Heb je meer columns van me gelezen?’

Ze had ze zelfs allemaal gelezen, maar die eer gunde ze hem natuurlijk niet. ‘Ja,’ zei ze daarom simpelweg.

‘Gaf iets daarin – vóór het artikel over SOS – je het gevoel dat ik bevooroordeeld te werk ga, of dat ik mijn gram wil halen?’

Zuchtend schudde ze haar hoofd. Zijn columns waren altijd integer geweest. ‘Nee.’

Hij vond het niet honderd procent overtuigd klinken. ‘Vraag anders eens rond. Iedereen zal beamen dat ik mijn eerlijke mening geef en voor niemand kruip.’ Zo, hij had zijn kaarten op tafel gelegd en wachtte nu gespannen af. ‘En, wil je me helpen?’

Zelfs als ze hem dat interviewde gunde, kon ze niets beloven. ‘Het is aan hem.’

‘Maar je kunt dus wél invloed op hem uitoefenen.’

Daar was ze mooi ingetuind. Weer een fout. Toch kon ze geen greintje boosheid in zichzelf ontdekken. ‘Zo zou ik het niet willen noemen.’

‘Wat ben je, zijn assistente?’

De tijd dat ze kon ontkennen dat ze haar vader überhaupt kende, was duidelijk voorbij. ‘Ik ben wat hij wil dat ik ben.’

Die simpele bekentenis sloeg Mike even volledig lam. Wat ze zei was op meerdere manieren uitlegbaar, en één uitleg stond hem in het bijzonder niet aan, omdat zij daarmee verboden terrein voor hem werd. Als ze een relatie had met de voormalige pitcher, was hij niet van plan zijn instinct van de laatste paar minuten te volgen. Zelf vond hij Miranda hoe-ze-verder-ook-heette veel te jong voor Shaw, maar tegenwoordig was alles mogelijk. Trouwens, dat ging hem ook helemaal niet aan.

‘Juist.’ Hij besloot zich op het allerbelangrijkste te richten. ‘Dus je vraagt het hem?’

‘Beloof je dat als ik je aan een interview met hem help, je een eerlijk artikel zult schrijven?’

‘Dat beloof ik.’ Als een klein jongetje stak hij twee vingers in de lucht. ‘Erewoord,’ voegde hij er met een vrolijke glimlach aan toe.

‘Als je liegt, zul je ervan lusten.’ Zij lachte ook, maar haar ogen deden niet mee.

Die Shaw moest heel anders zijn dan hij zich voordeed, dat hij zo’n loyaliteit verdiende, dacht Mike, inwendig jubelend vanwege het ophanden zijnde interview. ‘Wanneer kan ik hem spreken?’

‘Ho, ho, ik heb nog niets beloofd. Bovendien is de kans groot dat hij nee zegt. Hij houdt niet van journalisten,’ verklaarde ze naar waarheid. Het zijn net aasgieren, maar dan erger, had hij ooit tegen haar gezegd, omdat ze al toeslaan voordat hun prooi dood is.

Mike besefte dat hij met sterker geschut moest komen, dus besloot hij haar in vertrouwen te nemen. ‘Zou het voor me pleiten als je wist dat SOS mijn grote idool was toen ik klein was? Ik weet nog precies waar ik was en wat ik deed toen ik hoorde dat hij voor het leven geschorst was.’ Even aarzelde hij. Toen bekende hij: ‘Die nacht ben ik huilend in slaap gevallen. Dat weten zelfs mijn broers niet.’

Ja, dat hielp, merkte ze. Als het tenminste waar was. Dan zou hij misschien wíllen dat het publiek bijdraaide. Was dat niet precies waar ze al tijden op hoopte, dat er iemand zou opstaan die haar vaders zaak op papier zou verdedigen? En wie was daar geschikter voor dan een sportverslaggever die ook nog een trouwe fan was geweest? Langzaam knikte ze. ‘Vervelend dat je je idool bent kwijtgeraakt.’

‘Dat vind ik ook. Maar misschien vind ik hem wel weer terug.’ Als SOS hem zou vertellen waarom hij tegen alle regels in had gewed, kon hij dat misschien eindelijk gaan begrijpen. Maar er stond nog niets vast, dus hij probeerde zijn geestdrift te verbergen. Wie weet zat ze hem alleen maar te stangen. ‘Dus je probeert hem over te halen?’

‘Ik zal zien wat ik kan doen.’

‘Geweldig! Fantastisch!’ jubelde hij, ondanks het voornemen dat hij zojuist had gedaan. Meteen voelde hij het enthousiasme uit zijn kindertijd weer in zich opborrelen, als hij naar een wedstrijd ging en handtekeningen van de spelers probeerde te bemachtigen. Opeens had hij zin om het te vieren. ‘Weet je zeker dat je niets van me wilt drinken?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Heel zeker.’ Ze had deze bar voorgesteld omdat die dichtbij was, niet omdat ze van bier hield. Haar voorkeur ging uit naar drankjes met kleine gekleurde parasolletjes erin, maar ze moest nog rijden en had geen tijd om te wachten tot de alcohol uit haar bloed was verdwenen. ‘Ik moet ervandoor.’

‘Oké. Hé, wacht!’ Hij was zo opgewonden dat hij het belangrijkste bijna vergat. ‘Hoe kan ik je bereiken?’

Kennelijk dacht hij niet na, anders had hij zich de mailtjes wel herinnerd. Omdat ze hem niet in verlegenheid wilde brengen, deed ze geen moeite hem daarop te wijzen. ‘Ik neem wel contact op met jou.’ Dat had ze ook liever; zo hield zij de touwtjes in handen. Het was belangrijk voor haar om de controle te hebben; die had ze toch al zo weinig. ‘Heb je een visitekaartje?’

‘Jazeker.’ Hij pakte zijn portefeuille en klapte hem open. Behalve een paar afgescheurde stukjes papier met aantekeningen, twee creditcards, een paar briefjes van twintig, zijn rijbewijs, zijn perskaart en een familiefoto was er niets. ‘Niet meer bij me,’ mompelde hij gegeneerd. ‘Ik heb de laatste een paar dagen geleden weggegeven.’ Hij trok een servetje achter de bar vandaan, pakte zijn pen en schreef een aantal nummers op. ‘Mijn mobiel, op kantoor en privé,’ zei hij. ‘Bel me, al is het ook midden in de nacht.’

Ze nam het servetje van hem aan, vouwde het op en stopte het in haar tas. ‘Is dat je familie?’ vroeg ze, wijzend op de foto in zijn portefeuille, waar een vrolijke groep mensen op stond. Ze vroeg zich af hoe het was om uit zo’n groot gezin te komen. Zelf had ze alleen nog maar haar vader.

‘Wat?’ Mikes gedachten zaten al helemaal bij het interview dat hij wilde afnemen. ‘O, ja, dat is mijn familie. Mijn broers, mijn zus, mijn vader en mijn stiefmoeder.’

Ze nam de foto van hem aan en keek ernaar. ‘Tjonge, wat lijken je broers op elkaar!’

‘Niet als je ze beter kent,’ zei hij. Zelf zag hij zijn broers al lang niet meer als drieling, maar als aparte individuen. Hij klapte zijn portefeuille dicht en stopte die weer in zijn zak. ‘En jij?’

Licht verward keek ze naar hem op. ‘Hoe bedoel je?’

‘Heb jij een visitekaartje?’

Jawel, met haar naam, functie en het adres van Promise Pharmaceuticals erop. Zoveel informatie wilde ze Mike Marlowe echter niet geven, vooral niet haar achternaam. Als ze haar vader niet kon overhalen, wilde ze geruisloos kunnen verdwijnen, als het moest.

Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze er echter van overtuigd raakte dat Marlowe haar vader in ere kon herstellen. De enige manier waarop de mensen hun mening herzagen, was als iemand hun systematisch en gedreven alle argumenten voorschotelde om over het schandaal heen te kijken en de man te herwaarderen om zijn prestaties. ‘Niet bij me,’ mompelde ze.

Hij boog zich over de bar, pakte nog een servetje en gaf het haar, samen met zijn pen. ‘Geeft niet,’ zei hij grijnzend. ‘Dan wisselen we gewoon servetjes uit.’

Ze legde haar hand op de zijne en duwde die zachtjes terug over de bar. ‘Ik hou het liever zo, als je het niet erg vindt.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Met andere woorden: bel ons niet, wij bellen u?’

‘Niet precies. Iets minder ontmoedigend dan dat,’ beloofde ze, haar schouders rechtend.

Er was iets heel sexy’s aan een vrouw die wist wat ze wilde, vond hij. Die Shaw bofte maar.

‘Ik neem contact met je op,’ zei ze.

‘Daar hou ik je aan,’ riep hij haar na.

Zonder zich om te draaien stak ze haar hand op.

Hij moest zich bedwingen om niet met haar de deur uit te lopen, want dat zou ze vast niet waarderen. Omdat hij zijn interview niet op het spel wilde zetten, keek hij haar dus alleen maar na vanaf zijn kruk.

Haar heupen bewogen op een ritme dat alleen zij leek te horen. Wát Shaw ook voor tekortkomingen had, zijn vrouwen wist hij in elk geval goed uit te zoeken, concludeerde hij.
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‘Allejé… Allemachtig!’ Snel paste Mike zijn taalgebruik aan, uit eerbied voor zijn stiefmoeder, in wier keuken hij zat. Twintig jaar geleden was ze in zijn leven gekomen met knuffels, warme humor en goede bedoelingen, als oppas voor hem en zijn broers. En ze was gebleven, maar dan als hun nieuwe moeder. Ondertussen had ze het onmogelijke voor elkaar gekregen: zijn vader weer laten lachen.

Nadat Mikes moeder was omgekomen bij een vliegtuigongeluk, was er een zware, sombere tijd aangebroken. Zelf was hij vijf geweest; zijn broers vier. De bittere, stekende pijn van verlies, van het plotselinge besef dat zijn moeder nooit meer terug zou komen, kon hij tot op de dag van vandaag nog steeds oproepen.

Maar dat deed niets af aan de blonde, vrolijke en begrijpende Kate, die licht in hun leven had gebracht en weer een gezin van hen had gemaakt. Hoewel taal zijn specialisme was, zou hij Kate nooit afdoende kunnen vertellen hoeveel ze voor hem was gaan betekenen. Voor hen allemaal.

Kate kon niet tegen vloeken, dus slikte hij zijn oorspronkelijke uitroep in. Er was trouwens geen enkel woord dat zijn verbijstering goed kon weergeven. Hij staarde naar het scherm met het levensverhaal van Steven Shaw en voelde zich een ezel.

‘Is er iets?’ vroeg Kate zowel vrolijk als bezorgd. Ze keek over zijn schouder, weg van het fornuis waarachter ze stond te koken. Het was geen loze vraag; ze was altijd zeer geïnteresseerd in het leven van haar zoons en altijd bereid hun een luisterend oor te bieden, zelfs nu de kleine jongetjes van weleer al lang en breed op eigen benen stonden. Niets maakte haar gelukkiger dan hen allemaal bij elkaar rond de eettafel te hebben. Zelf streefde ze naar minimaal één keer per maand, maar de jongens probeerden eens per week voor elkaar te krijgen. Dat betekende veel voor haar.

De rest van het gezin, waaronder haar man, was er nog niet. Mike had besloten vroeg te komen, maar had wel gezegd dat hij nog wat werk af moest maken.

Met een vertraging van vijf seconden bereikte haar vraag zijn verstand. ‘Wat?’ Hij keek op en schudde zijn hoofd. ‘O nee, er is niets mis.’ Hij staarde weer naar de verbijsterende informatie op het scherm. ‘Niet echt,’ voegde hij eraan toe.

‘Wil je dat misschien een klein beetje toelichten?’

‘Ze is zijn dochter, denk ik.’

‘Dochter van wie?’

‘Van Shaw. Steven Orin Shaw.’ Hij keek haar aan. ‘Volgens mij heb ik een paar dagen geleden met haar gesproken. Ik wist niet dat hij meer kinderen had dan de dochter die is overleden. Hier staan er twee vermeld, Ariel en Miranda.’

Kate keek hem geïnteresseerd aan. ‘Dus je kent ene Miranda?’

‘Nou, kennen is een groot woord. Ik heb haar ontmoet. Ze stuurde me een boze e-mail –’

Kate lachte. ‘Ik hoor de huwelijksklokken al luiden.’

‘Het spijt me je te moeten teleurstellen, Kate, maar zo zit het niet,’ zei hij hoofdschuddend.

‘Jij zou me nooit kunnen teleurstellen, Mike,’ zei ze nuchter. ‘En je broers en Kelsey ook niet.’

Misschien niet, maar hij en zijn broers wisten dat hun stiefmoeder dolgelukkig zou zijn als ze stuk voor stuk trouwden en kinderen kregen, en dat ze niets liever wilde dan een huis vol herrie van een uitdijende kinderschare. Voor zijn broers en zusje zag hij dat wel gebeuren, maar voor zichzelf niet, al was het alleen maar omdat hij niet op een huwelijk zat te wachten. De kans op een teleurstelling was veel te groot. Hij kon zich het gezicht en de verslagenheid van zijn vader na het nieuws over het vliegtuigongeluk nog precies herinneren. Aan zo’n verdriet wilde hij zichzelf niet vrijwillig blootstellen, maar als je een verbintenis aanging, zat dat er nou eenmaal in.

‘Het heeft met mijn werk te maken,’ zei hij. ‘Ik heb geschreven waarom Steven Shaw wat mij betreft geen goede kandidaat is voor de honkbaleregalerij, en zij heeft daarop gereageerd.’

Kate knikte. ‘Juist, ja, Shaw, die pitcher waarin je zo enorm teleurgesteld was.’

‘Weet je dat nog?’ vroeg hij verbaasd.

Ze was bezig Parmezaanse kaas te strooien over de aardappelen die ze had fijngestampt, maar zette de bus neer en draaide zich naar hem toe. ‘Verbaast je dat? Ik herinner me toch alles wat jullie aangaat?’ Haar ogen werden zacht. ‘Je was zo verdrietig toen je hoorde dat hij voor altijd geschorst was. Je wilde meteen je hele honkbalverzameling weggooien.’

Voor het eerst sinds jaren doken die herinneringen weer op. ‘Je kon me er nog net van weerhouden om zijn foto met handtekening te verscheuren.’

‘Ik was bang dat je er spijt van zou krijgen.’

‘Dat zou ik ook hebben gekregen,’ gaf hij toe, maar alleen omdat het een aandenken was aan zijn kindertijd, niet aan Shaw. ‘Daar heb ik je niet eens voor bedankt.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Bij familie is dat niet nodig, hoewel het natuurlijk wel fijn is om af en toe te horen.’ Ze pakte de bus strooikaas op en richtte zich weer op het eten. ‘Dus die Miranda is Shaws dochter.’

‘Kennelijk.’ Maar waarom zou ze dat geheim hebben gehouden, vroeg hij zich af. ‘Zo vaak komt die naam niet voor.’

‘Nee,’ beaamde Kate, die naar hem toe liep en een arm om hem heen sloeg. ‘Is dat goed of slecht? Dat ze zijn dochter is, bedoel ik.’

‘Goed, omdat ze me misschien aan een interview met hem kan helpen. Hoewel ik al een paar dagen niets van haar heb gehoord.’

‘Bel haar dan.’

‘Dat kan niet,’ zei hij een beetje schaapachtig. ‘Ik heb haar nummer niet.’

Kate dacht even na. In dit informatietijdperk bleef niets lang verborgen. ‘Volgens mij moet een man met jouw connecties de dochter van een van de grootste pitchers toch echt wel kunnen vinden.’

Hij grijnsde. Hij kende inderdaad wel een paar mensen met wie hij contact op kon nemen. ‘Na de Super Bowl.’

De Super Bowl. Ze zuchtte, maar wilde niet dat Mike haar teleurstelling zou zien. ‘Dat is ook zo, daar moet je naartoe. Geluksvogel.’ Toen voegde ze eraan toe: ‘We zullen je wel missen op het feest.’

In plaats van naar Florida te vliegen voor de wedstrijd was hij zelf ook bijna liever thuisgebleven. Al twintig jaar lang was het Super Bowl-feest in huize Marlowe een geweldig familiefestijn. Het verbaasde hem nog steeds dat Kate erin geslaagd was zijn vader – die zich totaal niet voor sport interesseerde – te betrekken bij elk groot sportevenement waar Mike en zijn broers graag naar keken. Ze geloofde erg in familiesolidariteit.

Op dat moment wandelde Travis de keuken in. Hij gaf Kate een kus op haar wang en knikte naar zijn oudere broer. Het was duidelijk dat hij het laatste deel van het gesprek had opgevangen. ‘Juist. We zullen dikke tranen plengen uit medelijden met arme Mikey, die tegen zijn zin het persvak in moet om met zijn neus op het veld te zitten.’ Zijn sarcastische toon veranderde in een weemoedige. ‘Wat zou ik graag met je willen ruilen!’ Hij pakte een flesje bier uit de koelkast, opende het en nam een slok. ‘Jammer dat het niet Trent of Trevor is. Dan zou ik hem gewoon kunnen vastbinden en zijn plaats kunnen innemen.’

‘Totdat je het artikel had geschreven en men erachter kwam dat je totaal ongeletterd was,’ zei Mike grijnzend. ‘Maar zo te horen heb je er goed over nagedacht.’

‘Uren,’ bekende Travis ernstig. ‘Zie ik niet groen van jaloezie?’

‘Hier wordt het ook erg leuk,’ beloofde Kate hem. ‘Wil jij even de tafel dekken?’

Travis zette zijn bier op het aanrecht en deed net of hij protesteerde. ‘Mike was hier het eerst. Waarom hij niet?’

‘Omdat ik iets moet onderzoeken,’ antwoordde Mike, wijzend naar zijn laptop.

‘Hij neemt je in de maling, hoor,’ zei Travis tegen Kate, terwijl hij naar een aanrechtkastje liep. ‘Hij wil alleen maar zien of er nog interessante sportspullen worden aangeboden.’

‘Hoe het ook zij…’ Kate legde de lepel waar ze mee bezig was neer en gaf Travis een tikje tegen zijn wang. ‘…jij bent handiger.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Travis volmondig. Hij deed een kastje open en pakte zeven borden.

‘Je hebt je roeping gemist,’ zei Mike tegen zijn stiefmoeder toen zijn broer met de borden naar de eetkamer verdween. ‘Je had lid moeten worden van het corps diplomatique. Daar kunnen ze iemand als jij goed gebruiken.’

‘Oneffenheden binnen dit gezin gladstrijken is de enige ambitie die ik heb,’ zei ze lachend tegen het oudste kind van haar man. Als ze Mike en zijn broers zelf had gebaard, zou ze niet méér van hen hebben gehouden dan nu.

Hij schakelde zijn laptop uit, sloot de klep en stond op. ‘Ik ga Travis maar eens helpen, dan houdt hij misschien op met mopperen.’

‘Ik wist dat ik op je kon rekenen,’ zei ze met een glimlach.

 

Miranda liep over het verzorgde gazon, zo veel mogelijk op haar tenen omdat anders haar hakken wegzakten in de zachte grond. Het terrein was niet bepaald geschikt voor de schoenen die ze aanhad, maar ze had geen tijd gehad om naar huis te gaan en zich om te kleden.

Tot Tilda’s verbazing was ze voor de verandering eens stipt op tijd van haar werk gegaan in plaats van lang over te werken. Miranda hield van haar baan en vond het fijn daarmee mensen te kunnen genezen of in elk geval van de ergste pijn af te helpen. Het enige waar ze nog meer van hield, was haar vader.

‘Twee keer op tijd naar huis in één week,’ had Tilda opgemerkt. ‘Straks denken de mensen nog dat je toch een leven hebt naast je werk.’

‘Straks moet mijn vader voor het eerst dat jeugdteam coachen,’ had ze uitgelegd. Het seizoen ging dit jaar al eind januari van start in plaats van pas in maart, om extra veel oefenwedstrijden te kunnen spelen. Dat kwam goed uit, want Miranda zag graag dat haar vader zich op iets anders richtte dan het verdrietige verleden.

‘En nu wil je voorkomen dat hij zich op het laatste moment bedenkt,’ had Tilda opgemerkt.

‘Zoiets, ja,’ had Miranda moeten toegeven. Tijdens de rit naar het honkbalveld had ze vurig gehoopt dat zij en de kinderen niet teleurgesteld zouden worden.

Toen ze haar auto op de parkeerplaats van de lagere school had gezet, scande ze het terrein op haar vaders zwarte, aangepaste busje. Hij stond er altijd op om zelf achter het stuur te kruipen in plaats van zich te laten rijden door zijn assistent, Walter, ook een oud-honkballer. Zelf rijden gaf hem een zeker gevoel van onafhankelijkheid dat hij weigerde op te geven. Ook verleende het hem een beetje waardigheid. Iemand die zelf reed, bepaalde in grote mate zelf wat er gebeurde.

Het auto-ongeluk had hem aanvankelijk niet alleen van zijn mobiliteit beroofd, maar ook van het gevoel in zijn lichaam, helemaal vanaf zijn nek. Langzaamaan hadden diverse operaties zijn toestand iets verbeterd. Nog voor zijn eerste operatie had ze herhaaldelijk benadrukt dat Steven Orin Shaw meer was dan de som der delen. Toen hij eindelijk ontslagen was uit het revalidatiecentrum, was ze erin geslaagd tot hem door te dringen en zijn trots te prikkelen, waardoor zijn ijzeren wil weer naar boven was gekomen. Hij was niet alleen weer gaan functioneren, maar ook weer gaan rijden, in zijn aangepaste auto.

Dít was echter het allerbeste voor hem, dacht ze, lopend naar het omheinde gedeelte waar een groepje jongens en meisjes van negen en tien jaar oud ongedurig zat te wachten. Hopelijk zou het hem bevallen, dacht ze, terwijl ze naar haar vader toe liep. Er hoefde maar íéts te gebeuren of hij zou terugrollen naar de parkeerplaats en vertrekken. ‘Hallo, hoe gaat het?’

Fronsend legde Steven Shaw zijn rooster neer. Hij draaide zijn rolstoel om haar recht aan te kunnen kijken. ‘Niet. Ik weet niets over het coachen van kinderen,’ bromde hij zacht, zodat de kinderen het niet konden horen. Hij wist dat ze het goed bedoelde, maar hij moest het wel kunnen waarmaken. ‘Dit was een slecht idee, Randy.’

In elk geval sprak hij haar aan met haar koosnaam. Dat gaf haar moed. ‘Het is juist een goed idee, pap. Het belangrijkste is dat de kinderen lekker bezig zijn.’

Dat vond hij te makkelijk. Hoewel winnen nooit een halszaak voor hem was geweest, had het wel bepaald wie hij was – of liever gezegd: was geweest. ‘En dat ze winnen,’ voegde hij eraan toe.

‘Dat hoort bij lekker bezig zijn,’ zei ze met een brede glimlach waarvan ze hoopte dat die aanstekelijk was. Ze sloeg hem op zijn schouder en was zich ervan bewust dat minstens vijftien paar ogen iedere beweging van haar volgden. Zacht zei ze: ‘Je kunt het, pap, je bent een natuurtalent.’

‘En jij bent een leugenaar.’

‘Ik ben wat ik moet zijn.’ Door die opmerking dacht ze terug aan de belofte die ze aan Marlowe had gedaan. Op zijn vraag of ze SOS’ assistente was, had ze op een gelijksoortige manier geantwoord. Hoewel haar timing ongetwijfeld beter kon, moest ze nu toeslaan, voordat ze dat niet meer durfde. ‘Pap?’

 

Steven sloeg zijn ogen op naar zijn dochter. ‘Ja?’

‘Er is een journalist…’ Meteen zag ze haar vaders blik verharden. Vastberaden vervolgde ze: ‘…die je wil interviewen.’

‘Nee,’ zei hij heel beslist.

‘Pap, het hoeft niet zo vreselijk te zijn. Hij is een grote fan van je geweest.’

Shaw snoof verontwaardigd. ‘De mensen zeggen zoveel als ze iets graag willen. Of ze nou vleien of liegen, het maakt niet uit; het enige wat telt is dat interview, waarna ze gewoon schrijven wat ze willen.’

Ze dacht aan de man met wie ze in de bar had gesproken. God behoede haar en misschien had ze het mis, maar ze zei: ‘Ik geloof in hem, pap.’

‘Dan geef je het interview zelf maar.’

‘Pap…’

Hij draaide haar de rug toe door abrupt zijn rolstoel te draaien. ‘Ik wil er niets meer over horen, Randy, en als je wilt dat ik dít doe…’ Hij gebaarde naar de kinderen, die nog steeds naar hen keken. ‘…dan moet ik me nu concentreren.’

Alles op z’n tijd, dacht ze. ‘Ik wil ontzettend graag dat je dit doet,’ zei ze, het voorlopig opgevend.

‘Roep ze dan maar bij elkaar. Dan heb ik het uitleggen van de regels straks maar vast gehad.’

‘Je moet ook een paar vaders aanstellen als assistent-coach,’ bracht ze hem in herinnering.

Hij schudde zijn hoofd. Te veel coaches maakte de boel alleen maar ingewikkeld. ‘Dit zal steeds beter gaan,’ mompelde hij.

‘Ja,’ zei ze, hem in zijn hand knijpend. Ze liep terug naar het omheinde gedeelte en wenkte de kinderen. ‘Kom jongens, de coach wil met jullie praten.’

Een handvol vaders en moeders had ervoor gekozen te blijven rondhangen in plaats van hun kroost alleen te brengen en te halen. Een lange, slungelachtige man in een spijkerbroek en kabeltrui haastte zich naar haar toe. ‘Hoi, ik ben Jake Marshall,’ zei hij, ‘Billy’s vader.’ Hij wees naar de groep. ‘Is dat echt…’ Hij ging zachter praten, ‘Steven Shaw? SOS?’

‘Ja,’ zei ze, terwijl ze de bedoelingen van de man probeerde te peilen. Tot haar opluchting begon hij als een klein jongetje te stralen. ‘Wauw, ik had nooit verwacht dat mijn zoon door zo’n levende legende zou worden gecoacht!’

Ze lachte terug. De reactie van de man bracht haar tot een besluit: zodra ze thuiskwam, zou ze Marlowe bellen. Haar vader móést dat interview geven.
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Na de oefenwedstrijd ging Miranda nog even met haar vader mee om te vieren dat hij zijn eerste dag als jeugdcoach had overleefd. Omdat hij zelden zijn emoties toonde, kon ze moeilijk peilen hoe hij zelf vond dat het gegaan was. Toch leek ook hij opgelucht over het verloop.

Toen ze thuiskwam, belde ze Mike. Ze kreeg zijn voicemail, dus sprak ze een bericht in dat ze met hem wilde praten over het interview.

Ze nam aan dat hij haar zo snel mogelijk terug zou bellen. Na vierentwintig uur begon ze zich zorgen te maken dat hij misschien geen zin meer had in het interview. Hoewel het zijn idee was geweest, was het haar steeds meer gaan aanstaan.

Omdat ze verwachtte dat haar vader niet zou meewerken, of in elk geval niet meteen, had ze bedacht dat ze Mike eerst kon laten toekijken terwijl haar vader de kinderen coachte. Als hij dan een praatje met haar vader aanknoopte, had die geen enkele reden om aan te nemen dat Mike een journalist was. Na de wedstrijd waren veel vaders het veld op gekomen om de grote Steven Orin Shaw van dichtbij te zien. Als Marlowe het goed speelde, kon hij doorgaan als een van hen.

Haar vader was een man van weinig woorden, maar deed nooit grof als iemand hem aansprak. En áls hij eenmaal iets zou zeggen, zou Marlowe zien wat voor persoon hij was: een fatsoenlijke man die niet verdiende wat hem was overkomen, ook al was dat volgens de regels.

Ze probeerde Mike nog een keer te bereiken.

En nog een keer.

En weer.

‘Verdorie,’ mompelde ze toen ze haar mobieltje na de laatste poging dichtklapte. Het was al vrijdagavond, en ze had alle nummers geprobeerd die hij op het servetje had gekrabbeld. Ze werd er ongedurig van.

Door die ongewone uiting van chagrijn wierp Tilda een vrolijke blik op haar vriendin. ‘Voor een gelijkmatig persoon als jij vind ik je de laatste dagen behoorlijk uit je doen. Wat is er aan de hand, behalve dat het volle maan is?’

‘Ach,’ begon Miranda, ‘weet je nog van die sportjournalist met wie ik laatst had afgesproken, die mijn vader wilde interviewen? Nou, ik heb besloten dat dat interview misschien best een goed idee zou zijn.’ Ze keek beschuldigend naar het mobieltje in haar hand en stopte het in haar zak. ‘Maar nu kan ik hem maar niet bereiken. Ik krijg steeds zijn voicemail.’

‘Weet je dan niet wat voor weekend het is?’ Tilda moest lachen toen Miranda haar effen aankeek. ‘De Super Bowl, het heiligste der heiligste voor footballfanaten… en voor sportverslaggevers, lijkt me zo. Die journalist van jou wijst je niet af, maar is waarschijnlijk gewoon druk aan het werk.’

‘Hij is niet míjn journalist,’ verbeterde Miranda. ‘Hij is alleen een middel om een bepaald doel te bereiken.’

‘Hoe dan ook,’ zei Tilda, die zich weer op haar experiment richtte, ‘volgens mij zul je tot maandag geduld moeten hebben.’

Miranda zuchtte. Tilda had vast gelijk, maar nu ze eenmaal een besluit genomen had, leek maandag nog mijlenver weg.

Toen ze zich klaarmaakte om naar haar werk te gaan, drong het rinkelende geluid maar langzaam tot haar door. Het was niet echt het krieken van de dag, maar ook weer niet een tijdstip waarop ze normaal gesproken al werd gebeld. Nog wat slaperig greep ze automatisch naar de telefoon. ‘Hallo? Hallo?’ riep ze tegen de kiestoon, maar het rinkelen hield aan. Het was haar telefoon niet; er stond iemand voor de deur!

Meteen dacht ze aan haar vader. Er was vast iets met hem gebeurd. De man die aanbelde, moest Walter zijn, de man die haar vader op haar aandringen had aangenomen om hem te helpen met de dingen die hij zelf niet meer kon.

Met een akelig gevoel in haar maag liep ze naar de deur. Ondertussen knipte ze alle lichten aan die ze tegenkwam, om zichzelf wat op te monteren.

Toen ze door het spionnetje keek, zag ze echter niet de imposante gestalte van de oud-honkballer, maar de journalist die ze had proberen te bereiken.

Stond die hier nu aan de deur?

Wat bezielde hem? Wist hij dan niet dat normale mensen rond deze tijd naar hun werk gingen?

En hoe was hij trouwens achter haar adres gekomen?

Misschien bedrogen haar ogen haar. ‘Wie is daar?’

Zijn antwoord nam elke twijfel weg. ‘Mike Marlowe,’ zei hij. ‘Ik ben net teruggekomen.’

Zuchtend draaide ze beide sloten om. Ze deed de deur open en bleef staan waar ze stond, de toegang blokkerend. ‘Waarvandaan? Uit Londen?’

‘Van de oostkust. Florida.’ Hij probeerde niet te staren naar haar blote benen, waarvan de lengte werd benadrukt door het pakje dat ze droeg. ‘Ik heb je berichtje ontvangen,’ zei hij, zonder zijn enthousiasme te verraden.

Ze zuchtte diep. Na een lange avond bij haar vader had ze maar weinig geslapen. Het ging weer behoorlijk slecht met hem, ook al wilde hij het niet toegeven. Hij vond het moeilijk om op te biechten dat hij pijn had, maar ze herkende de tekenen. De orthopeed had haar meteen na het auto-ongeluk al gewaarschuwd dat haar vader voor een volledig herstel wel acht tot tien operaties zou moeten ondergaan, en misschien nog meer. Dat vooruitzicht was zwaar, ook al had hij er al vijf achter de rug. Dus probeerde ze optimistisch en positief te blijven, in hun beider belang.

Ze deed een stapje naar achteren om Mike binnen te laten. ‘En je kon niet later op de morgen even bellen?’

‘O, sorry,’ zei hij met een jongensachtige grijns die ze charmant had gevonden als ze niet zo moe was geweest. ‘Ik leef nog in de tijd van de oostkust.’

‘Fijn voor je.’ Ze wreef over haar nek. Nu ze wist dat er geen sprake was van een noodgeval, kon ze zich weer gewoon overgeven aan haar vermoeidheid. ‘Luister, kun je later terugkomen, als ik geen haast heb om op mijn werk te komen?’

‘Ja, natuurlijk.’ Hij deed weer een stap naar de deur en vroeg toen: ‘Maar meen je het serieus? Je bent toch niet van plan me van het kastje naar de muur te sturen of zo?’

‘Nee, je mag echt later terugkomen.’

‘Ik bedoel dat ik je vader mag interviewen.’

Oké, ze was weer wakker. Opeens drong het namelijk tot haar door dat ze hem beslist niet had verteld dat SOS haar vader was. Ze sloot de deur en keek hem aan. ‘Hoe weet je dat Steven Shaw mijn vader is?’

‘Na enig speurwerk ontdekte ik dat SOS een tweede dochter heeft, genaamd Miranda.’

Een tweede dochter. Dat was precies hoe ze zich altijd had gevoeld. Het reserve-exemplaar na Ariel. Die gedachte zette ze echter snel van zich af. ‘Dat zegt nog niets. En mijn adres? Hoe kom je daaraan?’ Ze stond nergens geregistreerd.

‘Daar heb ik mijn connecties voor.’ Toen werd hij serieus. ‘Waarom heb je niet gezegd dat je Shaws dochter bent?’

‘Misschien omdat ik geen fanatieke journalisten aan de deur wilde aantreffen.’ Meteen had ze spijt van die opmerking. Meestal deed ze niet zo onaardig. ‘Sorry, ik ben niet op mijn best, vanmorgen.’

‘Nee, het is mijn schuld,’ zei hij. ‘Ik had later moeten komen. Ik besefte niet hoe vroeg het was. Ik hoorde je bericht een minuut nadat ik thuis was gekomen. Ik denk dat ik te opgewonden was vanwege dat interview om helder na te kunnen denken.’

‘Tja, over dat interview…’

Hij hoorde de aarzeling in haar stem. ‘Je bent toch niet van gedachten veranderd?’ vroeg hij ongerust. Als dat wel zo was, zou hij zijn uiterste best doen haar toch over te halen. Hij was er nog nooit zo dicht bij geweest en was niet van plan deze kans zomaar door zijn vingers te laten glippen.

Miranda sloeg haar armen over elkaar. ‘Nee, ik ben niet van gedachten veranderd. Nou ja, eigenlijk wel, maar in jouw voordeel. Ik heb besloten dat het wel een goed idee zou kunnen zijn als je een stuk schrijft over mijn vader – over de man achter de negatieve verhalen.’ Even keek ze hem doordringend aan. ‘Mits het een eerlijk artikel wordt. Anders,’ waarschuwde ze hem met een klein lachje, ‘weet ik je te vinden en ruk ik persoonlijk je hart uit je lijf.’

Zoveel passie had hij niet van haar verwacht. Dat gaf maar weer aan dat je nooit op uiterlijkheden af mocht gaan. ‘Je hebt mijn woord,’ zei hij plechtig.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ken je niet, dus je woord betekent niets voor me.’

‘Voor mij wel.’

Even was ze stil. Oké, misschien moest ze hem maar geloven. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Maar waar ik eigenlijk naartoe wil, is dat mijn vader geen interview wil geven. Aan niemand.’

Mike weigerde het op te geven. ‘Kun je hem niet overhalen?’

Ze lachte zacht. ‘Mijn vader is niet over te halen, door niemand, voor wat dan ook. Maar dat hij geen officieel interview wil, betekent nog niet dat je hem niet kunt spreken.’

Met een scheef hoofd keek hij haar aan. ‘Ik ben bang dat ik je niet helemaal kan volgen.’

‘Het heet een ongedwongen babbeltje.’ Toen ze zag dat Mike alleen maar nog verwarder keek, zei ze: ‘Wacht, dan leg ik het uit.’

‘Graag.’

Miranda moest lachen. Met zijn aangename stem sprak Marlowe dat woord op een prettige, bijna verleidelijke manier uit. Maar ze besefte dat ze afdwaalde, en dwong zichzelf zich weer te concentreren. ‘Sinds vorige week coacht mijn vader een jeugdteam. De gezichten zijn nog nieuw voor hem. Als jij je nou onder de vaders mengt en hem een tijdje observeert om te zien hoe hij met de kinderen omgaat, dan kun je hem daarna aanspreken zonder dat hij vermoedt dat je een journalist bent.’

Dit had Mike niet verwacht. ‘Met andere woorden, je wilt dat ik je vader misleid.’

Ze besloot haar kaarten op tafel te leggen. Als deze man haar had weten op te sporen, zou hij ook slim genoeg zijn om haar motieven te achterhalen. ‘Wat ik wil, is dat mijn vader wordt opgenomen in de eregalerij.’ Omdat ze zag dat Mike wilde protesteren, vervolgde ze snel: ‘Hij verdient het en hij heeft er recht op. Als je hem leert kennen, zul je het met me eens zijn. Mijn vader heeft alleen een kans als zijn fans een grote campagne voor hem op touw zetten.’

‘En als ik het nou niet met je eens ben?’

‘Dat verandert nog wel.’ Daar had ze een rotsvast vertrouwen in.

Maar hij was sceptisch over haar voorstel. Tenslotte was juist hij degene geweest die zo vurig had gepleit tégen zijn opname in de eregalerij. ‘Dus ik moet hem verdedigen?’

Ze wilde niet dat hij het gevoel had dat ze hem iets oplegde, of dat ze hem vroeg tegen zijn principes in te gaan. Ze was er gewoon van overtuigd dat hij zou omslaan als hij haar vader maar een kans gaf. Uit fatsoen.

‘Ik wil alleen dat je een eerlijke beschrijving van hem geeft. De rest,’ beloofde ze, ‘volgt vanzelf.’ Na een korte stilte haalde ze diep adem. ‘En? Wat vind je ervan?’

Hij lachte hoofdschuddend. ‘Ik vind dat jij niet op je plaats bent in een farmaceutisch laboratorium. Volgens mij kun je zo campagneleider worden voor een politicus.’

‘Geen interesse,’ zei ze. ‘Het enige wat me interesseert, is dat mijn vader krijgt wat hij verdient.’ En zo snel mogelijk, dacht ze erachteraan, omdat ze niet wist hoelang hij nog had. Er waren dagen dat het erg slecht met hem ging, en ze was bang dat het opeens pijlsnel bergafwaarts zou kunnen gaan. Wat dat betreft kwam het goed uit dat Mike juist nu die column had geschreven.

Opeens besefte ze dat hij een opmerking had gemaakt over haar werk. En dat dat geen slag in de lucht was geweest. ‘Wat weet je allemaal nog meer over mij?’ vroeg ze ongemakkelijk.

‘Alleen de basale dingen.’ Hij zei niet dat het een opluchting voor hem was geweest te vernemen dat ze Shaws dochter was en niet zijn geliefde. Die kennis had hij van zijn voormalige collega, Frank Jessop, een computerfanaat die als consultant voor diverse inlichtingendiensten werkte en zelfs een gewiste harde schijf nog al zijn geheimen kon laten prijsgeven.

Omdat ze leek te wachten, vervolgde hij: ‘Bijvoorbeeld dat je cum laude bent afgestudeerd aan de universiteit van Los Angeles, en dat je farmaceutisch onderzoek bent gaan doen omdat je oudere zus, Ariel, is gestorven aan een zeldzame vorm van kanker.’ Na een korte pauze voegde hij eraan toe: ‘En dat je op dit moment geen vriendje hebt.’

Dat was ook zo. Haar vader en haar werk slokten al haar tijd op, en buiten haar werk zag ze naast Tilda niet veel anderen. ‘Doet dat laatste ertoe?’ vroeg ze.

Voor mij wel, dacht hij. ‘In de juiste context doet alles ertoe.’

Ze had geen idee waarom er opeens een rilling over haar rug trok. Vast vanwege slaapgebrek. En omdat het haar toch niet helemaal lekker zat om dit achter haar vaders rug om te doen. ‘Heb je soms zin om hier te ontbijten?’

‘Ontbijten niet echt.’ Het diner van de terugvlucht lag hem nog zwaar op de maag. ‘Maar misschien kun je me wel overhalen voor een kop koffie.’

Vrolijk vroeg ze: ‘Hoeveel tijd moet ik daarvoor uittrekken?’

Hij deed alsof hij nadacht. ‘Misschien is hardop “koffie” roepen al genoeg.’

Haar mond krulde verleidelijk om. ‘Koffie!’

‘Ja, het is genoeg,’ zei hij met een brede lach. Hij kon nauwelijks geloven dat hij zo dicht bij Steven Orin Shaw in de buurt was gekomen. Opeens had de teleurgestelde twaalfjarige weer plaatsgemaakt voor de hartstochtelijke fan van daarvoor. Toch was hij ook een beetje bang voor de gevolgen, waar hij als journalist altijd rekening mee hield. Hij ging nooit uitsluitend voor een smeuïg verhaal. ‘Brengt dit je niet in de problemen met je vader?’ vroeg hij, haar volgend naar de keuken. ‘Als het artikel uitkomt, ontdekt hij natuurlijk hoe de vork in de steel zit.’

Dat was zo. ‘Misschien praat hij dan een tijdje niet meer met me, maar dat deed hij toch al niet zoveel.’

‘Hoe was het eigenlijk om als dochter van SOS op te groeien?’ vroeg hij terwijl zij koffie begon te zetten.

‘Eenzaam,’ zei ze. ‘Mijn moeder, zus en ik waren altijd thuis, en mijn vader was voornamelijk op pad. Voor wedstrijden, promotieactiviteiten of op trainingskamp. Eigenlijk zag ik hem zelden.’ Ze lachte, meer in zichzelf dan tegen Mike. ‘Maar áls hij er was, was het net Kerstmis. Dan deelde hij cadeautjes uit en luisterde hij uitgebreid naar onze verhalen. Ik kan me niet herinneren dat ik mijn vader ooit zijn stem heb horen verheffen. En de enige keer dat ik hem echt boos heb gezien, was toen Ariel was overleden. Vóór de begrafenis heeft hij zó hard met zijn vuist tegen de muur geslagen dat hij in het verband naar de plechtigheid moest.’ Er gleed een verdrietig lachje om haar mond. ‘Ik heb hem verbonden, omdat mijn moeder te overstuur was en hij weigerde naar de dokter te gaan.’

Het koffiezetapparaat begon te pruttelen. Miranda pakte twee mokken en zette die op het aanrecht. ‘Dat was het begin van het einde. Mijn moeder hield mijn vader verantwoordelijk voor Ariels dood. Ze zei dat het door zijn genen kwam, omdat zijn achteroom aan dezelfde ziekte was gestorven. Uiteindelijk praatten ze helemaal niet meer met elkaar.’ Na een diepe zucht vervolgde ze: ‘De scheiding kwam voor iedereen als een verrassing, behalve voor mij.’ Opeens keek ze hem aan, alsof ze nu pas besefte wat ze hem allemaal had verteld. ‘Dat ga je toch niet in je artikel zetten, hè?’

Zijn integriteit had hem al heel wat primeurs ontnomen. ‘Ik zou het wel willen, maar als jij het liever niet hebt, doe ik het niet.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Het gaat niet om mij, maar om mijn vader.’

‘Jij hoort bij hem.’

‘Dat vind ik ook, maar volgens mij ziet mijn vader dat anders.’ Het koffiezetapparaat viel stil. Ze pakte de pot, schonk in en gaf hem een van de mokken. ‘Daar staat de suiker,’ zei ze met een knikje naar het potje. ‘En de melk staat in de koelkast.’

‘Ik drink hem zwart,’ zei hij, de mok oppakkend.

Terwijl ze van hun koffie dronken, daalde er een aangename stilte op hen neer. Met haar beide handen om haar mok nam Miranda de man in haar keuken stilletjes op. Mike Marlowe was de juiste man voor de klus, besloot ze. Ze had hier toch goed aan gedaan.



Hoofdstuk 6

Miranda stapte de auto uit, nam een diepe hap lucht en blies die langzaam weer uit. Eigenlijk stond ze gewoon te trillen op haar benen. ‘Zo moeten spionnen zich voelen,’ zei ze hardop.

Mike stond haar al op te wachten, nonchalant tegen zijn auto geleund. De geamuseerde blik op zijn gezicht maakte haar duidelijk dat hij haar opmerking had gehoord.

Prompt liet ze de autosleutels uit haar handen glippen. Met een melodramatisch geluid kletterde het setje op het asfalt.

Mike raapte ze op voordat ze daar zelf de kans toe kreeg. Hij gaf haar de sleutels en zei lachend: ‘Sléchte spionnen.’ Toen ze haar wenkbrauwen vragend optrok, legde hij uit: ‘Je bent nerveus.’

Dat kon ze moeilijk ontkennen. Meestal wist ze haar zenuwen aardig in bedwang te houden, maar dit ging om haar vader, en dat veranderde de zaak. ‘Ik heb nog nooit iets achter zijn rug om gedaan.’

Ze verwachtte dat Mike haar uit zou lachen, maar hij leek haar juist helemaal te begrijpen.

‘Ik kan doen alsof ik je niet ken,’ opperde hij. ‘Dan zeg ik dat ik een anonieme tip heb gekregen over zijn aanwezigheid. Maar het kan ook dat hij er nooit achter komt wie ik ben – of liever gezegd wat ik ben.’

Die zogenaamde anonieme tip zou haar aandeel verhullen. ‘Maar dan word jíj de boosdoener.’

‘Dat noemen we dichterlijke vrijheid,’ zei hij, deze woorden onderstrepend met een knipoog die regelrecht haar maag in schoot.

Voordat ze goed over zijn opmerking na had kunnen denken, zag ze haar vader haar kant op kijken. ‘Te laat,’ mompelde ze. ‘Hij ziet me met je praten.’

‘Ik ben gewoon een vreemde hier die controleert of hij goed zit,’ zei Mike zonder aarzeling.

Kennelijk ging die dichterlijke vrijheid hem wel erg gemakkelijk af, dacht ze.

Turend naar het veld voegde hij eraan toe: ‘Bovendien staat je vader wel erg ver weg om ons goed te kunnen zien.’

‘Mijn vader heeft altijd uitstekende ogen gehad,’ zei ze. ‘Heeft hij nog steeds, trouwens.’

Dat paste bij de mystiek, dacht Mike. Alles aan die man leek uitzonderlijk. Dat gold zelfs voor zijn ongeluk. Volgens kenners had SOS ter plekke moeten overlijden. En anders zou hij verlamd moeten zijn geweest vanaf zijn nek. Shaw had hun ongelijk bewezen door na een reeks operaties langzaam de controle over zijn bovenlichaam terug te winnen. Na een nieuwe operatie zou hij misschien zelfs de controle over zijn benen terugkrijgen, had Mike gehoord.

Hij gebaarde naar de plaats waar de ouders zich hadden verzameld. ‘Ik wandel nu rustig naar het veld en meng me onder de vaders.’ Door met hen in gesprek te gaan hoopte hij meteen wat achtergronden te verzamelen voor zijn artikel.

Ze knikte. Zelf ging ze naar haar vader toe, om te zien of hij nog iets nodig had. De oefenwedstrijden waren op woensdagavond en op zaterdagmorgen, dus dit was de derde keer dat hij hier was. Hoewel hij al enige routine had gekregen, wilde ze hem kunnen helpen als dat nodig mocht zijn. Dit deed hij immers helemaal op haar verzoek.

‘Succes,’ zei ze tegen Mike voordat ze wegliep.

‘Bedankt. En Miranda…’

Ze stond stil en vroeg over haar schouder: ‘Ja?’

Hij grijnsde, en zijn ogen leken zachter te worden, waarmee hij haar maag opnieuw in beroering bracht. ‘Bedankt.’

Ze wapende zich tegen zijn knappe gezicht. Maar faalde jammerlijk. ‘Je hoeft me nog niet te bedanken,’ zei ze. ‘Ik doe dit omdat ik in mijn vader geloof. Als je ook maar één woord schrijft dat hem verdrietig maakt of in een ongunstig daglicht stelt, zal ik –’

‘Persoonlijk mijn hart uit mijn lijf rukken,’ vulde hij aan. ‘Ik begrijp het.’ Maar in plaats van iets te beloven, lachte hij alleen maar.

Hoewel ze hem beslist charmant vond en absoluut moeilijk te weerstaan, was ze er toch nog niet helemaal gerust op dat haar vader het respect zou krijgen dat hij verdiende. ‘Als je dat maar weet,’ zei ze, weglopend over het gras.

Mike moest lachen toen hij haar moeite zag doen om niet weg te zakken in de zachte grond. Ze moest echt sportschoenen aantrekken, dacht hij toen hij naar de andere toeschouwers liep.

Net voordat hij op zijn bestemming aankwam, veranderde hij van richting. Nu hij er toch was, kon hij net zo goed even horen wat de ooit zo gerespecteerde pitcher te zeggen had tegen een groepje negen- en tienjarigen. Hij slaagde erin zich zodanig op te stellen dat hij het meeste kon verstaan.

Tot zijn verbazing behandelde de grote meester de spelertjes niet als kinderen of als middelen die tot zijn beschikking stonden, maar als mensen. Shaw sprak elk van hen aan, meisjes net zoveel als jongens, met hun shirtnummer. Hoewel hij drie jaar achter elkaar tot de beste honkbalspeler ter wereld was uitgeroepen, was hij nooit goed geweest in namen onthouden.

‘Geef dat klembord eens,’ zei Shaw tegen Miranda, zijn hand uitstekend zonder in haar richting te kijken.

Miranda gaf het hem zorgvuldig aan. Op het bovenste blaadje stond een schema met daarin welk kind die dag op welke positie moest spelen.

Winnen was belangrijk voor Steven, maar hij wilde de kinderen niet al te fanatiek maken, zeker niet nu ze nog zo jong waren. Ze moesten ook lol hebben en hun eigen plaats in het geheel zien te vinden.

Toen Miranda weer naar achteren was gestapt, werd haar plek direct ingenomen door twee spelers, die probeerden hun naam in het schema te vinden. Zo verdrongen ze de anderen, die dan ook begonnen te protesteren. Een strenge blik van Steven was echter voldoende om de twee tot de orde te roepen.

Miranda moest in zichzelf lachen. Tjonge, wat bracht dit een herinneringen naar boven. Zo was het ook altijd geweest als zij en haar zus aan het kibbelen waren. Haar vader hoefde hen nooit met woorden terecht te wijzen; een enkele blik volstond om hen weer rustig te krijgen.

Tjonge, wat miste ze Ariel. En hoe het vroeger was.

‘Dit is de slagvolgorde voor vandaag,’ kondigde Steven met zijn zachte, lage stem aan. ‘Eerst nummer twaalf,’ zei hij met een blik op een lange jongen met een scheve lach. ‘Dan nummer acht, gevolgd door nummer drie…’

Hij ging door tot hij iedereen had opgenoemd. Vervolgens las hij alle veldposities voor. ‘Oké!’ zei hij daarna, het klembord opzij houdend, zodat Miranda het weer aan kon pakken. ‘Nog vragen?’ vroeg hij. Langzaam gleed zijn blik over ieder gezicht. Niemand stak zijn hand op. Met een afsluitend knikje riep hij: ‘Goed, laat ze dan maar eens zien wat we kunnen!’

Omdat het andere team het eerst aan slag was, namen de spelers van Steven hun plaats op het veld in, vergezeld door de vaders die fungeerden als scheidsrechter of coach bij een honk. Voordat Steven de spelers had toegesproken, had hij al met de vaders doorgenomen wie waar zou staan. Mike merkte op dat de mannen het net zo fijn leken te vinden om Shaw een plezier te doen als de kinderen. Steven Shaw leek iets uit te stralen waardoor hij ontzag wekte bij iedereen die met hem in contact kwam.

Miranda zag dat haar vader zich concentreerde en net als vroeger probeerde de kracht van elke speler in te schatten. Ze kon wel juichen van blijdschap. Dit was zoveel beter voor hem dan passief in de tuin te zitten en het leven aan zich voorbij te zien trekken.

‘En? Zie je wat in het team?’

Haar mond viel open toen ze besefte dat Mike zich al bij haar vader had gevoegd. Ze had verwacht dat hij wat langer dan een paar minuten zou toekijken voordat hij toe zou slaan. En stiekem had ze zelfs gehoopt dat de observatieperiode deze eerste keer de hele wedstrijd zou duren.

Haar maag kromp ineen van spanning. Met ingehouden adem zag ze dat haar vader een korte blik wierp op de man die de vraag had gesteld, en daarna weer naar het veld keek, naar zijn team. Daarna antwoordde hij: ‘Het heeft zeker mogelijkheden.’

Dit voorzichtige antwoord was typerend voor haar vader, vond Miranda. Hij was nooit royaal met complimenten, maar uitte ook geen overmatige kritiek op mensen, van welke leeftijd dan ook. En al helemaal niet uit zichzelf.

Mike besloot Shaw wat uit te dagen, om te zien hoe hij zou reageren. ‘En dat zeg je niet alleen maar omdat je denkt dat we dat willen horen?’

Steven keek hem niet aan. ‘Waarom zou ik?’

Mike grijnsde. ‘Daar heb je gelijk in. Waarom heb je eigenlijk besloten dit te gaan doen?’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en leek zich nergens zorgen over te maken, dacht Miranda. Hij was gewoon een man die een praatje maakte met een coach. ‘Persoonlijk zou ik niet weten waar ik zou moeten beginnen,’ zei hij, uitkijkend over het speelveld.

‘Het is niet bepaald hogere wiskunde,’ zei Steven met een nauwelijks zichtbaar lachje om zijn mond. ‘Mijn dochter vond dat ik er nodig eens uit moest. Ze staat hier achter me, met dat klembord.’ Hij knikte met zijn hoofd in haar richting. ‘Volgens mij heb je haar al ontmoet.’

Voor de vorm keek Mike haar aan. ‘Ja, op de parkeerplaats,’ bekende hij soepel. Hij knikte naar haar, alsof hij haar begroette. ‘Iedereen heeft een beschermengel nodig.’

Miranda was blij dat ze achter haar vader stond, zodat die de blos niet kon zien die op haar wangen verscheen. Marlowe had gelijk gehad: ze zou nooit een goede spion kunnen zijn.

Steven snoof. ‘Het bestaan ervan is anders zeer discutabel.’ Toen zag hij dat de tweede slagman van het andere team de bal voor de tweede keer miste. ‘Hou je blik op de arm van de pitcher gericht, niet op de bal!’ riep hij tegen de jongen, die hem met grote ogen aankeek. ‘Als je de bal op je af ziet komen, is het al te laat. Eén seconde voordat de pitcher de bal loslaat, moet je je knuppel naar achteren zwaaien.’

De nerveuze slagman knikte nadrukkelijk.

‘Wordt dat niet gezien als het helpen van de tegenstander?’ vroeg Mike, geamuseerd en tegelijkertijd geïmponeerd door het feit dat de man bereid was advies te geven aan een lid van het andere team.

‘Het enige wat ik doe, is voorkomen dat een kind zich nog slechter gaat voelen dan het zich al voelt.’

Mike lachte zacht. ‘Ik wou dat je erbij was geweest toen ík in het jeugdteam zat. Toen had ik die opmerking goed kunnen gebruiken.’

Steven knikte alleen maar, alsof hij de zoveelste losse mededeling in zich opnam. Toen keek hij hem doordringend aan.

Mike had het gevoel dat hij werd ingeschat, net als de kinderen van het team.

‘Ik heb alle coachfuncties al toegewezen,’ zei Steven nuchter.

Mike keek uit over het veld. Bij elk honk stond een vader, en er stonden er ook nog een paar in het veld. ‘Dat zie ik, maar daar kom ik ook niet voor. Ik wilde alleen maar even in de buurt komen van de levende legende.’ Wat nog waar was ook.

Tot Mikes verbazing gleed er een donkere blik over het gezicht van de voormalige pitcher.

Stuurs richtte Steven zijn blik weer op de spelers. ‘Dan zit je verkeerd. Hier zijn geen levende legendes, alleen een man die probeert iets heel kleins terug te doen.’

Op dat moment lukte het de slagman eindelijk om de bal te raken. De bal vloog met een hoge boog over het veld.

Steven boog zich naar voren en keek toe hoe twee van zijn middenvelders vanuit verschillende richtingen naar de bal renden. Allebei letten ze alleen op de bal en niet op elkaar. Ze botsten tegen elkaar en vielen kreunend op de grond. Een fractie van een seconde daarvoor was de korte stop naar achteren gerend, met zijn arm zo ver mogelijk uitgestoken.

Miranda vond het jammer dat ze geen camera bij zich had om de blik van verbazing en blijdschap te vangen toen de jongen merkte dat de bal in zijn handschoen terechtgekomen was.

‘Die jongen heeft meer dan alleen mogelijkheden,’ zei Steven met een knikje, alsof hij met zichzelf van gedachten wisselde. ‘Hij heeft talent, en dat kun je iemand niet aanleren.’

‘Goed gedaan, Robbie!’ schreeuwde een vader vanaf de zijlijn.

‘En hij heeft ook nog een fanantieke toeschouwer meegenomen,’ zei Miranda lachend.

‘Dat is ook belangrijk,’ zei Mike. Hij herinnerde zich weer hoe Kate altijd had geëist dat zijn vader, ondanks zijn drukke bezigheden, tijd vrijmaakte om zijn zoons te zien spelen. Hij herinnerde zich ook nog hoe boos ze op hem was geweest toen hij bij een van de eerste wedstrijden niet was komen opdagen, ondanks al haar aansporingen. Dat zijn vader indertijd alleen nog maar haar werkgever was geweest, had haar er niet van weerhouden om hem eens goed te laten weten wat ze ervan vond.

Mike staarde naar de man in de rolstoel en verbaasde zich erover hoe vreemd het kon lopen in het leven. Wie had gedacht dat hij zijn grote held van weleer ooit zou ontmoeten? Of dat hij overeenkomsten zou ontdekken? ‘Je doet me een beetje denken aan mijn stiefmoeder,’ bekende hij.

Steven keek hem even aan, zonder dat Mike kon peilen wat de man dacht. Was hij beledigd? Geamuseerd? Of juist geïrriteerd?

‘Had ze ook zo’n lage stem?’ vroeg Steven uiteindelijk.

‘Nee, een diepgeworteld gevoel voor integriteit,’ antwoordde Mike. Na een lichte aarzeling vroeg hij: ‘Vind je het erg als ik wat blijf rondhangen, om te kijken hoe je het doet?’

‘Rondhangen lijkt me niet nodig. Als je wilt, kun je bij ons team op de bank gaan zitten als we aan slag zijn. Ik kan nog wel een batboy gebruiken.’ Hij was niet van plan was geweest daar iemand voor te benoemen. Het was meer een showfunctie bij professionele wedstrijden dan een noodzaak. ‘Je kunt de spelers een knuppel geven voordat ze aan de beurt zijn.’

Mike deed geen moeite om de grijns op zijn gezicht te verbergen. Hij moest toegeven dat hij zich opeens weer een kind voelde. ‘Goed, sir.’

Met een handgebaar wuifde Steven dat laatste woord weg. ‘Coach is wel genoeg.’

En zo liep Mike naar de zak met honkbalknuppels.

 

‘Besef je wel dat je al twee uur loopt te grijnzen?’ merkte Miranda op toen hij na de wedstrijd haar richting uit kwam.

Hun team had met twee runs gewonnen, vooral dankzij fouten van het andere team. Mike raapte nu de spullen bij elkaar die Steven had meegenomen in zijn busje.

Zijn grijns werd alleen nog maar breder. ‘Ik voel me weer net een klein jongetje,’ bekende hij. Hij stopte om even rond te kijken. In de verte stonden ouders hun kinderen op te wachten en reden auto’s de parkeerplaats af. ‘Dit liep heel anders dan ik had verwacht.’

Na de wedstrijd had Miranda zich beschikbaar gesteld om de gebruikelijke drankjes en mueslirepen te halen, en nu raapte ze het afval ervan bij elkaar. Ze stopte er even mee en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat had je dan verwacht?’

‘Dat weet ik eigenlijk niet. Een meedogenloze inslag of zo. Ik ken iemand die zelf niet goed genoeg was om prof te worden, maar zijn jonge spelers trainde alsof ze dat wel zouden worden. Hij blafte voortdurend bevelen, en als zijn team niet voldeed aan zijn verwachtingen, strooide hij met allerlei beledigingen. En dan heb ik het nog niet eens over wat hij allemaal zei over de spelers van het andere team. Het jaar daarop mocht hij niet meer coachen. Er waren te veel klachten binnengekomen van de ouders.’

En hij had dus verwacht dat haar vader ook zo zou zijn? ‘Dat doen alleen onbeduidende mannen die iets willen bewijzen,’ zei ze koeltjes. ‘Mijn vader hoeft zich niet te bewijzen – en hij hoeft zich ook niet te verontschuldigen.’

Dat bracht hen terug bij het onderwerp van Stevens verbanning uit de honkbalsport, iets waar Mike nu niet bij stil wilde staan. Noch bij de principes die hij zo vurig had verdedigd in de column waardoor Miranda in zijn leven was verschenen. Hij wilde nog even nagenieten van het feit dat hij een deel van de middag had doorgebracht met de man die ooit zijn held was geweest, en die hij graag mocht, besefte hij. ‘Nee, hij hoeft zich zeker niet te bewijzen,’ beaamde hij.

Ze hoorde wat hij zei, maar ook wat hij níét zei, waarmee hij zijn boodschap luid en duidelijk overbracht. Toen ze al het afval had verzameld, gooide ze het in de afvalzak en trok ze de sluiting hard aan. Misschien was dit toch niet zo’n goed idee geweest. Wanneer zou ze nou eens leren dat ze niet blindelings op iedereen kon vertrouwen? Dat Mike Marlowe oprecht overkwam en een trouwe fan was geweest, betekende nog niet dat hij haar vader een eerlijke kans zou geven.

Mike wilde haar helpen met de zak, maar zij trok die uit zijn bereik. Ze had zijn hulp niet nodig. Ze rechtte haar rug. ‘Hij hoeft zich ook nergens voor te verontschúldigen,’ zei ze luid en duidelijk, voordat ze zich omdraaide en snel van hem wegliep.
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Miranda hield haar adem in toen ze de volgende morgen de sportpagina’s van de krant opensloeg. En blies die pas weer uit toen ze Mikes column had gescand. Haar vader werd nergens genoemd.

Nou ja, geen nieuws was goed nieuws, toch? Wat zich de vorige dag op het veld had afgespeeld, was ook niet bepaald een interview te noemen. Eerder een luchtig praatje.

Ze had er dicht genoeg bij gestaan om alles te kunnen volgen. Haar vader had niets gezegd wat Mike negatief zou kunnen opvatten. Ze wist dat dat sommige journalisten er niet van weerhield om toch hun gal te spuien, maar Mike hield zich hopelijk aan zijn woord.

Toen ze de tweede en derde dag ook niets over haar vader aantrof in zijn column, begon ze zich af te vragen of Marlowe had besloten niet meer over Steven Shaw te schrijven, positief noch negatief. Dat was niet wat ze wilde, hoewel niets in elk geval nog beter was dan iets negatiefs.

Tegen de lunch op de vijfde dag kon ze haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. Promise Pharmaceuticals had niet alleen een bedrijfsrestaurant, maar ook tafeltjes op het grote terras achter het gebouw. Daar streek ze neer met haar lunch en pakte Mikes servetje met telefoonnummers uit haar portemonnee. Het was tijd om hem te bellen.

Ze kreeg zijn voicemail. Ondanks haar ongeduld wachtte ze tot ze klaar was met eten voordat ze het weer probeerde. Deze keer zou ze een boodschap inspreken, wat echter niet nodig bleek, want Mike nam op.

‘Met Mike.’

Zijn bariton rolde in haar oor. Op de achtergrond was het geluid van een lachende jonge vrouw te horen. Dat verklaarde in elk geval waarom ze hem daarnet niet had kunnen bereiken, dacht ze. ‘Stoor ik?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde niet koel te klinken.

‘Miranda?’

‘Ja.’ Ze had gewoon moeten ophangen in plaats van te reageren. Om een reden die ze niet kon benoemen, voelde ze zich opeens heel dwaas.

‘Hoi.’

Het klonk alsof hij blij was haar te horen. Kennelijk kon hij goed acteren.

‘Wacht even,’ zei hij. ‘Hé, jongens!’ riep hij vervolgens. ‘Even stil. Dit is voor mijn werk.’

‘Werk?’ merkte de vrouwenstem op de achtergrond fijntjes op. ‘Noem je dat zó, Mikey?’

Miranda had geen idee waarom die opmerking haar ergerde. Totdat ze besefte dat niet alleen de toon van de vrouw haar niet aanstond, maar ook het feit dat zij, Miranda, als werk werd bestempeld.

Nou ja, wat zou ze anders zijn? Als ze méér was dan werk, had ze dat ook niet prettig gevonden. Dan zou ze hem nu niet eens hebben gebeld, besefte ze.

Bij Mike was de situatie in elk geval duidelijk. Bijna heel haar leven lang hadden mensen haar gezelschap gezocht omdat ze uit waren op een handtekening of kaartjes voor een uitverkochte wedstrijd. Pas na het schandaal was ze erachter gekomen wie haar echte vrienden waren. Tilda behoorde tot het zeer kleine groepje dat haar trouw bleef, wat er ook gebeurde. Kon ze Mike ook vertrouwen, ook al was het dan zakelijk?

‘Sorry,’ zei Mike. Door de plotselinge stilte op de achtergrond vermoedde ze dat hij naar een andere kamer was gelopen. ‘Mijn zus is op een leeftijd dat ze denkt dat alles wat ze zegt grappig is.’

‘Je zus?’ Ze besefte dat ze glimlachte. Maar waarom maakte het haar eigenlijk iets uit of hij wel of niet bij een andere vrouw was?

‘Mijn zus, ja. Kelsey. Ik ben bij mijn ouders. Vandaag heb ik vrij, en…’ Hij stopte midden in zijn verklaring. ‘Nou ja, je belt niet om mijn persoonlijke levensverhaal te horen. Wat kan ik voor je doen?’

Ze schraapte haar keel. ‘Ik vroeg me alleen af waarom je nog niets over mijn vader hebt geschreven. Het is al vijf dagen geleden. Ben je soms van gedachten veranderd?’

‘Zeker niet!’ zei hij. ‘Ik heb alleen nog niets geschreven omdat ik nog te weinig informatie heb. Voordat ik aan dat artikel begin, wil ik hem minstens nog een paar keer gesproken hebben.’

Dus hij wilde het nog steeds doen. Dat was zowel positief als negatief, dacht ze, opnieuw met een dubbel gevoel. ‘Ben je van plan hem ronduit te vertellen dat je hem interviewt?’

‘Dat is wel zo netjes. Maar het lijkt me verstandig ermee te wachten tot hij me een beetje mag.’

Ze kon zijn lach bijna over zijn gezicht zien glijden.

‘Maar maak je vooral geen zorgen. Ik zal jou erbuiten houden.’

‘Hij heeft ons wel met elkaar zien praten.’

‘Daar konden zoveel redenen voor zijn,’ zei Mike. ‘Ik had bijvoorbeeld je telefoonnummer kunnen vragen om een afspraakje met je te maken.’ Hij wachtte even af, alsof hij verwachtte dat ze iets zou gaan zeggen. Toen ze dat niet deed, vervolgde hij: ‘Nu we het daar toch over hebben… Wat doe je zondagmiddag?’

Ze dacht even na, wat opeens niet meer zo goed lukte. ‘Eh… dan heb ik een brunchafspraak.’ Om tien uur had ze met Tilda afgesproken.

‘O.’

Hoorde ze iets van teleurstelling in zijn stem? Of hoopte ze dat maar? ‘Met een vriendin,’ hoorde ze zichzelf eraan toevoegen, zonder enige reden.

‘O.’ Deze keer klonk het woordje veel monterder. En dat was géén verbeelding. ‘Zou je vriendin het erg vinden om het te verplaatsen?’

Haar adem stokte. ‘Hoezo?’

‘Mijn ouders geven een tuinfeest omdat ze twintig jaar getrouwd zijn. Ik dacht dat het misschien, als je niets beters te doen had… Luister, als het idee je ook maar een klein beetje tegenstaat, laat dan maar zitten. Ik begrijp het wel.’

Ze haalde diep adem. ‘En als het idee me nou niet tegenstaat?’

‘Dan zou ik het leuk vinden als je ook zou komen.’

‘Naar het huis van je ouders?’

‘Ja. Ze geven een barbecue. Je eet toch wel vlees?’

‘Ik eet vlees,’ zei ze geruststellend.

Nou, dit was weer eens iets anders dan naar het huis van een man te worden gelokt voor een verleidelijk avondje. Ze moest toegeven dat ze Mike aantrekkelijk vond. Wat was er veiliger dan een man in zijn ouderlijk huis te zien? Trouwens, als ze hem met zijn familieleden bezig zag, kon ze meteen wat meer over hem te weten komen. ‘En je ouders vinden het niet erg dat ik ongevraagd kom binnenvallen?’

‘Je komt niet ongevraagd binnenvallen, want je komt met mij mee.’

Dat betekende dat hij geen vriendin had, besefte ze, waarop haar polsslag een tikje versnelde. ‘Mag ik er even over nadenken?’ Haar hele hart riep ja, maar ze moest voorzichtig zijn. Impulsief gedrag had haar een aantal relaties opgeleverd waarin ze veel had geïnvesteerd, maar die haar uiteindelijk toch een gebroken hart hadden opgeleverd. Wie weet was dit voor Mike alleen maar een manier om haar te bedanken dat ze hem in contact had gebracht met haar vader.

‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Maar er zit niets achter, hoor. En als je het niet naar je zin hebt, hoef je het maar te zeggen. Ik beloof dat ik je dan meteen naar huis zal brengen. Is dat eerlijk of niet?’

‘Jij weet wel hoe je mensen moet overtuigen, hè?’ zei ze lachend.

‘Mijn vader en een van mijn broers zijn advocaat. Het zit me vast in het bloed.’

Of het was puur zijn charme, dacht ze. Die had hij in overvloed. ‘Dat zal het zijn,’ zei ze. Ach, wat kon het ook schelen. ‘Goed, ik doe het.’

‘Geweldig!’

Ze vond dat hij oprecht blij klonk, maar probeerde zich niet te laten meeslepen. Het zou een gezellig middagje worden, meer niet.

Hoe aantrekkelijk zijn mond ook was…

‘Ik moet alleen even weten wat ik aan moet,’ zei ze. Klonk dat net zo belachelijk als ze dacht? Ze wilde niet dat hij het idee had dat ze een of andere modepop was. ‘Ik bedoel, iets nonchalants, of juist –’

‘Morgen hoor je de details,’ beloofde hij.

‘Morgen?’

‘Op het veld. Dan coacht je vader toch weer?’

‘Inderdaad.’

Was dat soms zijn invalshoek? Dat haar vader moest denken dat hij geïnteresseerd in haar was, zodat het normaal was dat hij hem geïnteresseerde vragen stelde? Gebruikte hij haar dan toch alleen maar?

‘Oké, dan zie ik je dan,’ zei hij, het gesprek afrondend. ‘Dag,’ zei hij, waarna hij ophing.

Even staarde ze naar het mobieltje in haar hand. Wat was er zojuist gebeurd? Had ze ingestemd met een date? Of was ze in een val getrapt?

 

‘Je ziet eruit alsof je niet weet of je moet lachen of huilen,’ zei Tilda, die haar lunchpauze had aangegrepen om naar de bank te gaan en nu op weg was naar de achteringang van het gebouw.

Miranda stond op en volgde haar vriendin naar de deur. ‘Grappig, dat is nou precies hoe ik me voel.’ En ontzettend verward, dacht ze erachteraan.

Tilda lachte vrolijk. ‘Heeft het misschien toevallig iets te maken met die leuke sportjournalist?’

Die vraag overviel Miranda. ‘Hoe weet je dat hij leuk is? Je hebt hem nog nooit gezien.’

‘Niet persoonlijk, nee,’ beaamde Tilda. ‘Oké dan, die man die stukjes schrijft over sport, zo goed? En wat je ontwijkende antwoord betreft, dat vat ik dus op als een ja. En, ga je met hem uit?’

‘Min of meer,’ antwoordde Miranda lachend. Hoofdschuddend voegde ze eraan toe: ‘Misschien moet je aan gedachtelezen gaan doen.’

‘Dat is niet eens zo’n gek idee.’ Tilda duwde de grote glazen deur open en liep het gebouw binnen. ‘Dat zou me in elk geval meer antwoorden opleveren dan jij me de laatste dagen geeft.’

Miranda volgde haar en liet de deur dichtvallen. ‘Goed dan, hij heeft me uitgenodigd voor een familiefeestje.’

Tilda bleef stokstijf staan en draaide zich om. ‘Sinds wanneer is het zo serieus?’

Oké, nu moest ze dus boeten voor haar eerlijkheid. ‘Het is niet serieus.’

‘Dat is het wél,’ hield Tilda vol. ‘Als je al aan zijn familie wordt voorgesteld!’

Miranda haalde haar schouders op. ‘Misschien gelooft hij in de filosofie van als-ik-jou-de-mijne-laat-zien,-dan-laat-jij-mij-de-jouwe-zien.’

Tilda hield haar lachen in toen ze weer verder liep. Ze sloegen een lange gang in. ‘Even voor de zekerheid: we hebben het toch nog steeds over familie?’

Zuchtend deed Miranda de deur van het lab open. Ze waren als eersten terug van de lunch. ‘Ja,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Ik weet het niet, hoor. Misschien denkt Marlowe dat ik minder waakzaam wordt tegenover mijn vader als ik zie hoe hij zelf met zijn familie omgaat.’

Tilda leek verre van overtuigd. ‘Miranda, soms kun je ook te veel nadenken.’

Miranda trok de witte jas aan die ze over de rug van haar stoel had gehangen. ‘Hoe bedoel je?’

‘Misschien is hij gewoon uit op seks, en omdat jij zo duidelijk een vaderskindje bent – ja, dat ben je, of je het nou ontkent of niet – denkt hij misschien dat hij tot je door kan dringen als hij je laat zien hoe close hij is met zijn eigen vader.’

‘Wie is hier nou degene die te veel nadenkt? En voor jouw informatie: naar seks kan die Marlowe echt fluiten.’

Tilda ging aan haar bureau zitten. ‘Wat jammer nou,’ zei ze met een oprecht spijtig gezicht.

‘Hoezo?’

‘Omdat, beste vriendin, dat betekent dat jij er ook naar kunt fluiten.’

Miranda deed haar mond al open om te ontkennen dat er iets gaande was tussen haar en Marlowe, maar veranderde op het laatste moment van gedachten. Soms was het verstandiger om je gewoon terug te trekken. Ze kon Tilda toch niet overtuigen van haar platonische relatie met de knappe sportjournalist, dus waarom zou ze daar überhaupt moeite voor doen? ‘Dat zal dan wel,’ mompelde ze terwijl ze haar aandacht richtte op haar nieuwste experiment.

‘Zoals ik al zei,’ benadrukte Tilda, ‘heel jammer.’

Miranda deed net of ze haar niet hoorde.

 

Ze was absoluut niet van plan om seks met Mike te hebben. Toen ze op woensdag bij de school parkeerde, galmden Tilda’s woorden nog na in haar hoofd. Een paar jaar geleden had ze tot haar teleurstelling ontdekt dat seks, net als andere zaken met mythische proporties, vele kwaliteiten toegedicht had gekregen die het in werkelijkheid niet bezat.

Hoewel ze niet zoveel partners had gehad – welgeteld drie – had ze tijdens het vrijen nog nooit de klokken horen beieren, muziek gehoord of vuurwerk af zien gaan. Zoiets had ze nog nooit ervaren, terwijl ze op elk vriendje toch heus verliefd was geweest. Eerlijk gezegd had ze de spanning voorafgaand aan de eerste vrijpartij met een nieuwe jongen veel opwindender gevonden dan de daad zelf.

Als – en dat was echt een heel grote ‘als’ – het ooit zover zou komen met Marlowe, wist ze dat de geschiedenis zich zou herhalen.

Ondanks deze bedenkingen gleed er een warme glimlach over haar gezicht toen ze hem in het oog kreeg. Hij was kennelijk vroeg aangekomen en was al bezig de knuppels op een rij te leggen. Ondertussen praatte hij met haar vader.

Terwijl ze naar het tweetal keek, werd ze bevangen door gemengde gevoelens. Aan de ene kant wilde ze dat haar vader wist wie Mike werkelijk was, maar aan de andere kant had ze het idee dat het contact met Mike haar vader goed deed. Zelfs vanuit de verte kon ze zien dat hij zich eindelijk een beetje leek open te stellen. O, zeker niet zoals sommige mensen op hun praatstoel konden zitten, maar voor haar vader was het uiten van meer dan drie woorden achter elkaar al uitzonderlijk.

Marlowe deed zijn werk goed, besefte ze toen ze haar auto afsloot. Ze bleef naar hen kijken terwijl ze het veld op liep. Eigenlijk was het niet zo’n gek idee om zondag met hem mee te gaan naar dat familiefeest. Als ze hem met zijn eigen familie in de weer zou zien, kreeg ze ongetwijfeld nuttige inzichten over de man die ze in het leven van haar vader had toegelaten. Misschien zou ze er zelfs achter komen of ze een fout maakte door hem te vertrouwen.

‘Hoi, pap!’ riep ze zodra ze binnen gehoorafstand was gekomen. Omdat ze vroeg van haar werk was gegaan, had ze zich deze keer thuis kunnen omkleden. In plaats van schoenen met hoge hakken en een rok en bloes droeg ze sportschoenen, een spijkerbroek en een openhangende blauwe sweater met capuchon, met daaronder een lichtblauw T-shirt.

Ze zag dat Mike zich naar haar toe draaide en zijn ogen inventariserend over haar lichaam liet dwalen. Toen ze een goedkeurende blik op zijn gezicht zag verschijnen, trok het bloed naar haar wangen. In stilte vervloekte ze haar lichte huid. Haar vaders huid was getaand dankzij de vele dagen die hij in de buitenlucht had doorgebracht. Zij leek echter op haar moeder, wat haar nu even helemaal niet beviel.

‘Hoi,’ zei Mike, zijn hand opstekend.

‘Hoi,’ mompelde ze met een knikje. Verlegen richtte ze haar aandacht op haar vader. ‘Het is frisjes, pap. Moet je niet iets warmers aan?’

‘Alleen als ik dat zelf wil,’ antwoordde hij. Hij was druk bezig zijn aantekeningen op het klembord door te nemen.

In de verte parkeerden al een paar auto’s, waar kinderen in sporttenue uit stapten.

Toen Mike de laatste knuppel had neergelegd, keek hij haar aan. ‘Denk je niet dat je vader oud genoeg is om zelf beslissingen te nemen?’

Zo, dacht ze, sinds wanneer had Mike plaatsgenomen in het team-Shaw en haar aan de kant geschoven? ‘Ik suggereer niet dat hij niet zijn eigen beslissingen kan nemen. Dat bedoel ik niet hoor, pap. Ik maak me alleen zorgen om je.’

Ze zag een flauwe glimlach om haar vaders mond verschijnen. ‘Dat heeft weinig nut, hè?’

‘Bar weinig,’ gaf ze toe. Niemand kon hem ergens toe dwingen als hij dat zelf niet wilde. Dat was altijd al zo geweest.

‘Waarom doe je het dan?’ vroeg haar vader.

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat zit nou eenmaal in me, denk ik.’

‘Toch lijkt het me wel prettig…’ wierp Mike ertussen, zich deze keer tot haar vader richtend, ‘…om iemand te hebben die zich om je bekommert.’

Vanuit haar ooghoek zag ze haar vader bevestigend knikken. Marlowe was ongelooflijk, dacht ze. Moeiteloos bespeelde hij beide kanten van het veld. En hij slaagde er ook nog in om voor beide teams te scoren.
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‘Volgens mij komt je wens uit,’ zei Miranda tegen Mike toen hij haar die zondagmiddag ophaalde.

Met een verleidelijke lach vroeg hij: ‘Welke wens zou dat zijn?’

Opeens had ze moeite met slikken. Ze verstevigde haar greep op het boeket in haar handen. Hoe zou het zijn om die lippen tegen de hare te voelen? Met enige moeite slaagde ze erin uit te brengen: ‘Dat je mijn vader zover krijgt dat hij je mag.’

Hij deed het portier van zijn auto voor haar open. Toen hij zelf achter het stuur had plaatsgenomen, zei hij glimlachend: ‘Zo, nu heb je mijn onverdeelde aandacht. Hoewel… die had je daarvoor ook al.’

Dat waren standaard uitspraken om indruk te maken, dacht ze, trucjes waarvan een man zich bediende om het verdedigingsmechanisme van een vrouw af te zwakken.

Wat trouwens altijd werkte.

‘Gisteravond heb ik hem gebeld, gewoon om te horen of alles goed was, en toen noemde hij je nog.’

Mike reed van de parkeerplaats af. ‘Doe je dat vaak?’

‘Wat?’

‘Hem bellen om te kijken of alles goed is? Volgens mij gaat het niet zo slecht met hem, behalve dan dat hij in een rolstoel zit.’

Onwillekeurig drukte ze de bos bloemen dichter tegen zich aan. ‘Tijdens zijn laatste operatie – hij heeft er al een paar achter de rug – ben ik hem bijna kwijtgeraakt. Zijn hart stopte opeens met kloppen. Pas na twee pogingen kregen ze het weer aan de praat.’ Ze blies haar adem uit. Zelfs nu ze er alleen maar over praatte, werd haar keel alweer dichtgeknepen. ‘Als het om mijn vader gaat, beschouw ik niets als vanzelfsprekend. Hij is de enige familie die ik nog heb.’

Toen ze stopten voor een rood verkeerslicht, betrapte ze zichzelf erop dat ze zijn profiel bestudeerde. Marlowe zat veel complexer in elkaar dan ze had verwacht. ‘Waarom vraag je eigenlijk niet wat hij over je zei?’ vroeg ze ten slotte. ‘Ben je daar niet nieuwsgierig naar?’

Het licht sprong op groen, en Mike gaf gas. ‘Jawel,’ gaf hij toe. ‘Maar als het op je vader aankomt, ben ik overal nieuwsgierig naar, inclusief zijn relatie met jou.’

Een spottend lachje kwam uit haar mond. Niemand was geïnteresseerd in een vrouw die haar dagen vulde met pogingen proteïnen af te breken en geneesmiddelen te vinden voor akelige ziekten. ‘Dat wordt wel een heel saai artikel.’

Daar was hij weer, die lach waardoor ze onmiddellijk het gevoel kreeg dat ze in een karretje boven in een achtbaan zat, één seconde voordat het zich in de afgrond zou storten.

‘Zou je dat oordeel niet aan mij overlaten?’ stelde hij vriendelijk voor.

‘Trouwens,’ hield ze vol, bewust kijkend naar het boeket in plaats van naar hem, ‘mijn leven heeft niets te maken met het opheffen van de ban tegen mijn vader.’

Mike schudde zijn hoofd. ‘Daarover verschillen we dan van mening. Het gaat me niet alleen om het icoon, maar vooral om de man die erachter zit, en daar hoor jij bij. Als ik zijn ware persoonlijkheid kan doorgronden, kan ik dat overbrengen op mijn lezers en ze het gevoel geven dat ze hem echt leren kennen.’ Opeens zwenkte hij scherp naar rechts, omdat hij bijna een afslag miste. ‘Ben je erg close met je vader?’

‘Niet bepaald,’ moest ze tot haar spijt erkennen. ‘Sinds het ongeluk zijn we wel meer naar elkaar toe gegroeid, maar ik denk dat mijn vader met niemand echt close kan zijn. Hij heeft een moeilijke jeugd gehad. Ik heb begrepen dat zijn ouders het een teken van zwakte vonden om emoties te tonen. Om hen te plezieren hield hij zich dus stoïcijns. Dat werd een gewoonte die hij niet meer van zich af kon schudden.’ Ze verafschuwde die onzichtbare barrière die altijd tussen hen in leek te staan. ‘Hij hield alles voor zichzelf – behalve die ene keer na de dood van mijn zus.’ Ze besefte dat ze in herhaling viel. ‘Maar dat heb ik je al verteld.’

‘Ik vind het niet erg om het nog een keer te horen,’ zei hij, zo oprecht dat ze hem bijna geloofde. ‘Ik was zo’n kind dat elke avond hetzelfde verhaaltje wilde horen. Omdat het me een gevoel van zekerheid gaf, denk ik.’ Hij zag de geamuseerde uitdrukking op haar gezicht. ‘Wat is er?’

‘Dat had ik ook,’ bekende ze, verbaasd dat ze dat gemeen hadden. ‘Elke avond opnieuw moest mijn moeder steevast drie vaste verhaaltjes voorlezen voordat ze met iets nieuws mocht beginnen. Zij en mijn zus werden er knettergek van.’

Miranda genoot ervan om even terug te denken aan goede tijden. Vaak vergat ze die, omdat de slechte tijden zo waren gaan overheersen.

‘Mijn zus was juist dol op nieuwe dingen. Voor haar kon het niet spannend genoeg zijn. Mijn ouders vonden het heerlijk. Die zagen veel van zichzelf in haar terug.’ Ze zweeg even om haar verdriet te verbijten. ‘Toen Ariel overleed, werd alles anders. Opeens was het muisstil in huis, net als in een kerk waar iedereen volledig opgaat in zijn eigen gebed.’

Haar eigen woorden galmden nog na in haar hoofd. Verwonderd keek ze hem aan. ‘Waarom vertel ik je dit eigenlijk allemaal? Vertel eens wat over jouw familie.’

‘Wil jij dan over hen gaan schrijven?’ vroeg hij met een stalen gezicht.

‘Ik wil alleen een eerlijke uitwisseling van informatie.’ Ze keek naar de bos bloemen in haar handen. ‘Ik hoop trouwens dat je stiefmoeder niet allergisch is voor rozen.’

Hij dacht even na. ‘Als dat al zo is, zal ze dat niet laten merken,’ zei hij. ‘Zo is ze. Ze wil niemand kwetsen. Eigenlijk kan ik niemand bedenken die haar niet mag.’ Hij dacht terug aan de eerste keer dat hij haar had gezien, op de verjaardag van een van zijn vriendjes. Ze was ingehuurd om hen te vermaken en had een poppenkastvoorstelling gegeven. ‘Ze heeft ons er helemaal bovenop geholpen.’

Miranda wachtte af, maar er volgde geen toelichting. ‘Kom op, Marlowe, dit is niet genoeg. Vertel verder.’

‘Oké,’ zei hij met een toegeeflijk knikje. Maar net toen hij verder wilde praten, bedacht hij zich. ‘Maar alleen als jij het ook doet.’

‘Veel meer is er niet,’ zei ze zo onschuldig als ze kon. Ze was niet van plan uit te weiden over haar vaders dieptepunt na zijn ontslag uit het ziekenhuis, toen hij had geprobeerd een eind aan zijn leven te maken. Wat ook was gelukt als zij hem niet op tijd had gevonden. Ze had hun huisarts erbij geroepen en hem gesmeekt niet de politie in te lichten. Toen haar vader de volgende dag zijn ogen weer had geopend, had er geen enkele emotie uit gesproken. Pas later was hij dankbaar geworden voor haar ingrijpen, hoewel hij dat nooit met zoveel woorden had gezegd. ‘Hoe heeft je stiefmoeder jullie erbovenop geholpen?’

‘Toen mijn moeder overleed bij een vliegtuigongeluk, kon mijn vader het niet verdragen om haar thuis niet meer aan te treffen. Hij stortte zich helemaal op zijn werk, nog meer dan hij daarvoor al deed. De oppassen die hij aannam, konden geen van allen een drieling plus nog eens een eigenwijze zesjarige aan.’

‘Ik neem aan dat jij die eigenwijze zesjarige was.’

Lachend draaide hij een zijstraat in. ‘Ik beken schuld. Kort achter elkaar versleten we maar liefst drie oppassen, of waren het er zelfs vier? Toen vond mijn vader Kate. Ze was nog geen officiële oppas, maar een studente die wat bijverdiende door kinderfeestjes te organiseren. Ze was – ze is – onder andere buikspreekster. Op een van die feestjes raakte mijn vader erg onder de indruk van de manier waarop ze met het clubje zesjarigen omging, en toen bood hij haar meteen een baan aan.’

Miranda lachte. ‘En de rest is bekend?’

‘Nee,’ zei hij. ‘In eerste instantie wees Kate het aanbod af. Maar toen het collegegeld en de huur werden verhoogd, kwam ze krap bij kas te zitten. Als ze onze oppas zou worden, zou ze kost en inwoning krijgen, naast een salaris. Mijn vader was echt wanhopig. Dus zei ze ja.’

Mike reed langs een winkelcentrum dat er in zijn kindertijd nog niet was geweest. De buurt was echt veranderd, dacht hij. ‘We maakten het haar niet makkelijk. Zelfs op die leeftijd hadden we al heel wat geestelijke bagage, maar zij verdroeg het allemaal en wist het beste in ons naar boven te halen. Ze heeft weer een gezin van ons gemaakt, vooral nadat pap haar ten huwelijk had gevraagd.’ Zijn lach werd breder. ‘Nu zijn ze dus al twintig jaar bij elkaar, en pap aanbidt haar nog steeds.’

Miranda probeerde zich voor te stellen hoe het was om twee ouders te hebben die veel om elkaar gaven. Het enige wat ze zich nog van haar eigen thuissituatie kon herinneren, waren de afschuwelijke stiltes, het volledige gebrek aan communicatie. ‘Het moet heerlijk zijn om twee ouders te hebben die zoveel van elkaar houden.’

‘Hielden jouw ouders dan niet van elkaar?’

Ze haalde haar schouders op, zich neerleggend bij een geschiedenis die ze toch niet meer terug kon draaien. ‘Zoals ik al zei, was mijn vader niet bepaald iemand die zich openstelde. Verder deed hij wat hij kon, hoor. Hij nam altijd cadeautjes voor ons mee en ging overal met ons naartoe als hij thuis was, maar hij was zeker zes tot acht maanden per jaar weg. Achteraf gezien was hij meer een geliefde voor mijn moeder dan haar echtgenoot. Ooit moeten ze van elkaar gehouden hebben, maar het was niet zo’n liefde van blijvende, vanzelfsprekende, prettige aard.’

Na een korte pauze vervolgde ze: ‘En áls hij dan eens thuis was, ‘wist hij in feite niet eens hoe het er toeging, was hij bijna een vreemde in zijn eigen huis. Hij vond dat naar, maar mijn moeder vond het op haar beurt vervelend dat hij meteen de boel wilde overnemen terwijl hij er verder nooit was. Na een tijdje beseften mijn ouders dat ze bijna twee vreemden voor elkaar waren die een paar maanden per jaar onder hetzelfde dak woonden.’

Ze haalde diep adem om zichzelf te wapenen. ‘En toen stierf Ariel en viel alles in duigen. Ze trokken zich allebei terug in hun eigen hoekje om uit te huilen.’ Miranda dacht terug aan hoe kil het toen in huis was geweest. En dat ze bij geen van hen terecht had gekund omdat ze allebei helemaal in zichzelf gekeerd waren. ‘Mam scheidde van pap en gleed langzaam weg in een toestand waarin niemand meer tot haar door kon dringen. Anderhalf jaar later overleed zij ook.’

Ze wist nog precies hoe ze haar vader had gebeld met het nieuws. Het was een van de vreselijkste momenten uit haar leven geweest. Eerst had hij heel lang niet gereageerd, zodat ze dacht dat hij weg was gelopen van de telefoon. De volgende dag had hij haar opgehaald om haar mee te nemen naar zijn huis en samen de begrafenis te regelen.

‘Pap ging verder met zijn leven en richtte zich nog meer dan voorheen op zijn sport. En toen volgde het schandaal.’ Rond die tijd was ze bijna gaan geloven dat haar familie vervloekt was.

‘Vind je het iets voor je vader om alles wat hij had op het spel te zetten door te gaan wedden?’ vroeg Mike haar opeens.

Dat had ze zichzelf ook dikwijls afgevraagd, in het holst van de nacht, als alles op zijn zwaarst was. ‘Absoluut niet,’ zei ze, ‘hoewel verdriet een mens misschien erg kan veranderen.’ Dat was de enige verklaring die ze had. Tenslotte had haar vader de beschuldigingen nooit tegengesproken. ‘Ik had niet verwacht dat het allemaal nog erger kon, maar een paar maanden later gebeurde dat ongeluk. Een dronken automobilist knalde ’s nachts tegen hem op.’

Hij vroeg zich af of ze op de hoogte was van de geruchten. ‘Veel mensen denken dat SOS die nacht probeerde zelfmoord te plegen.’

‘Dat was niet zo,’ sprak ze stellig tegen. ‘Dat zou hij Ariels nagedachtenis niet hebben aangedaan – en mij ook niet.’ Toen althans nog niet, dacht ze erachteraan.

Als schrijver was hij zich zeer bewust van haar woordgebruik. ‘Moet die volgorde niet andersom zijn?’

‘Nee.’ Ze kon zichzelf niet voorliegen. Bovendien had ze zich al lang geleden bij de waarheid neergelegd. ‘Ik wist dat hij meer van Ariel hield. Allebei mijn ouders, en ikzelf eigenlijk ook,’ gaf ze deemoedig toe. ‘Ze was leuk, vlot en heel energiek. Iedereen mocht haar graag.’

Zwijgend staarde ze naar een sierlijk gesnoeide boom waar ze langs reden. Wat had ze graag gewild dat het anders was gelopen, maar dat was niet zo.

Ze merkte dat Mike naar haar keek. Dus vervolgde ze: ‘Niet lang na Ariels begrafenis werd mijn moeder boos om iets wat ik deed. Ik weet niet eens meer precies wat, vast iets heel doms. Daarna hoorde ik haar in zichzelf mompelen: “Jíj had het moeten zijn, niet Ariel”.’

Mike zag dat ze op haar lip beet, alsof ze het verdriet onder controle wilde houden dat haar herinnering had opgeroepen.

Opeens voelde Miranda zich ongemakkelijk. Als ze niet in een rijdend voertuig had gezeten, zou ze zich waarschijnlijk hebben omgedraaid en zijn weggelopen. ‘Dit heb ik nog nooit aan iemand verteld.’ Ze zuchtte bibberig en keek hem met ingehouden tranen aan. ‘Jij weet er wel van alles uit te krijgen, hè?’

Hij probeerde zich in haar te verplaatsen, zich voor te stellen hoe het was als je wist dat iemand van wie je hield jou liever dood had gezien dan je zus. Het was onvoorstelbaar. Toen zijn moeder stierf, had zijn vader zich teruggetrokken, maar hadden de vier broers, hoe klein ze ook waren, troost geput uit elkaar. Daarom had hij zich nooit echt alleen gevoeld, zoals Miranda.

Voor het eerst zag hij haar als een geheel. Niet alleen als de extreem aantrekkelijke dochter van een ooit gevierde honkbalspeler. Haar leven bestond uit verschillende lagen.

Na de laatste bocht draaide hij een parkeerplaats in bij het huis van zijn ouders. ‘Sorry, Miranda.’

‘Dat je me aan het praten hebt gebracht?’ Haar ogen prikten. Ze probeerde haar emoties de baas te worden door breed te grijnzen.

Hij keek haar aan en worstelde met het verlangen haar in zijn armen te nemen en tegen zich aan te drukken. Om haar te troosten, hoewel hij wist dat dat buiten zijn macht lag.

‘Nee, omdat ik je allerlei pijnlijke herinneringen op heb laten halen.’

Ze lachte kort. ‘Je doet gewoon je werk, toch?’ Voordat hij kon reageren, knikte ze naar het uitnodigende houten huis. ‘Zouden we niet eens uitstappen?’

Hij besloot het onderwerp voorlopig te vergeten. Net als de uiterst kwetsbare blik die hij heel even in haar ogen had gezien, waardoor hij zich schuldig voelde, maar ook de neiging kreeg haar te beschermen. Op dat laatste zat ze vast niet te wachten. Afgaand op wat hij tot nu toe had gezien, was de dochter van Steven Orin Shaw zeer zelfstandig en zelfverzekerd. Waarschijnlijk had ze er grote moeite mee dat ze haar kwetsbare kant had laten zien.

Daar wilde hij niet van profiteren. Hij wilde haar pijn juist verlichten. Misschien was het zijn redder-in-de-noodkant die nu boven kwam drijven. Hij stapte uit en liep om de auto heen. Maar ze had haar portier zelf al opengeduwd en zwaaide nu haar benen naar buiten. De zwart-wit geruite rok die ze droeg, kroop omhoog. Bij het zien van dit prachtige tafereel spoelde er een golf van warmte over hem heen. Tjonge, wat had ze een prachtige benen. Alleen daarmee kreeg ze een man al op zijn knieën.

Hij bood haar zijn hand aan, die ze echter beleefd afsloeg. Bij het uitstappen drukte ze haar boeket als een talisman tegen zich aan.

De voordeur zwaaide open toen ze over het paadje liepen, dat werd omzoomd door geurige rozenstruiken die duidelijk moeite hadden met het uit elkaar houden van de seizoenen, wat geen ongebruikelijke plantenziekte was in Zuid-Californië.

Een kleine vrouw met kort blond haar hield de deur wijd open. De lach op haar gezicht was breed en uitnodigend.

‘Zoals gewoonlijk de laatste,’ zei Kate tegen haar oudste zoon – aan het woord ‘stiefzoon’ had ze altijd een hekel gehad, omdat het iets minderwaardigs leek. ‘Maar je hebt gezelschap meegenomen, dus het is je vergeven.’ Ze ging op haar tenen staan om hem op zijn wang te kussen en richtte zich toen tot Miranda. Haar lach werd zo mogelijk nog breder toen ze haar hand uitstak. ‘Hallo, ik ben Kate Marlowe.’

‘Miranda Shaw,’ zei Miranda, de hand aannemend.

De handdruk van de jonge vrouw was stevig, merkte Kate op. Dat beviel haar wel. Haar ogen gleden naar het boeket dat Miranda in haar hand hield. ‘Wat een prachtige rozen.’

Bijna was Miranda vergeten dat ze ze vasthield. Ze gaf ze aan Kate. ‘Een aardigheidje. Ik wist niet wat ik anders mee moest nemen,’ bekende ze, terwijl ze bedacht dat ze nog nooit zo’n sympathiek ogende vrouw had ontmoet. Ze mocht haar meteen.

Stralend nam Kate de bloemen aan. ‘Ontzettend bedankt, maar je had echt alleen jezelf hoeven meenemen, hoor.’ Ze keek Mike aan. ‘Je hebt haar toch niet verteld dat we twintig jaar getrouwd zijn, hè?’

Mike omhelsde haar even met één arm en plantte een kus op haar kruin. De genegenheid voor elkaar straalde van hen af. ‘Ik wist niet dat het geheim was.’

‘Vrouwen voelen zich verplicht iets mee te nemen bij een speciale gelegenheid,’ liet Kate hem weten. Haar toon gaf aan dat ze wist dat hij het de volgende keer toch weer zou vergeten. Ze keek weer naar Miranda. ‘Je moet het hem maar vergeven, hoor. Hij heeft niet zoveel ervaring met vrouwen.’

‘Welja,’ riep hij quasi verontwaardigd, alsof zijn grootste geheim zojuist was blootgelegd. ‘Waarom zet je het niet meteen op internet?’

‘Anders doe ik het wel,’ zei Trent, die erbij kwam staan. Zijn brede grijns was gericht op de gast van zijn broer. ‘Hoi, ik ben –’

‘Een derde van het vervelende trio,’ vulde Mike hem aan, haar bij de arm pakkend. ‘Kom, dan stel ik je even voor aan mijn vader.’

‘…Trent!’ riep Trent haar na.

‘Hoi, ik ben Miranda,’ riep ze lachend terug, terwijl Mike haar de woonkamer in leidde en vervolgens de tuin in dirigeerde. Bij de grote barbecue stonden twee mannen die als twee druppels water op Trent leken. Miranda’s mond viel open. Hoewel ze de foto in Mikes portemonnee had gezien, was het nog veel indrukwekkender om het drietal in levenden lijve te zien. Ze zou ze nooit uit elkaar kunnen houden. ‘Het is echt een drieling,’ mompelde ze. Pas toen ze Kate hoorde lachen, besefte ze dat die met hen mee was gelopen.

‘De eerste keer dat ik ze zag,’ bekende Kate, ‘vroeg ik aan hun vader of hij soms bij een fabrikant van kopieerapparaten werkte.’ Alsof ze een oude vriendin was, haakte ze haar arm in die van Miranda, waardoor die zich meteen op haar gemak voelde. En thuis.
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Miranda was het niet meer gewend zich ergens zo snel thuis te voelen, en al helemaal niet zo moeiteloos. Omdat ze al zo vroeg had geleerd om toenaderingspogingen met enig wantrouwen te bejegenen, was ze gewend de kat uit de boom te kijken. En als men overdreven vriendelijk tegen haar deed, kreeg ze al snel het onbehaaglijke gevoel dat die mensen niet uit waren op haar vriendschap, maar op contact met haar vader.

Als ze hem als kind om handtekeningen, foto’s of kaartjes had gevraagd, had hij die gelukkig altijd gegeven, met die ondoorgrondelijke blik op zijn gezicht. Pas later had ze besefte dat hij daarmee zijn medelijden wilde verbergen voor het feit dat ze zijn bekendheid nodig had om vrienden te maken. Het duurde lang voor ze die conclusie zelf had getrokken. Door haar vermoedens in die richting had ze zich nooit laten leiden. Dus was het heel lang zo doorgegaan. Zelfs Ariels dood had er weinig aan veranderd.

Totdat het schandaal was losgebarsten.

Vanaf dat moment wantrouwde ze zelfs iedereen die alleen maar naar haar familie informeerde. Dat wantrouwen wortelde zo diep dat ze het niet meer als een overbodige cocon van zich af kon schudden. Nu waren het geen fans meer die haar belaagden, maar journalisten of auteurs die een biografie over haar vader wilden schrijven.

Ze was dus altijd op haar hoede voor precies de groep die Marlowe vertegenwoordigde: de bemoeizuchtige mensen van de media.

De Marlowes en hun vrienden leken zich echter nauwelijks te interesseren voor honkbal, of voor haar vaders plaats daarin. Na een tijdje begon ze zich zelfs af te vragen of de aanwezigen eigenlijk wel wisten wie haar vader was. Ze deden gewoon vriendelijk tegen haar omdat ze met Mike mee was gekomen.

Met Mike.

Ze wierp een steelse blik in de richting van de barbecue, waar hij geanimeerd met zijn vader stond te praten. Hij ving haar blik en lachte even voordat hij zijn gesprek voorzette.

Met Mike.

Tjonge, dat klonk bijna alsof ze een stel waren, maar dat waren ze niet. Dit was zelfs geen echte date, dacht ze met een tikje spijt.

Zij was in de eerste plaats gekomen om hem in familieverband te zien. En hij had haar meegenomen om… Ja, om wat eigenlijk? Om ervoor te zorgen dat ze haar verdedigingsmuurtje afbrak? Dat had ze tot op zekere hoogte al gedaan, anders zou ze hem nooit met haar vader in contact hebben gebracht.

Misschien had Mike gemerkt dat ze twijfelde of ze daar wel goed aan had gedaan, en had hij haar daarom meegevraagd naar deze familiebijeenkomst. Je hoefde geen Einstein te zijn om te zien dat familie heel belangrijk voor haar was.

Wat zijn reden ook was om haar uit te nodigen – en die van haar om erop in te gaan – één ding kon ze niet ontkennen: zijn familie gaf haar het gevoel dat ze er helemaal bij hoorde. Niemand behandelde haar als een vreemde eend in de bijt. Ze betrokken haar bij het gesprek en stelden precies genoeg vragen om haar de gelegenheid te geven iets over zichzelf kwijt te kunnen. Eigenlijk had ze het hier heel erg naar haar zin.

Tussen de gezinsleden onderling heerste een prettige kameraadschap, had ze al snel gemerkt, met Kate als stralend middelpunt. Als zij haar moeder was geweest, zou haar vader zich na Ariels dood vast niet zo in zichzelf hebben gekeerd.

Maar zo was het nu eenmaal niet gelopen, en het had geen zin om de geschiedenis te willen veranderen. Ze moest gewoon genieten van deze familie, genieten van het feit dat dit soort mensen echt bestond. En zo begon ze zowaar te geloven dat de wereld uit meer bestond dan alleen verdriet.

 

Die middag lachte ze veel. De Marlowes waren erg onderhoudend, en al snel vergat ze op haar hoede te zijn.

Dat was een fantastisch gevoel.

De tijd ging veel te snel voorbij; opeens schemerde het al en dreef de frisse avondlucht hen de woonkamer in.

Daar gingen de gesprekken door, waar ze elkaar overlapten en tot een groter geheel werden gevlochten. Over allerlei zaken werd haar mening gevraagd, die vervolgens werd vergeleken met die van anderen en ten slotte werd goedgekeurd.

Soms tolde haar hoofd omdat ze probeerde meerdere gesprekken tegelijk te volgen, alles goed in zich op te nemen en zelf ook nog een duit in het zakje te doen.

Toen Mike haar de piña colada gaf die zijn vader voor haar had klaargemaakt, fluisterde hij in haar oor: ‘Vind je het al welletjes?’

Blijkbaar had hij gezien dat ze zich even uit de kring had teruggetrokken. Ze zat op de armleuning van een roomkleurige suède bank, pakte het drankje van hem aan en probeerde niet te reageren op zijn warme adem in haar hals, die haar desondanks een rilling bezorgde en haar hartslag met een goede twintig punten omhoog deed schieten. Lachend schudde ze haar hoofd; ze betwijfelde of ze ooit genoeg zou kunnen krijgen van mensen als de Marlowes. Ze vond het heerlijk om gewoon naar ze te zitten luisteren. ‘Helemaal niet,’ zei ze naar waarheid. ‘Ik mag je familie graag.’

‘Dat had ik wel verwacht,’ zei hij, want iedereen mocht ze graag. Hij ging op de bank zitten en trok even aan haar shirt om aan te geven dat hij wilde dat ze naast hem kwam zitten.

Ze liet zich zakken en kwam terecht tussen de dikke gestoffeerde armleuning en zijn krachtige lichaam. Prompt trok er een siddering door haar lijf. Hoewel ze uit ervaring wist dat er alleen teleurstelling in het verschiet lag, maakte dat de elektrische lading niet minder sterk.

Mike was zich zeer bewust van de aanwezigheid van zijn familieleden. Hoeveel hij ook van hen hield, op dit moment had hij hen liever niet om zich heen gezien, maar op de binnenplaats, of in de tuin, of zelfs in de garage.

Overal, behalve in deze kamer.

Als hij nu zijn gevoel zou volgen, zou hij haar in zijn armen nemen en kussen. Maar dat zou hem dan nog jarenlange pesterijtjes opleveren van zijn zus, en misschien ook wel van zijn broers. Bovendien was Miranda er niet het type naar om te gaan zoenen in het openbaar.

Lachend zei hij: ‘Ze weten altijd iedereen in te palmen.’ Hij keek op zijn horloge: het liep tegen elven. ‘Maar het wordt al laat, en jij moet morgen weer werken.’

Als ze niet beter wist, zou ze hem voor de voeten hebben geworpen dat hij klonk als een bezorgde ouder, een vader die zijn dochter naar bed stuurt met de mededeling dat ze morgen weer naar school moet. Ze keek hem geamuseerd aan. ‘Hoef jij morgen dan niet te werken?’

‘Op mijn werk gaat het er wat vrijer aan toe dan bij jou. Ik hoef niet op een specifieke tijd aanwezig te zijn. Als ik mijn column maar vóór de deadline naar de redactie mail, is alles best.’

Ze keek de kamer rond. Iedereen was er nog. ‘Dan zijn we de eersten die vertrekken.’

‘Als niemand als eerste vertrekt, zitten we hier morgen nog.’ Met die woorden stond hij op. ‘Kom op,’ zei hij, haar hand pakkend. ‘Volg mij maar.’

Ze was al veel langer gebleven dan ze van plan was geweest, en ze wilde zelfs graag nog langer blijven, maar Mike had gelijk, het werd al laat. Hoewel ze zich nu veel wakkerder voelde dan toen ze aankwam, zou ze er morgen spijt van krijgen als ze nu niet ging. Ze was geen ochtendmens; als ze niet genoeg slaap kreeg, liep ze de ochtend erna als een halve zombie rond.

‘Ik vond het ontzettend gezellig,’ zei ze bij het afscheid nemen tegen Kate en Bryan. ‘Bedankt voor de hartelijke ontvangst.’

‘Iedereen die het met Mike kan uithouden is hier meer dan welkom,’ zei Bryan, die haar uitgestoken hand met beide handen en een warme lach aannam. ‘Ik hoop tot ziens.’

‘Helemaal mee eens,’ zei Kate. Ze stapte naar voren, maar in plaats van Miranda de hand te schudden, omhelsde ze haar en drukte ze een kus op haar wang. ‘Bedankt voor je gezelschap,’ zei ze.

Bryan legde zijn arm op de schouder van zijn vrouw en kneep er even in. Ze keek hem aan en lachte. Het was duidelijk dat het stel in de loop der jaren een heel eigen communicatievorm had ontwikkeld.

Ze vulden elkaar volkomen aan, dacht Miranda. Stiekem benijdde ze hen een beetje, en ook Mike met zijn broers en zus. De jongens mochten hun biologische moeder dan hebben verloren, sinds de komst van Kate was hun leven weer vol liefde en wederzijds respect geweest.

Stilte kenden ze hier vast nauwelijks, in tegenstelling tot bij haar thuis, waar altijd een geladen, afschuwelijke stilte had gehangen en op geen enkele wijze werd gecommuniceerd.

 

‘Wat ben je stil,’ merkte Mike op toen ze op weg waren naar haar appartement. ‘Ben je moe, of hebben ze je overweldigd? Die neiging hebben ze soms, ook al gaat dat geheel onbewust.’

‘Geen van beide.’ Ze was te opgewonden om moe te zijn, en zijn familie had haar niet overweldigd, maar juist in vervoering gebracht. Dat gold voor iedereen, zelfs voor Mikes zus, Kelsey, die haar in het begin nogal had getaxeerd, alsof ze wilde inschatten of ze wel geschikt was voor Mike. ‘Ik was gewoon even in gedachten verzonken.’

‘Waar dacht je aan?’

Bij haar thuis werden nooit vragen gesteld, zelfs niet toen ze nog met zijn vieren waren. Ze lieten de dingen gewoon voorbijgaan, en ongemakkelijke gespreksonderwerpen werden tot elke prijs vermeden.

‘Over hoeveel geluk je hebt gehad,’ zei ze. ‘En nog steeds hebt.’

Hij verminderde vaart en stopte voor een oranje licht waar hij nog gemakkelijk door had kunnen rijden. Hij keek haar doordringend aan. ‘Ja, ik kan wel een aantal redenen bedenken waarom ik mezelf gelukkig mag prijzen.’

Daar was het weer, het vuur dat oplaaide, steeds als ze zo dicht bij hem zat. De aantrekkingskracht tussen hen werd steeds sterker, en daar kwamen problemen van, dat wist ze gewoon.

Behalve als ze er niet aan toegaf.

‘Ik had het over je familie,’ zei ze stijfjes.

Hij lachte met een ondeugende glans in zijn ogen, voordat hij weer gas gaf. ‘Ik ook,’ zei hij, om er twee tellen later aan toe te voegen: ‘Onder andere.’

Nu kon ze kiezen: ze kon óf doorvragen, óf besluiten er niet op in te gaan. De laatste optie was het gemakkelijkst. En het veiligst. Toch koos ze voor de eerste. Misschien wilde ze gewoon geen veiligheid meer. ‘Wat voor andere dingen zoal?’

‘Nou, om te beginnen ben ik heel tevreden met mijn werk,’ zei hij plagend. Toen werd hij serieus. ‘Nee, ik ben heel blij dat ik de column heb geschreven die jou zo boos heeft gemaakt.’ Zijn stem werd iets zachter. ‘En dat je nu naast me zit.’

Ze staarde voor zich uit. Opeens was alles wazig geworden; ze kon niet meer helder denken.

Maar ze mocht zich niet laten meeslepen, beval ze zichzelf. Dit had geen toekomst. Zodra Mike Marlowe het artikel over haar vader had afgerond, zou hij tot het verleden behoren. Hoe minder ze bij hem betrokken raakte, hoe beter dat voor haar zou zijn.

‘Ik moet hier ook wel naast je zitten,’ zei ze droog. ‘Jij bent immers degene die me een lift geeft.’

‘Zo, Miranda Shaw,’ zei hij, zogenaamd verrast en gekwetst. ‘Bedoel je te zeggen dat je me misbruikt?’

Even dacht ze dat hij het meende. ‘Nee, ik…’ begon ze, maar toen ze de brede grijns op zijn gezicht zag verschijnen, kon ze haar eigen gezicht ook niet meer in de plooi houden. ‘Vind je het fijn om me op stang te jagen?’

De grijns werd alleen nog maar breder. ‘Dat heeft zijn voordelen.’ Hij wierp haar een vrolijke blik toe voordat hij zich weer op de weg concentreerde. ‘Zo weet ik nu dat vrouwen nog steeds blozen.’

‘Ik bloos niet,’ zei ze, de neiging onderdrukkend om haar handen tegen haar wangen te drukken.

‘Dus dit is een heel natuurlijke toestand van je huid?’ vroeg hij onschuldig.

‘Ja,’ antwoordde ze zonder blikken of blozen. ‘Het is een allergie. Ik ben allergisch voor sportjournalisten die denken dat ze alles weten. De enige remedie is twintig meter bij ze uit de buurt te blijven.’

Ze kwamen aan bij haar appartement, waar hij zijn auto in een vrij parkeervak zette.

‘Te laat,’ zei hij. ‘Volgens mij zit je al dik in de gevarenzone.’

Ze wilde vragen wat hij daarmee bedoelde, maar kreeg daar de kans niet voor. Het volgende wat ze wist, was dat hij zich helemaal naar haar toe boog.

Toen raakten zijn lippen de hare.

En alles kwam op zijn kop te staan.

Ze stelde zich erop in dat het vertrouwde gevoel van teleurstelling weldra op haar neer zou dalen. Maar áls ze nu al lichtelijk teleurgesteld zou zijn, zou dat worden gemaskeerd door het wilde kolken van haar bloed en het overweldigende geraas in haar oren. Om nog maar niet te spreken van de hitte, die allesverzengend was en helemaal doordrong tot in haar ziel.

Het woord ‘comfortabel’ was echter niet van toepassing, omdat de console tussen hun stoelen als een ouderwetse chaperonne tussen hen in zat.

Dat was echter een minimaal ongemak. Het dreef hen niet uit elkaar. En het belette haar zeker niet om zich nog wat dichter tegen hem aan te laten zakken.

Haar hoofd begon te draaien.

Ze besefte dat ze haar armen om zijn nek had geslagen, en dat ze haar greep verstevigde naarmate zijn kus intenser werd. En dat zijn handen, die nu nog op haar rug lagen, elk moment moeiteloos, met een enkele polsbeweging, konden draaien om haar zij te omvatten, en haar borsten. Ten slotte besefte ze dat ze heel graag wilde dat hij haar daar aanraakte.

Hij genoot van haar mond, die zoeter was dan wat dan ook. Maar had hij dat niet al vermoed toen hij haar de eerste keer zag? En had hij toen ook niet al vermoed dat haar kus niet te vergelijken zou zijn met die van welke andere vrouw dan ook? Miranda’s kussen wekte een honger in hem op die niet zomaar te temperen was. En wilde hij dat eigenlijk wel? Het liefst wilde hij gewoon zijn verstand verliezen, zichzelf volledig verliezen in haar.

Maar dat was gevaarlijk. Omdat het allerlei problemen en complicaties met zich mee zou brengen. En omdat hij zich dan het risico op de hals zou halen van een gebroken hart. In zijn omgeving ging het sprookjeseinde ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’ meestal niet op.

Bovendien zou hij nooit vergeten hoe alleen en in de steek gelaten hij zich na het overlijden van zijn moeder had gevoeld. Natuurlijk had ze hem niet moedwillig verlaten, maar het effect was hetzelfde geweest. Daarna was ook Kate nog eens bijna vertrokken, omdat zijn vader haar het gevoel had gegeven dat hij niet om haar gaf. Hoewel ze toen nog niet zijn stiefmoeder was, had hij zich al erg aan haar gehecht. Gelukkig was zijn vader snel bij zinnen gekomen.

Toch vond Mike het nog steeds moeilijk om zich te hechten, écht te hechten. Het spookbeeld van verlating was een te groot risico.

Dus waar was hij nou mee bezig? Hij gaf zich helemaal over aan een kus waarmee hij nota bene zelf was begonnen.

Ach, het was geen probleem. Hij had zich alleen maar even laten meeslepen. Verder zou hij niet gaan op dit aangename pad dat vrijwel zeker leidde tot gevaar. Hij zou zich terugtrekken en verdwijnen. Heel simpel.

Maar wel pas over een paar minuten.

Nu wilde hij nog even genieten van de hemel die hem ten deel was gevallen, voordat hij zich zou inspannen om zijn onsterfelijke ziel te redden, en zijn iets zwakkere lichaam.

Nog één minuutje langer, onderhandelde hij met zichzelf. Hij had de controle immers nog niet verloren, hij kon nog steeds stoppen wanneer hij maar wilde.

Áls hij dat wilde.

En dat wilde hij.

Over één minuutje dan.

En nóg een…



Hoofdstuk 10

Nog één seconde en ze zou smelten als was, dat wist Miranda zeker. Dat kon ze alleen al opmaken uit de hitte van zijn mond.

Met haar handen tegen Mikes borst dwong ze zich haar hoofd op te heffen en zich te concentreren. Wat niet eenvoudig was, omdat ze duizelde als een dronken tol.

Ze haalde haar tong over haar droge lippen en vulde haar getergde longen met lucht. Desondanks was ze nog steeds buiten adem toen ze vroeg: ‘Waarom deed je dat?’

Omdat ik dat wilde, al sinds ik je vanmorgen ophaalde, dacht hij. Uit angst haar af te schrikken weerstond hij de drang om haar opnieuw te kussen. ‘Omdat ik me niet in kon houden, denk ik.’

Maar ze wist wel beter. ‘Je bent niet het type dat zich niet kan inhouden. Jij bent iemand die alles zorgvuldig onder controle houdt.’

Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Hoe vleiend het ook klinkt, je karakterbeschrijving klopt niet.’ Snel ging hij na hoe persoonlijk hij durfde te worden en wat er op het spel zou staan als hij in haar ogen te ver zou gaan. Hoewel hij graag elke kans greep die zich voordeed, zou hij dat nooit doen als hij daar iemand mee zou kwetsen. Het vond het belangrijk dat Miranda dat begreep.

Dus keek hij haar aan. ‘Als je soms denkt dat ik je kus om te voorkomen dat je je vader bij me weghoudt…’

Ze zou zweren dat haar hart stopte met kloppen. ‘Ja?’

‘Dan heb je het mis,’ zei hij simpelweg. ‘Ik ben sportjournalist, geen genadeloze persmuskiet die tegen elke prijs een primeur wil bemachtigen.’ De twee of drie collega’s die wel zo waren, rekende hij zeker niet tot zijn vriendenkring. ‘Ik hou van mijn werk, en om dat te kunnen blijven doen, moet ik het respect verdienen van de mensen over wie ik schrijf. Als je de reputatie krijgt van een meedogenloze nieuwsjager, worden alle deuren voor je neus dichtgegooid. En ik hou van open deuren.’

Ze geloofde hem. Maar ze geloofde ook dat hij nog ijssculpturen zou kunnen verkopen aan Eskimo’s. ‘In elk geval heb je een honingzoete tong,’ zei ze. En dat was niet zozeer een compliment als wel een observatie. Het was de hoogste tijd dat Assepoester haar glazen muiltje oppakte en ervandoor ging. Ze zuchtte. ‘Ik heb echt genoten vandaag, Mike.’ Veel meer dan ze had verwacht. ‘Bedankt voor je uitnodiging.’

‘Het genoegen was geheel aan mijn kant,’ zei hij. Langzaam streek hij met zijn vinger over haar wang. ‘Echt.’

Ze was de tel kwijtgeraakt van het aantal keren dat hij erin was geslaagd haar adem te laten stokken en haar bloed sneller te laten stromen. Het gebeurde om de haverklap, en haar weerstand ertegen verzwakte steeds meer. Net als haar bereidheid te luisteren naar haar gezonde verstand. Het liefst zou ze zich gewoon willen overgeven aan al haar losgewoelde emoties.

Maar daar zou ze spijt van krijgen, dat wist ze zeker. Desondanks rolden de woorden vanzelf over haar tong: ‘Kom je nog even mee naar binnen? Voor, eh… iets?’

‘Iets?’ vroeg hij geamuseerd.

Als hij zijn wenkbrauwen zo optrok, liepen er rillingen over haar rug. ‘Nou ja, de politie houdt niet van automobilisten die hebben gedronken, dus ik kan je met goed fatsoen geen drankje aanbieden.’

‘Jawel, hoor, als ik daarna maar blijf tot de alcohol weer uit mijn bloed is verdwenen.’

Dat kon wel even duren, dacht ze, en elke minuut dat ze langer in zijn nabijheid verkeerde, kwam ze dichter bij de totale versmelting. En de totale overgave. ‘Jij denkt ook aan alles, hè?’

‘Ach, het kwam zomaar in me op.’ Hij stapte uit en bleef even staan. ‘Ik ga niet mee als je denkt dat je er spijt van krijgt.’

O, hemel, ze had nu al de bibbers! Maar als ze hem niet mee zou laten gaan, zou ze daar nog meer spijt van krijgen. Ze voelde zich rusteloos, in feite al sinds hun eerste ontmoeting.

In plaats van op zijn opmerking in te gaan of hem opnieuw mee te vragen, draaide ze zich simpelweg om met de woorden: ‘Kom, je weet de weg.’

Daar was hij op dit moment echter niet meer zo zeker van, omdat de grond opeens golfde onder zijn voeten en hij niet wist waar dit pad hem heen zou leiden. Tegelijkertijd vond hij het opwindend om zijn weg te zoeken door onbekend terrein, terrein dat hij echt heel graag wilde verkennen, besefte hij.

Bij de deur van haar appartement op de begane grond prutste ze met haar sleutels, die ze zelfs liet vallen. Toen hij zich had gebukt om ze op te rapen, bood de weg omhoog hem een fantastisch uitzicht op haar benen en billen, waardoor er direct weer tientallen impulsen tot leven kwamen.

Zo groen had hij zich sinds zijn pubertijd niet meer gevoeld.

In plaats van de deur open te doen, gaf hij haar de sleutelbos terug. Zo wilde hij haar laten weten dat ze niet machteloos was. Integendeel, ze had de touwtjes volledig in handen. Ze kon altijd nog van gedachten veranderen, hem nog steeds wegsturen als ze wilde.

Ze draaide de deur van het slot en liep naar binnen, gevolgd door hem. Terwijl zij het licht aandeed, sloot hij de deur en draaide het slot om, daarmee hen beiden insluitend en de rest van de wereld buitensluitend.

Het geklak van de lichtschakelaars galmde na in haar hoofd. Waarom was ze opeens zo nerveus? Dit was toch niet haar eerste keer? ‘Ik heb je een drankje beloofd,’ hoorde ze zichzelf zeggen, ‘maar ik weet niet eens of ik wel iets in huis heb.’ De sporadische gasten die ze kreeg, dronken alleen maar sap of fris. ‘Ik ga even kijken. Misschien heb je geluk.’

‘Dat heb ik al,’ antwoordde hij zacht, haar bij de hand pakkend voordat ze naar de keuken kon vluchten. ‘En doe geen moeite; ik hoef niets.’ Zijn ogen dwaalden langzaam en liefdevol over haar gezicht, waardoor haar luchttoevoer meteen weer werd geblokkeerd. ‘Geen drinken, althans,’ voegde hij eraan toe.

Hoe deed hij dat toch? Hoe wist hij haar knieën met één blik in smeltende ijskapjes te veranderen? Hoe oud was ze eigenlijk? Dertien?

‘Wat dan wel?’ Op de een of andere manier wist ze de woorden langs haar gortdroge keel te persen.

Als antwoord nam hij haar gezicht in zijn handen en bracht hij zijn mond naar de hare. En hij kuste haar, vurig en lang. Toen hij zich even terugtrok om haar aan te kijken, zuchtte ze van extase.

‘Zo beter?’ vroeg hij.

Dat was het breekpunt. Verward keek ze hem aan. Wilde hij nu haar mening over zijn techniek? Had ze hem dan zo verkeerd ingeschat? Was dit zo’n verwaande kwast die zichzelf een weldaad vond voor elke vrouw? ‘Beter?’ herhaalde ze, ongelovig, met nauwelijks verholen afkeuring.

‘Ja. In de auto zat de pook in de weg, die bijna je ribbenkast doorboorde,’ zei hij. Zijn mondhoeken gingen omhoog, en opeens wist ze zeker dat hij had geraden hoe ze net over hem had gedacht.

Heel even schaamde ze zich, maar al snel kreeg haar begeerte volledig de overhand. Ze wilde die lachende mond kussen tot die één was geworden met de hare. Tot ze hem nog steeds kon proeven als ze weer met haar tong over haar lippen zou gaan.

Ze had zich nog nooit zo gevoeld als nu, als een daas tienermeisje dat een foto van haar idool tegen haar borst gedrukt hield.

Wanhopig probeerde ze haar verwachtingen te temperen. Mike kuste veel beter dan ze ooit had durven dromen, wat een groot pluspunt was, maar diep in haar hart wist ze dat hij in bed niet aan haar verwachtingen zou voldoen. Het zou weer uitlopen op een teleurstelling, nog meer dan anders, juist omdat hij zo goed kuste. Het gaf haar alleen maar valse hoop.

Als ze ook maar een greintje verstand had, zou ze nu zeggen dat ze een domme fout had gemaakt en hem heel beleefd vragen te vertrekken.

Haar gezonde verstand was ze echter volledig kwijt, en het enige wat ze wilde, was dat Mike haar weer net zo zou kussen als zo-even. Kussen totdat er niets en niemand meer bestond behalve hij.

Dat was echter een wens die hij nooit zou kunnen vervullen, besefte ze.

Totdat hij het toch voor elkaar kreeg. Zodra hij zijn mond op de hare zette, kwam haar opwinding weer terug, zo hevig dat die alles in de war schopte wat ze had bedacht en elke vezel van haar lichaam deed smachten van verlangen.

En hij kuste haar steeds opnieuw, totdat er geen spatje weerstand meer in haar was achtergebleven en het zelfs leek alsof die nooit had bestaan.

Dit ging allemaal veel te snel. Die gedachte gonsde zwakjes door haar hoofd. Ze was niet iemand die op de eerste date al met een man het bed in dook. Dit was trouwens niet eens een date, het was een onderzoek. Een onderzoek naar zijn achtergrond, zijn karakter en het leven van de mensen die medeverantwoordelijk waren voor de man die hij was geworden.

Haar verstand had haar volledig in de steek gelaten. Het had geen schijn van kans gehad. De logica van de hele wereld was nog niet genoeg om te verijdelen wat ze op dit moment wilde. En wat ze wilde, was met hem vrijen, ook al zou dat zeker tegenvallen na de hoge verwachtingen die hij met zijn kussen had gewekt.

Dus bleef ze wachten op een teleurstelling. En terwijl ze dat deed, slaagde Mike erin haar hele wereld op zijn kop te zetten. Niet één keer, maar steeds weer.

De ene kus vloeide samen met de volgende, en de spanning in haar lichaam nam steeds meer toe, als water dat tegen de kook aan was en dreigde de dop van de fluitketel er met een knal vanaf te schieten.

Ze voelde zich herboren.

Alle andere keren had ze zelfs midden in een vrijpartij nog elke beweging en elke stap kunnen aangeven. De verwachting dat ze deze keer alleen maar sterren en vonken zou zien, zou weldra oplossen in het niets. Dan zou ze weer stiekem gaan hopen dat het bijna voorbij was en zich verdrietig afvragen wat er in hemelsnaam mis was met haar dat ze niet voelde wat andere vrouwen wél schenen te voelen.

Dus bereidde ze zich voor op een teleurstelling.

Maar die kwam niet.

Haar verwachtingen werden alleen maar verder opgevoerd, alsof ze wisten dat er iets prachtigs stond te gebeuren. Een wonderbaarlijke sensatie flakkerde ergens in de kern van haar lichaam en zond berichten uit naar elke zenuw. Het werd almaar opgestuwd, en het leek haar tegelijkertijd te kwellen en in extase te brengen.

En toen, opeens, was daar die glorieuze uitbarsting die tot de hemel reikte en vervolgens als een warme deken op haar neerdaalde. Haar hart bonkte als een razende, terwijl ze probeerde elke seconde in zich op te nemen.

Het leek wel alsof er een vloedgolf over haar heen was gespoeld, en het scheelde niet veel of ze had luid zijn naam geroepen. Hij hoefde echter niet te weten dat ze dit nooit eerder had ervaren.

Het verbaasde Mike dat hij zich zo voedde met haar energie, dat haar genot hem zo opwond en deed verlangen naar meer. Nooit eerder was het zo intens geweest. Nooit eerder was zijn behoefte zo groot geweest dat hij dit – wat het ook was – per se wilde bezitten.

Hij wist niet eens meer hoe het precies in zijn werk was gegaan. Ze waren van de voordeur naar haar slaapkamer gelopen, daarbij hun pad bezaaiend met kledingstukken van zowel hem als haar.

Eerst had hij zijn eigen shirt uitgetrokken, en toen het hare. Vervolgens had zij zijn riem losgegespt en zijn spijkerbroek opengeknoopt. Met zijn mond op de hare was hij erin geslaagd eruit te stappen, terwijl de sensatie van het moment was toegenomen bij elke wilde bons van zijn hart.

Toen ze eindelijk in haar slaapkamer waren aangekomen en op bed waren beland, had ze alleen nog een minuscuul slipje aan gehad. Zelfs dat was nog te veel geweest. Hij had het omlaag getrokken en was haar blijven strelen, de liefde bedrijvend met zijn handen, precies op de plaats waar hij dat later met een ander deel van zijn lichaam wilde doen.

Dit was speciaal. Zíj was speciaal. Dat hoefde niemand hem te vertellen. Wat er in deze flat gebeurde, was een primeur voor hem, dat begreep hij heel goed.

Het vuur ging steeds feller branden, nam steeds verder bezit van hem. En nu ze haar hoogtepunt had bereikt en hij de bijna wilde blik in haar ogen zag, kon hij zich niet meer bedwingen. Hij drong in haar en werd één met haar in elke zin van het woord.

Toen hij zijn bekken bewoog, nam zij hetzelfde ritme aan, alsof ze dezelfde muziek hoorde, dezelfde dans danste. Hij hoorde haar hijgen toen het tempo wilder werd. En toen, toen de laatste sensatie hem in zijn greep kreeg, drukte hij haar zo stevig tegen zich aan dat hij bang was haar pijn te doen.

Het kostte hem moeite zich niet met zijn volle gewicht op haar te laten vallen. Met zijn laatste krachten hees hij zich op zijn ellebogen, zodat ze de ruimte kreeg om diep adem te halen. Als ze dat nog kon. Hij bijna niet. Hij had het gevoel dat hij nooit meer normaal zou kunnen ademen.

‘Het kwam niet,’ fluisterde ze tegen zijn oor, maar eigenlijk meer in zichzelf.

‘Wat niet?’ Hij tilde zijn hoofd op om haar aan te kunnen kijken. Had ze het over een orgasme? Hij zou toch zweren dat ze er een had gehad. Zijn eigen genot haalde hij uit het delen ervan, door het ook voor zijn partner te realiseren. Had hij dan toch gefaald?

‘De teleurstelling,’ antwoordde ze toen ze genoeg op adem was gekomen om weer iets uit te kunnen brengen.

Mike lachte zacht. Hij verplaatste zijn gewicht zodat hij naast haar belandde en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Nou, dat was dan ook het enige wat niet kwam.’

Bedwelmd en tevreden staarde ze hem aan. Haar lichaam zoemde nog na als een trillende stemvork en tintelde van boven naar beneden. De zucht die ze slaakte, zong van voldoening. ‘Dus zo is het nou echt?’ vroeg ze. ‘De liefde bedrijven?’

‘Dit was toch niet je eerste keer?’ Eigenlijk was het meer een constatering geweest dan een vraag. Hij was geen expert, maar had wel het gevoel dat hij het verschil kon merken tussen een maagd en een vrouw die het al vaker had gedaan. Toen hij bij haar naar binnen was gedrongen, had hij geen enkele aarzeling bij haar gevoeld.

Ze zuchtte tegen zijn huid en drukte een kus op zijn arm. ‘Het voelde wel zo. Ik vond seks altijd zwaar overschat.’ Na een nieuwe tevreden zucht zei ze: ‘Tjonge, wat had ik het mis!’ Ze lachte vol zelfspot. ‘Maar dat had ik eigenlijk niet tegen je moeten zeggen.’

In één vloeiende beweging ging hij weer op haar liggen. Hij keek haar aan en streek liefdevol het haar uit haar gezicht. ‘Maak je geen zorgen, dit blijft onder ons. En voor de goede orde: jij hebt míjn wereld ook compleet op zijn kop gezet.’

Ze begreep niet dat dat mogelijk was. Hij was tenslotte een ervaren minnaar. Het feit dat hij dit bij haar voor elkaar kon krijgen, betekende dat hij bij iemand in de leer moest zijn geweest, iemand die hem deze fantastische techniek had aangeleerd. ‘Dat hoef je niet te zeggen, hoor,’ zei ze met een glimlach die haar gedachten versluierde.

Een vrouw die geen complimentje wilde, dat was nieuw voor hem. ‘Dat hoeft inderdaad niet,’ zei hij, ‘maar het is toch zo.’

Ze sloeg haar armen om zijn nek, ontroerd, betoverd en nog steeds in de euforische ban van wat er was gebeurd, en tilde haar hoofd op om hem te zoenen. Gepassioneerd. ‘Dat is omdat je zo magistraal liegt,’ mompelde ze, net voordat ze hem opnieuw kuste.

En toen begon het hele gebeuren weer van voren af aan.



Hoofdstuk 11

Zaterdag was er weer een oefenwedstrijd, net zoals elke woensdag en zaterdag. Mike was bij alle wedstrijden aanwezig geweest, de hele maand lang, en nog steeds was zijn artikel niet verschenen. Daarom had Miranda stukje bij beetje haar waakzaamheid laten varen, totdat die uiteindelijk helemaal verdwenen was.

Voor vandaag zat de wedstrijd er weer op. Het team van haar vader had nipt gewonnen.

Mike stond te praten met Tom Anderson, een vader die haar tijdens de eerste wedstrijd had bekend dat hij een groot fan was van SOS. Ze vermoedde dat Mike informatie aan het verzamelen was voor zijn artikel. Zelf begon ze de honkbalspullen bij elkaar te rapen die haar vader zoals altijd had meegenomen, een groot aantal knuppels die hij zelf had betaald.

‘Heb je iets met die knul?’

Geschrokken door de vraag die vanuit het niets de stilte had doorbroken, keek ze haar vader aan. ‘Met wie?’ vroeg ze iets te onschuldig, ondertussen koortsachtig zoekend naar een smoes. Vierentwintig was ze, en nog steeds bang om zich zijn ongenoegen op de hals te halen!

‘De man met al die vragen.’ Hij knikte naar Mike. ‘En met die grijns van duizend watt. Voor zover ik weet, is hij geen vader van een van de kinderen, dus dacht ik dat hij misschien voor jou kwam.’

Was het maar zo, dacht ze, overrompeld door die weemoedige gedachte. Snel herstelde ze zich. ‘Misschien is hij gewoon een fan van je,’ zei ze, zich van de domme houdend.

Steven schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft me nog niet om een handtekening gevraagd.’

Ze stopte weer een knuppel in de grote zak. Metaal klonk tegen metaal. Zelf gaf haar vader de voorkeur aan een houten knuppel, maar hij nam altijd een gelijk aantal van beide soorten mee, zodat de spelers konden kiezen. ‘Misschien is hij gewoon een beetje langzaam,’ zei ze.

Haar vader keek haar even doordringend aan. ‘Langzaam? Is dat hoe je over hem denkt?’ vroeg hij, zonder te laten merken of hij het serieus of als grapje bedoelde.

Ze beet op haar lip. Nu moest ze kiezen: ze kon onverstoorbaar ontkennen dat ze met hem omging – wat haar vaders wantrouwen zou wekken over Mikes voortdurende aanwezigheid bij de wedstrijden – of ze kon Mike dekken door te beamen dat ze inderdaad iets met elkaar hadden.

Het laatste was niet zo moeilijk, en niet eens een echte leugen. Na de nacht van het barbecuefeest bij zijn ouders was hij nog een paar keer bij haar langsgekomen. En telkens waren ze samen in bed beland. Onwillekeurig krulden haar lippen op. Dankzij hem was het voorgoed gedaan met haar opvatting dat seks weinig voorstelde. Het stelde juist extreem veel voor, mits je het maar met de juiste persoon deed. En Mike was absoluut de juiste persoon.

Maar ze was niet gek; ze stond niet toe te denken dat hun relatie kon uitgroeien tot iets blijvends. Het was gewoon een magische zomerliefde die vreemd genoeg plaatsvond in februari en met een beetje geluk nog zou duren tot in maart. Op een dag zou het allemaal voorbij zijn. Eerlijk gezegd verbaasde het haar dat die dag nog niet was aangebroken.

‘Nee,’ antwoordde ze uiteindelijk, zo nonchalant mogelijk, ‘dat is niet hoe ik over hem denk.’ Ze probeerde terug te roepen wanneer haar vader haar voor het laatst een persoonlijke vraag had gesteld, maar ze kon het zich niet meer herinneren. Nooit eerder had hij interesse getoond in de mensen met wie ze omging. ‘Ik denk dat hij geen handtekening wil vragen omdat hij weet dat de grote SOS er niet van houdt aanbeden te worden, en dat hij er gewoon van wil genieten om bij de levende legende in de buurt te zijn.’

Ze keek over haar schouder en zag het gezicht van haar vader donker worden.

‘Noem me niet zo,’ beet hij haar toe.

‘Oké,’ zei ze bereidwillig, ‘de honkbalgrootheid dan.’

‘Zo ook niet. Ik ben gewoon iemand die een jeugdteam coacht.’

Ze was niet van plan zomaar toe te geven. Haar vader mocht zichzelf niet verloochenen. Wat kon het háár schelen dat een stelletje saaie stijve heerschappen hem voor altijd had geschorst? Voor haar was en bleef hij de verpersoonlijking van de honkbalsport. ‘Je was een van de beste pitchers ooit,’ hield ze vol.

‘Die tijd is voorbij,’ zei hij effen, zonder een spoortje emotie op zijn gezicht.

‘Het bepaalt wie je was – en wie je nu bent.’

‘In de loop der dingen stelt het maar weinig voor,’ zei hij schouderophalend.

De blik van haar vader mocht dan onpeilbaar zijn, zijn toon had iets wanhopigs. Het brak haar hart, voor de zoveelste keer.

Met hem in discussie treden had echter weinig zin. ‘Zal ik vanavond bij je langskomen en voor je koken?’ vroeg ze. ‘Ik kan ook blijven slapen, zodat je Walter vrij kunt geven.’

Steven keek haar licht verrast aan. ‘Op een zaterdagavond, Randy? Dan hoort een gezonde jonge meid niet bij haar oude vader te zitten, maar te genieten.’

Ze kreeg er bijna weer een ouderwets familiegevoel van. Ik zou echt van je kunnen houden, pap, dacht ze, als je me maar toeliet. ‘Misschien geniet ik er wel net zoveel van om gewoon bij mijn vader te zijn,’ zei ze met een glimlach. ‘En wie zegt trouwens dat je oud bent?’

Zonder terug te lachen antwoordde hij simpelweg: ‘De klok.’ Toen draaide hij zijn rolstoel van haar weg. ‘Leg jij die spullen even in het busje? Dan pak ik mijn klembord.’

Omdat ze wist dat haar vader alle spontaan aangeboden hulp als een belediging van zijn onafhankelijkheid beschouwde, bood ze niet aan ook het klembord voor hem te pakken. Toen ze de achterklep van het busje open had gedaan en op het punt stond de zak knuppels erin te tillen, dook Mike op vanuit het niets.

‘Te zwaar voor je,’ zei hij, waarop hij zelf de zak in de auto tilde.

Verontwaardigd bedacht ze dat hij zo langzamerhand weleens mocht weten dat ze veel sterker was dan ze eruitzag. Hij hing nu echt de macho uit. Toch vond ze het ook weleens prettig om als een teer poppetje te worden behandeld. ‘Is dit het moment waarop ik moet roepen: “Wauw! Mag ik die spieren even aanraken”?’ vroeg ze met een zoetgevooisd stemmetje.

‘Dat is voor later,’ zei hij lachend. ‘Als we alleen zijn.’ Bij het sluiten van de achterklep gaf hij haar een knipoog. ‘En dan,’ zei hij, verleidelijk fluisterend, ‘mag je elke spiergroep uitkiezen die je maar wilt bevoelen.’

Hij ging er dus van uit dat hij die avond langs kon komen, besefte ze opeens. Even worstelde ze met haar geweten. ‘Nu we het er toch over hebben…’ begon ze.

‘Over het aanraken van mijn spieren?’ vroeg hij grinnikend.

‘Nee,’ zei ze snel. Tjonge, ook al ging ze al lang en breed met hem naar bed, hij kon haar nog altijd aan het blozen krijgen. ‘Ik heb al beloofd dat ik vanavond naar mijn vader zou gaan, om voor hem te koken.’

‘En daar mag ik natuurlijk niet bij zijn,’ waagde hij. Toen ze niets zei, concludeerde hij: ‘Ik neem aan dat het een familietraditie is die ik maar in de war zou schoppen.’

‘Geen familietraditie.’ Soms moest ze heel wat opofferen om een goede dochter te zijn. Bijna kwam ze in de verleiding het etentje te verzetten. Haar vader leek zich toch niet echt te verheugen op haar komst. Intuïtief leek het haar echter belangrijk om bij haar besluit te blijven. ‘Ik vind hem somberder dan anders.’ Tot vandaag had ze juist het gevoel gehad dat hij genoot van zijn taak als coach.

Mike knikte. ‘Dat is ook niet zo vreemd, toch?’

Ze had geen idee waar hij het over had. ‘Hoezo?’

‘Bedoel je… Heb je het dan nog niet gehoord?’

Verontrust vroeg ze: ‘Wat gehoord?’

Als sportjournalist zat hij natuurlijk dichter op zulke nieuwtjes dan zij, besefte hij. Maar het was wel op het late journaal geweest. ‘Gisteren is Wes Miller overleden. Een bootongeluk in Miami.’

Haar mond viel open. ‘Is oom Wes dood?’ Hij was niet echt haar oom, maar Miller en haar vader waren al sinds hun kindertijd met elkaar bevriend. Ze waren samen opgegroeid in een van de armere buurten van Los Angeles, hadden dezelfde dromen gehad en waren allebei professioneel honkballer geworden, in hetzelfde team.

Toen het schandaal aan het licht gekomen was, was Wes rotsvast achter haar vader blijven staan. Daarna waren ze langzaam uit elkaar gegroeid. Ze had Wes al in geen jaren meer bij haar vader thuis gezien. Misschien had haar vader afstand van hem genomen omdat hij niet meer aan zijn honkbaltijd herinnerd wilde worden. En om de reputatie van zijn vriend niet te bezoedelen.

Het nieuws van zijn dood kwam hard bij haar aan. Wes Miller, dood. Een man die juist zo enorm levenslustig was, en zo volledig tegengesteld aan haar vader: extravert en graag onder de mensen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze zacht.

‘Een bizar ongeluk. Hij viel overboord, en de schroef heeft hem gedood.’ De details waren nog veel gruwelijker, maar die wilde hij haar besparen zolang ze er niet naar vroeg. Zo leek ze al overstuur genoeg.

‘Geen wonder dat hij er zo verdrietig uitzag. En hij voelt zich waarschijnlijk extra rot omdat ze na het schandaal zo uit elkaar zijn gegroeid.’ Ze keek Mike hoopvol aan. ‘Je houdt het van me tegoed, oké?’

‘Ik ben dol op tegoedbonnen,’ zei hij beslist. ‘Ik leg alle spullen voor je in de auto en zal je dan niet meer voor de voeten lopen.’

Alsof hij haar ooit voor de voeten zou kunnen lopen, dacht ze.

 

‘Wat is dit?’ vroeg ze later die dag, toen ze zichzelf had binnengelaten in haar vaders woning, die wel tien keer zou passen in het huis waar zij en haar zus waren opgegroeid. Dat was nog in de goede tijd geweest, voordat het schandaal haar vader helemaal had leeggezogen, net als zijn financiële middelen.

Haar opmerking verwees naar de drie volle vuilniszakken die in de gang stonden, vlak bij de buitendeur.

Haar vader hield niet van rommel en kocht alleen het hoogst noodzakelijke. Hij had bij wijze van spreken zelf niet eens genoeg spullen om drie zakken te vullen, laat staan genoeg om weg te gooien.

Haar vader zat in de kamer. Op tv werden de hoogtepunten uit de carrière van Wes Miller gememoreerd. ‘Ik ben wat aan het opruimen,’ antwoordde hij.

Nieuwsgierig boog ze zich naar de eerste zak toe, klaar om hem te openen.

Snel rolde Steven zich in zijn rolstoel naar de gang. ‘Als ik het me goed herinner, kwam je hier om eten te koken, en ik heb toevallig ontzettende trek.’

Kennelijk wilde haar vader niet dat ze in de zakken keek. Dus pakte ze de boodschappentas weer op die ze even had neergezet. ‘Ik wilde net beginnen,’ riep ze vrolijk, haar nieuwsgierigheid verbergend.

Haar vaders assistent, Walter, verscheen in de gang. Hij was op weg naar de buitendeur, om vader en dochter hun privacy te gunnen of gewoon van zijn vrije tijd te genieten.

‘Hallo, Walter,’ zei ze.

‘Goedenavond, Miss Shaw,’ zei hij beleefd. De grote oud-honkballer wees op de tas die ze vasthield. ‘Zal ik die even in de keuken zetten?’

‘Nee hoor, dank je wel,’ zei ze lachend.

Haar vader zei: ‘Je kunt wel even die drie zakken voor me meenemen naar de vuilcontainer.’

Miranda zag een afkeurende frons op Walters gezicht verschijnen toen hij de zakken zag staan. Uit eerbied voor de lieve vrede en zijn functie besloot hij kennelijk zijn mening voor zich te houden. ‘Doe ik, Steven.’

Ze zag hem de drie zakken oppakken en hoorde een zwak gerinkel van voorwerpen die verschoven. Wat gooide haar vader weg, en waarom wilde hij niet dat zij dat zag? Op weg naar de keuken zette ze die vraag uit haar hoofd. Eten met haar vader zag ze nog altijd niet als iets vanzelfsprekends.

 

Ze vond het moeilijk haar aandacht bij het gesprek te houden, hoewel zij degene was die het gaande moest houden. Haar vader had zich meer dan normaal in zijn zwijgzaamheid teruggetrokken en gaf antwoorden op het niveau van een driejarige.

Het was duidelijk dat hij iets aan zijn hoofd had, maar zoals gewoonlijk hield hij dat voor zichzelf.

Nadat ze hem wel tien keer de kans had gegeven om iets te zeggen over Wes’ dood, zonder dat hij had toegehapt, zei ze tijdens het afruimen heel direct: ‘Erg hè, van Wes.’

Eerst reageerde hij niet. Daarna zei hij schouderophalend: ‘Mensen gaan nu eenmaal dood.’

‘Dat maakt het niet minder erg,’ zei ze. ‘Ik mocht hem graag.’

‘Ik ook.’

Het was een bewering zonder emotie, wat haar zorgen baarde. Zou hij ook zo reageren als er iets met háár gebeurde? Over het antwoord weigerde ze na te denken. ‘Jullie waren al heel lang bevriend met elkaar,’ zei ze, omdat ze niets beters wist te verzinnen.

Hij knikte. ‘Dat is zo.’

‘Waarom kwam hij opeens eigenlijk niet meer?’ Ze had de vaatwasmachine ingeruimd en draaide zich nu naar hem toe. ‘Heb je hem weggestuurd?’

‘Er gebeurt weleens wat,’ zei hij ontwijkend. ‘Luister, ik ben een beetje moe, dus ik ga naar bed. Blijf gerust nog wat rondhangen, als je wilt.’

Ze wist wel beter. ‘Nee, ik denk dat ik maar naar huis ga. Heb je nog hulp nodig?’

‘Nee,’ zei hij beslist, zonder zich om te draaien.

‘Natuurlijk niet,’ mompelde ze zacht toen ze de tegenovergestelde richting uit liep, de keuken uit, naar de voorkant van het huis. ‘Stel je voor.’

Ze pakte haar tas en riep: ‘Welterusten, pap!’ voordat ze de deur uit liep. Ze meende dat hij nog iets terugriep, maar wist dat niet eens zeker.

Zuchtend liep ze naar haar auto, waar de vuilcontainers aan de rand van de oprit haar aandacht trokken. Na een intern beraad van nog geen drie seconden liep ze ernaartoe en klapte ze de deksels open. In een van de containers lagen de zakken van haar vader bovenop.

Ze trok de lus van een ervan open en keek erin. Even kon ze niet geloven wat ze zag: hij zat vol met honkbalsnuisterijen, dingen die haar vader had verzameld of in de loop van zijn carrière had gewonnen. Snel opende ze ook de tweede zak. En de derde. Alle zakken bevatten dat wat ze als haar vaders schatten had beschouwd.

Dit moest een reactie zijn op Wes’ dood, dacht ze. Geen wonder dat Walter zo afkeurend had gekeken. Voor een sportliefhebber kwam het weggooien van dit soort spullen neer op heiligschennis.

Ze wist dat haar vader veel verdriet moest hebben – Wes was toch jarenlang zijn beste vriend geweest – maar dit kon ze niet toestaan. Ze kon hem niet al het moois dat er van zijn honkbalcarrière restte zomaar laten weggooien.

Na een snelle blik over haar schouder, alsof ze verwachtte dat haar vader elk moment in zijn rolstoel aan zou kunnen komen rijden, pakte ze alle drie de zakken uit de container. Ze deed haar auto open en zette ze op de achterbank.

 

Tijdens de rit naar huis kon ze zich nauwelijks bedwingen. Het liefst had ze haar auto aan de kant van de weg gezet om ze helemaal te doorzoeken. Had hij werkelijk alles weggegooid? Helaas was ze niet in zijn werkkamer geweest, waar hij zijn honkbalbekers had uitgestald. Had hij zelf alle planken leeggehaald, of had Walter dat voor hem gedaan?

Haar vader moest echt van de kaart zijn geweest. Even twijfelde ze of ze terug zou gaan, maar ze wist dat ze dat niet kon doen. Dan zou ze moeten opbiechten dat ze in de zakken had gesnuffeld, wat haar vader zeker niet zou kunnen waarderen.

Toen ze voor haar flat had geparkeerd, liep ze snel met de zakken naar binnen. Opgewonden en verdrietig tegelijk ging ze op de grond zitten, klaar om zich op de inhoud van de zakken te storten.

Maar voordat ze de eerste open kon maken, ging de bel.

‘Wat nu weer?’ mompelde ze. Door de zorgen om haar vader was ze niet bepaald in de stemming om gezellig te doen.

Aarzelend stond ze op. Bij de deur keek ze door het spionnetje, maar de vraag ‘Wie is daar?’ kwam niet over haar lippen.

Dat was niet nodig.

Nieuwsgierig en opgewonden opende ze de deur.

Daar stond Mike. ‘Kan ik mijn tegoedbon al inwisselen?’ vroeg hij lachend.

‘Ik wist niet dat ik hem al uitgeschreven had, maar je mag evengoed binnenkomen.’ Ze sloot de deur achter hem. ‘Hoe wist je dat ik thuis was?’

Hij haalde zijn schouders op. Hij wilde haar niet opbiechten dat hij haar had gemist en al een paar keer langsgereden was in de hoop licht bij haar te zien branden. Dat zou overkomen alsof hij veel dieper in hun relatie zat dan hij wilde toegeven, althans, op dit moment. ‘Ik moest nog even langs de redactie. Op de terugweg reed ik langs, en ik gokte erop dat je thuis was.’ Hij wilde haar net een kus geven toen de afvalzakken zijn aandacht trokken. ‘Last van opruimwoede?’

Als journalist kon Mike beter dan anderen begrijpen hoe dit haar raakte, dacht ze. ‘Dit zat bij mijn vaders afval. Allemaal spullen uit zijn honkbalverzameling. De dood van Wes moet hem zo hebben aangegrepen dat hij regelrecht in een depressie is geschoten.’

‘Zou kunnen,’ zei Mike. Hij trok de dichtstbijzijnde zak open en zag bovenop een aantal ingelijste foto’s liggen van het laatste wereldkampioenschap waaraan Shaw had meegedaan. ‘Wauw, het lijkt wel een schatkist,’ zei hij, zonder zijn enthousiasme te verbergen. ‘Mag ik?’

‘Natuurlijk,’ zei ze, gebarend naar de zak. Ze ging weer op de grond zitten en maakte de zak die voor haar stond open. ‘Kennelijk geeft hij er niets meer om,’ merkte ze op. ‘Of denkt hij dat.’

Ze stuitte op drie ballen met handtekeningen, jaarboeken vanaf Shaws eerste seizoen, een handschoen waarmee hij kennelijk een belangrijke wedstrijd had gewonnen en andere dingen waarvan een fan alleen maar kon dromen.

‘Wat ga je ermee doen?’ vroeg Mike.

‘Bewaren, totdat mijn vader beseft dat hij deze waardevolle spullen niet had moeten weggooien.’ Ze haalde een vlekkerige envelop uit de zak omhoog, opende hem en las de handgeschreven brief die aan haar vader was gericht. Haar hart stopte bijna met kloppen toen de woorden tot haar doordrongen. ‘O, nee!’

Mike, die inmiddels een aantal plastic honkbalpoppetjes om zich heen had staan, keek op. ‘Wat is er?’

Miranda gaf nog geen antwoord. In plaats daarvan las ze de brief opnieuw. En nog eens. Haar ontzetting werd steeds groter.

Nieuwsgierig schoof hij wat naar haar toe. ‘Wat heb je ontdekt?’

‘Niets,’ zei ze. Snel vouwde ze de brief op, alsof ze daarmee de woorden kon wegstoppen en voorkomen dat ze ze door zou vertellen. ‘Iets wat ik moet uitzoeken,’ zei ze. ‘Vraag alsjeblieft niet verder.’

Hij keek haar aan. Hij was bezig een relatie op te bouwen, en een relatie was gebaseerd op vertrouwen. Als journalist brandde hij van nieuwsgierigheid. Maar als man besloot hij die te bedwingen. ‘Oké.’

Omdat hij niet aandrong, niet probeerde misbruik te maken van hun relatie om uit te zoeken waardoor het kwam dat al het bloed uit haar gezicht was getrokken – daar was ze zeker van – sloeg ze haar armen om hem heen en kuste ze hem, innig en vol dankbaarheid.

Toen hij haar kus beantwoordde, werd de schatgraverij voor onbepaalde tijd onderbroken.



Hoofdstuk 12

‘Er is iets,’ zei Mike toen hij eindelijk weer genoeg adem had om een zin te formuleren. Een vrijpartij met Miranda was altijd al uiterst aangenaam, maar deze had alles overtroffen. Ze was zo vurig geweest, dat hij nauwelijks wist wat hem overkwam. Een verwoestende orkaan was er niets bij.

Niemand vrijde zo zonder dat iets hem daartoe dreef.

Ze richtte zich op op haar elleboog en keek hem bezorgd aan. ‘Vond je het niet fijn?’

Hij kwam in de verleiding te gaan spelen met de haarlokken die uitdagend langs haar borst deinden. ‘Geloof me, ik ben uiterst tevreden.’ Hij keek haar aan in een poging te peilen wat haar zo had opgehitst. ‘Alleen leek je wel bezeten.’

Ze dwong zichzelf te glimlachen en niet te denken aan de brief die ze had gelezen. Of aan het geheim dat ze had ontrafeld. Met haar vinger streek ze over zijn borstkas. ‘Misschien wind je me gewoon ontzettend op.’

Hij probeerde niet te huiveren van de vinger die over zijn huid gleed. ‘Dat zou heel fijn zijn, maar volgens mij ren je ergens voor weg.’ Hij pakte haar hand om die stil te houden. ‘Wat is het?’

Ze zuchtte. Sinds wanneer was hij zo ontvankelijk voor haar gevoelens? Of had hij toevallig goed gegokt? Zo nonchalant mogelijk zei ze: ‘Misschien wil ik gewoon zo veel mogelijk in me opnemen, voordat het onvermijdelijke gebeurt.’

Hij staarde haar aan. Dit had ze al vaker gezegd, alsof ze daarmee een verdedigingswerk opbouwde dat haar beschermde. ‘Je bedoelt als we uit elkaar gaan.’

‘Ja.’

Langzaam woog hij zijn woorden. ‘Misschien doen we dat wel niet.’

Die kans was erg klein, dacht ze verdrietig. Maar meestal probeerde ze niet aan een mogelijke breuk te denken. Hoe ze ook had geprobeerd zich niet aan hem te hechten, het was niet gelukt. Als hij uit haar leven zou verdwijnen, zou ze hem vreselijk missen. ‘Iedereen doet het,’ zei ze.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet iedereen. Mijn vader en Kate bijvoorbeeld niet.’

‘Maar veel anderen wel.’

Dat was ook zo. In combinatie met de dood van zijn moeder had die wetenschap hem er tot nu toe van weerhouden een vaste relatie aan te gaan. Hij was bang voor wat er aan het eind van de rit zou gebeuren.

Maar dit was anders. Nu ze een maand lang een relatie hadden die een geheel eigen wil leek te hebben, wist hij wat hij wilde: haar. Hij wilde Miranda in zijn leven, niet voor een dag of een maand, maar veel langer. Daarom wilde hij dat ze niet langer zinspeelde op het einde van hun relatie.

‘Ja, dat klopt,’ bevestigde hij. ‘Maar zelfs als de helft van de relaties zou stranden, betekent dat nog niet dat dat bij ons ook zo gaat.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en werd weer helemaal verliefd op haar. ‘Misschien horen wij dan bij de vijftig procent bij wie het niet gebeurt.’

Ze boog zich over hem heen en legde haar vinger op zijn lippen om zijn woordenstroom te onderbreken. ‘Laten we dit niet verpesten door de waarschijnlijkheidstabellen erbij te halen.’ Haar ogen dansten toen ze op hem ging liggen en hem meteen voelde reageren. ‘Het enige wat zeker is, is dit moment. En op dit moment wil ik met je vrijen.’

Met een overdreven zucht zei hij: ‘Je bent wel veeleisend, hoor, Miranda Shaw.’

Lachend gooide ze haar lange haar over haar schouder. ‘Ik weet het.’

Het bloed kolkte door zijn aderen toen hij haar gezicht naar zich toe trok en haar vol overgave begon te kussen.

 

Verleiding bestond in alle maten en soorten. Die van Mike had de vorm van een vergeelde envelop met vlekken die niet eens zo ver buiten zijn bereik lag.

Hij kwam heel erg in de verleiding om de brief te lezen die haar zo van streek had gemaakt. Daar lag de verklaring voor haar razende manier van vrijen.

Als journalist wilde hij uitvissen wat er aan de hand was. Als man die zo om deze vrouw was gaan geven, wist hij echter dat hij daarmee haar vertrouwen zou schenden. Als ze plotseling uit de badkamer zou komen, waar ze nu was, en hem op heterdaad betrapte, zou ze zich volledig verraden voelen. Dat was het hem niet waard.

Dus hield hij zich in en bleef hij waar hij was, hopend dat ze hem genoeg zou vertrouwen om hem te vertellen wat haar zo had geraakt.

En dat dat snel zou gebeuren.

 

Miranda wachtte tot de volgende dag voordat ze besloot haar vader om opheldering te vragen. Dat wilde ze persoonlijk doen. Maar dat weerhield haar er niet van om die zondagmorgen ten minste vijf keer de telefoon op te pakken en zelfs zijn nummer te draaien voordat ze weer ophing.

Dit wilde ze echter niet via de telefoon bespreken. Als hij zijn verklaring gaf, wilde ze elke nuance op zijn gezicht kunnen zien. Alle hulp was welkom bij het doorgronden van zijn beweegredenen. Waarom had hij zijn wereld vrijwillig op zijn kop gezet? En die van haar erbij?

Dus wachtte ze die morgen totdat Mike was vertrokken en ze zeker wist dat haar vader op was, voordat ze naar hem toe ging.

Ze moest twee keer kloppen voordat er werd opengedaan. Door haar vader zelf, in plaats van Walter, die volgens haar vader genoot van zijn vrije tijd en pas in de middag terug zou komen. Wat haar alle tijd gaf om hem onder vier ogen te spreken. En alle tijd om hem te vragen naar een bevredigend antwoord, dat ze hopelijk zou krijgen.

Nu ze hier in het hol van de leeuw stond, pal voor het beest zelf, wist ze opeens niet meer waar ze moest beginnen. Ze haalde diep adem. Vijf seconden nadat haar vader de deur dicht had gedaan, hoorde ze zichzelf vragen: ‘Waarom heb je het niet gezegd?’

Er ging een seconde voorbij. Steven reed de woonkamer in, met haar in zijn kielzog, en vroeg daar pas: ‘Wat?’

Ze kreeg zin om naar hem te gaan schreeuwen en hem te vragen of hij zijn verstand had verloren. Maar ze slaagde erin haar woede en stem in bedwang te houden. Met heel veel moeite. Al die tijd had hij voor niets met de schande geleefd!

Ze balde haar vuisten. ‘Dat je niet schuldig was aan de aanklacht van de honkbalcommissie. Dat jij de verantwoordelijkheid hebt genomen voor de daad van Wes Miller.’

Zijn gezichtsuitdrukking bleef hetzelfde. Als hij al verrast was dat ze dat had ontdekt, liet hij dat niet merken. ‘Omdat je dat niet hoefde te weten.’

‘Ik ben je dochter.’

‘En het was míjn leven, Randy, míjn beslissing.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom? Leg het me dan uit. Waarom zou je iets bekennen wat je niet hebt gedaan?’

Hij keek naar zijn dochter en had moeite zijn antwoord te formuleren. Hij was bepaald niet lichtvaardig of impulsief te werk gegaan. Integendeel, hij had er heel goed over nagedacht. ’s Avonds laat was een wanhopige Wes doodsbang en schuldbewust aan zijn deur verschenen. Steven had naar zijn stortvloed van woorden geluisterd en gedaan wat hij moest doen. ‘Omdat ik last had van mijn arm en mijn carrière daardoor toch al bijna voorbij was, terwijl Wes nog een paar jaar te gaan had.’

‘Maar jij was niet schuldig, en Wes wel,’ hield ze vol, wachtend op een verklaring die haar zinniger voorkwam.

Hij was niet van plan om over de schuldvraag te discussiëren. ‘Wes was mijn beste vriend. En mijn oudste vriend,’ benadrukte hij. ‘Hij had zijn gebreken, maar je laat een vriend niet in de steek als hij je nodig heeft.’ Daar leefde Steven naar. En volgens dat principe wilde hij ook sterven.

‘Dat is heel nobel van je,’ zei ze sarcastisch, ‘maar Wes heeft mooi niets meer van zich laten horen toen iedereen zich na verloop van tijd tegen je keerde.’

Wes had het echt geprobeerd, maar hij was altijd zwak geweest. Op één keer na. ‘Als kind heeft hij mijn leven gered.’

Met moeite wist Miranda haar smalende blik in te houden. Dat verhaaltje kende ze nou wel. Twee spelende kinderen op de rails. Haar vader was vast komen te zitten met zijn schoen, net toen er een trein aankwam. Wes had hem niet in de steek gelaten, maar was koortsachtig aan de slag gegaan en had hem weten te bevrijden, vlak voordat de trein langs kwam denderen, die hen beiden had kunnen grijpen.

‘Maar vervolgens gaf je dat leven wel op voor hem,’ zei ze geërgerd.

Steven haalde zijn schouders op. ‘Dat vond ik rechtvaardig. Bovendien had Wes een gezin waar hij voor moest zorgen. Hij had problemen met zijn vrouw; daarom was hij ook gaan gokken, om genoeg geld bij elkaar te winnen voor al die dure dingen die ze altijd kocht. Als hij betrokken zou worden bij het schandaal, zouden zijn kinderen daar helemaal ondersteboven van zijn.’

‘Zijn kinderen?’ herhaalde ze geschokt.

‘Precies.’

De verwarde uitdrukking op zijn gezicht maakte haar duidelijk dat hij het niet begreep. ‘En ik dan, pap?’ vroeg ze kwaad. ‘En ik dan? Deden mijn gevoelens er niet toe? Of dat andere kinderen me uitscholden vanwege mijn vader, de bedrieger, de gokker?’ Dat waren de akeligste momenten van haar leven geweest. Haar zus was dood, haar ouders waren gescheiden, waarna ook haar moeder was overleden. Nog nooit had ze zich zo alleen gevoeld. Toen was het schandaal er nog bovenop gekomen, waardoor zelfs de roem van haar vader haar geen troost meer kon bieden. ‘Heb je er ooit weleens bij stilgestaan wat ík ervan zou vinden?’

‘Daar was je veel te slim voor. Te slim om je iets aan te trekken van wat de domme massa geloofde. Jij was geen gevangene van het oordeel van het grillige publiek.’

‘Misschien niet,’ erkende ze, ‘maar ik vond het wel erg hoe men over je dacht. Dat jij het onderwerp was geworden van de onsmakelijkste grappen.’

‘Dat spijt me dan.’

Ze geloofde hem, ook al bevatten die woorden niet meer emotie dan anders.

‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om je pijn te doen.’

Hoewel hij het meende, zou het wel even duren voordat ze dit achter zich kon laten. Maar nu wilde ze geen zaken uit het verleden meer oprakelen. Waar het om ging, was dat haar vader eindelijk kreeg wat hij verdiende. Dat had ze eerder ook al gewild, alleen hoefde ze nu geen commissie meer over te halen of een campagne op te zetten. Eindelijk zou de waarheid aan het licht komen.

‘Nou ja, nu Wes dood is, kun je de boel eindelijk ophelderen,’ zei ze hoopvol.

‘Nee.’

‘Nee?’ Ze kon haar oren niet geloven. Waarom zou hij blijven leven met een leugen als er geen reden meer was om de waarheid te verbergen?

‘Nee,’ herhaalde hij. ‘Er is niets veranderd, Miranda. Als de waarheid aan het licht zou komen, zou het nog steeds zijn reputatie bezoedelen en zijn gezin schaden.’

‘Maar jouw reputatie herstellen,’ hield ze vol. Hoe kon hij dit volhouden? Hij had haar toch zelf geleerd dat een mens niets meer bezat dan zijn goede naam? Die had Wes hem bewust afgenomen om die van zichzelf te behouden. Dat was niet eerlijk. ‘Luister, pap, heb je nou niet genoeg geleden? Vind je ook niet dat het tijd wordt voor een welverdiend eerbetoon?’ Haar opmerking raakte hem niet, dat zag ze aan de blik in zijn ogen. Dat maakte haar woest. Ze wist hoe hardnekkig hij kon zijn. ‘Zonder deze smet zou je eindelijk genomineerd kunnen worden voor de eregalerij – en zeker winnen, dat weet je!’

Hij legde zijn handen gevouwen in zijn schoot. ‘Ik hoef niet in de eregalerij.’

Hoe langer ze hem kende, hoe minder ze van hem begreep. ‘Maar misschien wil ik dat wel graag,’ zei ze boos.

‘Het spijt me dat ik je teleur moet stellen.’

Daar nam ze geen genoegen mee. Ze kon niet lijdzaam toe blijven kijken. Tegelijkertijd kon ze ook geen actie ondernemen tegen zijn wil. ‘Pap –’

‘Discussie gesloten,’ zei hij beslist. ‘Als je me nu wilt excuseren…’ Hij draaide zijn rolstoel van haar weg. ‘Ik word altijd erg moe van discussies met stijfkoppige dochters, dus ik ga even een dutje doen.’

‘Het is pas half tien ’s ochtends, pap!’ riep ze hem na. Waarom kon ze hem niet tot rede brengen?

‘De dokter heeft gezegd dat ik goed moet uitrusten voor de operatie.’

Ze viel stil. De operatie. Die was ze bijna vergeten. Hij had er al zoveel achter de rug, maar telkens bleek er nog een nodig te zijn. En steeds was het een ingreep met een groot risico geweest. De operatie kon slagen, maar de patiënt kon ook overlijden.

‘Trouwens,’ zei hij, nadat hij zijn rolstoel weer in haar richting had gedraaid, ‘waar is die brief eigenlijk?’

De bewuste brief, waarin Wes zijn onuitsprekelijke dank uitte en meldde dat hij voor eeuwig bij zijn vriend in het krijt zou staan, had ze teruggestopt in de envelop en in haar juwelenkistje verborgen. ‘Thuis,’ antwoordde ze, niet bereid hem van meer details te voorzien zolang hij er niet naar vroeg.

‘Bewaar hem op een veilige plaats.’

Haar vaders instructie kwam als een verrassing. Ze had eerder verwacht dat hij hem terug zou eisen, zodat hij hem zelf kon bewaken of opnieuw weg kon gooien.

Was dit een geheime boodschap? Zei hij haar op zijn eigen subtiele manier dat ze er ooit iets mee aan het licht zou kunnen brengen?

Graag had ze het wat minder vaag gehad, maar communicatie was voor haar vader niets meer dan slechts een woord in het woordenboek.

‘Zal ik doen,’ zei ze terwijl ze naar buiten liep. Wat haar betrof was de zaak nog lang niet afgedaan.

 

‘Alles goed?’

Toen Miranda de vraag hoorde, moest ze zich inhouden om niet van schrik in huilen uit te barsten. Ze was zo in gedachten verzonken dat ze niemand had opgemerkt, laat staan dat ze Mike had herkend, die voor haar deur op haar stond te wachten.

Hij had iets in zijn handen: een grote pizzadoos. Zodra ze de geur rook die ervanaf kwam, begon ze te watertanden. Het deed haar beseffen dat ze nog niet had gegeten.

‘Wat doe je hier?’ vroeg ze, terwijl ze op haar tenen ging staan om hem een kus te geven. Afwezig dook ze in haar tas, op zoek naar haar huissleutels.

‘Je lunch bezorgen en op je wachten,’ antwoordde hij, terwijl ze de deur opende en naar binnen liep. Hij volgde en duwde de deur met zijn elleboog dicht. ‘Weet je, als ik je sleutel had, had ik hier niet hoeven staan wachten, onder het wakend oog van allerlei nieuwsgierige buren,’ zei hij, de pizzadoos op het aanrecht zettend.

Hij had haar wel al de sleutel van zíjn flat gegeven, een sleutel waarvan ze overigens nog geen gebruik had gemaakt. Evengoed moest de betekenis van het gebaar zijn overgekomen. Hij was bereid zijn leven met haar te delen, maar andersom was dat kennelijk nog niet het geval.

Ze zette haar tas neer, pakte een handvol servetjes en legde die op de keukentafel. ‘Ik vergeet steeds er een bij te laten maken.’

Om haar op de proef te stellen zei hij: ‘Geef maar aan mij, dan doe ik het wel even. Ik kan er ook meteen twee –’

Ze onderbrak hem direct. ‘Geen verplichtingen, hebben we gezegd, weet je nog?’ Ze pakte twee blikjes fris uit de koelkast en zette er twee glazen naast.

Hij ging zitten en trok een glas en een blikje naar zich toe. ‘Dat heb jíj gezegd, en ik liet het zo omdat ik het indertijd wel goed vond klinken. Maar nu niet meer. En nu ik het toch over “meer” heb: dat is precies wat ik wil. Ik wil meer dan het oppervlakkige twee-mensen-die-elkaar-’s-nachts-warm-houden.’ Deze bekentenis had hij aldoor voor zich uit geschoven, omdat hij bang was dat hij er meteen spijt van zou krijgen. Tot nu toe had hij altijd last gehad van bindingsangst, maar nu waren de woorden eruit, en hij had het nog niet benauwd.

‘Het is anders klaarlichte dag,’ zei ze spottend. Ze pakte twee borden uit een aanrechtkastje. Voordat ze het doorhad, was Mike pal achter haar komen staan. Ze kon zijn warmte voelen. Een warmte die haar diep beroerde.

Hij pakte de borden van haar aan. ‘Je weet wat ik bedoel.’

Ze haalde diep adem, wat niet hielp tegen haar beroering. ‘Ja, ik weet wat je bedoelt,’ gaf ze toe. Aan de ene kant maakte een vaste relatie haar warm vanbinnen, maar aan de andere kant doodsbang. ‘Andere mannen zouden die vrijblijvendheid juist toejuichen.’

Ze had gelijk. Veel mannen wel. Hij vroeger ook. Maar nu niet meer. ‘Ik ben die andere mannen niet.’

Liefdevol legde ze haar hand op zijn wang. ‘Dacht je dat ik dat niet wist? Dat ik niet wist hoe speciaal, hoe anders jij bent dan alle andere mannen die ik ben tegengekomen?’

Door die opmerkingen nam zijn frustratie alleen nog maar toe, want hij kon de ‘maar’ bijna letterlijk horen. ‘Wat is dan het probleem?’

Ze moest eerlijk tegen hem zijn. Dat was ze hem verschuldigd. ‘Als ik dat hardop zeg, als ik akkoord ga met een vastere relatie, ben ik bang dat dat het begin van het einde zal zijn.’ Ze keek hem aan, hopend dat hij haar begreep. ‘Bang dat je opeens van gedachten verandert en verdwijnt.’

Zijn mondhoeken krulden op, en hij kon nauwelijks van haar afblijven. ‘Ik denk echt dat dat niet gaat gebeuren.’

‘Dat dénk je, ja.’ Ze benadrukte het cruciale woord, het woord waar alles om draaide.

Hij besefte zijn fout en pakte haar bij haar schouders voordat ze zich weg kon draaien. ‘Oké, ik wéét dat dat niet gaat gebeuren.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn ouders trouwden ook niet met het idee dat ze zouden gaan scheiden. Toch gebeurde het. En eigenlijk hadden ze zich al lang daarvoor van elkaar afgekeerd.’

Het verdriet in haar stem deed hem pijn. Maar hij had wel door hoe het echt zat, ook al besefte ze dat zelf niet. ‘Dat is het probleem niet, Miranda. Ze hebben zich van jóú afgekeerd, en nu ben je bang dat je weer dat kleine meisje wordt dat verloren achterblijft.’

Ze wilde het niet horen. ‘De pizza’s worden koud,’ zei ze abrupt, terwijl ze zijn handen van haar schouders probeerde te schudden. Wat niet lukte.

‘Maar ik niet.’

Ze keek hem aan. Alles wat hij had gezegd was waar, maar dat hielp haar nog niet die allerlaatste stap te zetten, die ene stap die haar op magische wijze van haar eigen bergtop naar de zijne zou brengen. De kloof ertussen leek veel te groot om te overbruggen, hoewel de beloning groot zou zijn.

Er was maar één manier om hem van het onderwerp af te brengen: afleiding. ‘Die pizza kan nog wel even wachten,’ mompelde ze, haar armen om hem heen slaand en haar mond naar de zijne brengend. Om haar honger te stillen had ze geen pizza nodig, maar hém.



Hoofdstuk 13

Haar vaders onthulling bleef aan Miranda knagen, elke minuut van de dag, waardoor ze zich nauwelijks meer kon concentreren op haar werk.

Tilda had al een paar keer gevraagd naar de oorzaak van haar afwezige gedrag, maar had het na een paar pogingen wijselijk opgegeven.

Wat Miranda het ergste vond, was dat de onthulling vierkant tussen Mike en haar in stond. Moest ze loyaal blijven aan haar vader of vertrouwen tonen in de man die haar meer leek te accepteren dan zijzelf?

En als ze loyaal bleef aan haar vader, betekende dat dan dat ze zijn geheim moest bewaren, zoals hij had gevraagd, of dat ze het juist moest openbaren, om zijn naam te zuiveren en hem de eer te gunnen die hem toekwam?

Dit dilemma verscheurde haar en hield haar uit haar slaap. En alsof dat nog niet genoeg was, zou haar vader binnenkort ook weer geopereerd worden. Ze probeerde zich er geen zorgen over te maken, maar dat bleek net zo onmogelijk als geen adem te halen.

Tot haar verrassing had haar vader Mike aangewezen om hem tijdens zijn ziekenhuisopname en herstel als coach te vervangen, en niet een van de vaders die trouw elke wedstrijd hulptaken voor hem uitvoerden.

Niet alleen Miranda had zich daarover verbaasd, maar Mike ook. Bovendien voelde hij zich slecht toegerust voor zijn taak, al was het maar omdat hij zelf geen kinderen had die meespeelden.

In plaats van dat op te biechten, begon hij met een technisch argument. ‘Ik voel me gevleid, Mr. Shaw, maar moet u dat niet met iemand overleggen?’

‘Ik ben mijn eigen baas,’ antwoordde SOS. ‘En ik doe het alleen omdat je me “Mr. Shaw” noemt en je me niet achterna loopt en alles bewaart wat ik aanraak, als souvenir of om aan te bieden op een veilingsite.’ Even keek hij hem zwijgend aan. ‘Ik ben niet dom, Mike. Ik weet wie je bent en waardeer het dat je me nog niet hebt lastiggevallen voor een interview.’

Een paar weken geleden had hij Walter gevraagd Mikes naam te googelen, wat talloze hits had opgeleverd. Al snel had zijn irritatie plaatsgemaakt voor nieuwsgierigheid, en had hij een aantal artikelen van hem gelezen. Met de meeste opvattingen van de journalist was hij het roerend eens geweest. Met een priemende blik vroeg hij: ‘Ik wil dat je eerlijk tegen me bent. Heb je haar gebruikt om met mij in contact te komen?’

‘Nee. Maar los van het feit dat ik dat nooit zou doen, onderschat u uw dochter, Mr. Shaw. Ze is veel te slim om zich daarvoor te laten misbruiken.’

Shaw lachte, heel even maar. ‘Dat denk ik ook.’ Hij had de details van zijn strategie voor de volgende paar wedstrijden al met Mike doorgenomen. ‘Oké. Wat je niet meer weet, moet je maar aan Miranda vragen. Het is een pientere meid, en ze heeft alles goed bijgehouden.’

Voor zover Mike wist, had Miranda nog nooit een compliment van haar vader gekregen. ‘Misschien moet je dat eens aan haar zelf vertellen.’

‘Dat weet ze al,’ zei hij nonchalant.

‘Het kan geen kwaad het eens expliciet te zeggen.’

Steven negeerde de wending die het gesprek had genomen. ‘Het gaat goed,’ zei hij. ‘Over een paar weken ben ik er weer, net op tijd voor de play-offs.’ Hij keek zijn vervanger doordringend aan. ‘Als jij het tenminste niet verknalt.’

Hoewel het maar om een doorsnee jeugdteam ging, had Mike opeens het gevoel alsof hij een officiële opdracht had gekregen. ‘Ik zal mijn uiterste best doen,’ beloofde hij.

Steven knikte tevreden. ‘En als ik om de een of andere reden niet meer terugkeer in het veld,’ vervolgde hij achteloos, alsof hij het over het weer had in plaats van over zijn eigen dood, ‘dan hoop ik dat je een mooie necrologie schrijft.’

Hij hield er dus echt rekening mee dat hij het niet zou redden, besefte Mike. ‘Laat Miranda het maar niet horen,’ adviseerde hij.

Steven dacht aan zijn dochter. Wat het leven ook voor haar in petto had, ze bleef altijd gewoon doorgaan. Haar veerkracht vervulde hem met trots. ‘Die redt het wel.’

Dat geloofde hij echt, besefte Mike. Hoe kon je je ogen zo voor de werkelijkheid sluiten? De man mocht dan een legendarische honkballer zijn, kennelijk ontging hem volledig wat er pal voor zijn neus gebeurde. ‘Je hebt geen flauw idee, hè?’

‘Waarvan?’

‘Dat jij alles voor haar bent. En ook altijd geweest bent. Dat ze zich compleet verlaten voelde toen jij je van haar afkeerde.’

Er verscheen een spoortje verontwaardiging in Stevens diepblauwe ogen, maar zijn stem bleef kalm. ‘Ik heb me nooit van haar afgekeerd.’

‘Toen je andere dochter stierf…’

Stevens gezicht werd donker. ‘Laat het rusten, jongen.’

Maar Mike dook er juist vol in. Voor Miranda. De lucht moest worden geklaard, en als dat niet door Miranda of haar vader zelf gebeurde, dan maar door een derde. ‘Ze had je toen heel hard nodig.’

‘Ik was in de rouw.’

Mike gaf geen duimbreed toe. ‘Zij ook. Ze had haar zus verloren. Niets brengt de dood dichterbij dan het overlijden van iemand van je eigen leeftijd.’

Even zweeg Steven. Toen ging hij het gesprek dat hem niet beviel uit de weg door te knikken naar de zak waar Mike zojuist de gebruikte knuppels in had gedaan. ‘Vergeet die woensdag niet mee te nemen.’ Met die woorden draaide hij zijn rolstoel om en reed hij naar de parkeerplaats, zonder om te kijken.

Hoofdschuddend keek Mike hem na.

 

Als ze nog één druppel koffie zou nemen, zou ze spontaan gaan stuiteren. Maar ze moest iets met haar handen doen. Door tijdschriften bladeren hielp niet. Haar zenuwen waren zo gespannen dat ze de bladen zo los zou trekken.

De operatie duurde al veel langer dan gepland. Geen drie uur, maar al bijna vijf. Ze kon het bijna niet meer aan.

‘Heb je behoefte aan gezelschap?’

Ze draaide zich om. Met een kreetje van opluchting en frustratie vloog ze Mike om de hals. Ze klampte zich aan hem vast en drukte haar gezicht tegen zijn borst. Er was geen plaats meer voor huichelarij, ze kon zich niet langer voordoen als de onafhankelijke, volledig ongebonden vrouw die meer dan eens had aangegeven dat ze niemand nodig had.

Ze had wél iemand nodig. Iemand die haar vasthield. Hem. ‘O ja!’ riep ze half snikkend tegen zijn borst.

‘Voorzichtig,’ waarschuwde hij, een papieren zak in veiligheid brengend die ze bijna plette. ‘Ik heb koffie voor je meegenomen.’

Prompt trok haar lege maag samen. ‘Niet geven, behalve als je me graag ziet overgeven,’ zei ze dreigend.

‘Duidelijk.’ Hij zette het afgesloten bekertje weg en haalde een tweede beker uit de zak. ‘En kippensoep.’

Dat zou er wel in gaan. Meteen ontspande haar maag. Ze pakte de beker met beide handen aan. ‘Heerlijk! Dank je.’

Hij grinnikte. ‘Eén succes op twee pogingen kan ermee door. Weer vijftig procent,’ zei hij, net hard genoeg zodat zij het kon horen. Rustig leidde hij haar naar een van de banken in de wachtruimte, waar ze samen op neerstreken. ‘Het spijt me dat ik niet eerder kon komen. We hadden een ernstige computerstoring, waardoor we al onze stukjes vlak voor de deadline weer helemaal opnieuw moesten tikken.’

Ze knikte meelevend, hoewel ze eigenlijk met haar gedachten ergens anders was. Ze vlocht haar hand in de zijne. ‘Ik ben zo blij dat je er bent!’

‘Hoe gaat het met hem?’ Hij wist dat het een beladen vraag was, vooral als de conditie van haar vader was verslechterd. Maar als hij eromheen draaide, zou het lijken alsof het hem niets kon schelen.

Ze zuchtte, alsof dat haar angst kon onderdrukken, die intussen ongekende proporties had aangenomen. ‘Ik weet het niet,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het zou een uur of drie duren, maximaal vier.’

Hij wist hoe laat de operatie gepland stond, maar niet of die ook op die tijd was begonnen. ‘En hoelang duurt het nu al?’

‘Bijna vijf.’ Haar stem brak. ‘En ik krijg maar niemand te spreken.’

Mike knikte en stond op. Vaak lukte het hem om mensen aan de praat te krijgen zonder dat hem dat later werd verweten. ‘Blijf jij maar hier. Ik ben zo terug.’

Maar ze pakte zijn hand om hem tegen te houden. Geen nieuws was goed nieuws, dacht ze. Voorlopig althans. ‘Blijf maar gewoon bij me om mijn hand vast te houden.’

Met een meelevende glimlach ging hij weer zitten. Hij vlocht zijn hand in de hare en kneep erin. ‘Wat je maar wilt.’

Ze probeerde zich wat te ontspannen, maar dat lukte niet echt. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Ik maak me echt zorgen, Mike.’

Hij legde zijn vrije arm om haar schouder en kuste haar zachtjes op haar voorhoofd. ‘Het komt wel goed,’ beloofde hij, vurig hopend dat dat geen leugen was.

‘Dat weet ik zo net nog niet,’ fluisterde ze. ‘Het leek wel alsof mijn vader er zelf van uitging dat hij het deze keer niet zou redden.’

‘Waarom denk je dat?’

‘Hij zei dat hij van me hield.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Dat heeft hij nooit eerder gezegd.’

Mike dacht over het warme nest waaruit hij zelf kwam. Als Kate niet in zijn leven was verschenen, zou het allemaal heel anders zijn gelopen. ‘Misschien besefte hij nu pas dat het daar hoog tijd voor was.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik denk dat de dokter hem iets heeft verteld wat ik niet mocht weten. Pap is erg op zijn privacy gesteld.’

Die richting wilde Mike haar niet op laten gaan. Zolang het niet nodig was, had het geen zin om uit te gaan van het allerergste. ‘Misschien beseft hij door de operatie dat hij de dingen niet onuitgesproken moet laten.’

Die conclusie kon haar vader nooit uit zichzelf getrokken hebben, dat lag niet in zijn aard. Opeens drong het tot haar door. ‘Heb jij soms iets in die richting tegen hem gezegd?’

Hij wist dat ze hem niet zou geloven als hij loog, maar wilde zijn rol wel zo minimaal mogelijk houden. ‘Ik heb hem niet geadviseerd om je te zeggen dat hij van je houdt, als je dat bedoelt. Toen hij laatst iets complimenteus over jou zei, heb ik hem wel geadviseerd dat ook rechtstreeks tegen jou te zeggen. Toen hij zei dat je dat wel wist, zei ik dat hij dat alleen zeker kon weten door het je ronduit te vertellen.’ Hij lachte naar haar. ‘Zo te horen heeft hij dat advies ter harte genomen.’

Ze drukte haar lippen tegen zijn wang. ‘Dank je.’

Hij gaf haar een knipoog. ‘Graag gedaan.’

Opeens werd ze impulsief. Of misschien voelde ze opeens de behoefte om orde op zaken te stellen. Het kostte haar minder dan een seconde om haar besluit te nemen. Voordat ze het niet meer zou durven, vroeg ze: ‘Wil je een primeur?’

Hij dacht te weten waar ze naartoe wilde, maar hij zou haar aanbod afwijzen. ‘Bedoel je een interview met je vader? Laatst bedankte hij me juist omdat ik er nog niet om gevraagd had. Hij weet wie ik ben.’

Misschien had haar vader dat ook al geweten toen hij haar vertelde over Wes, bedacht ze. Misschien was dat zijn bedekte manier geweest om te zeggen dat hij hoopte dat de waarheid ooit aan het licht zou komen. ‘Nee, geen interview. Mijn vader is niet schuldig aan de aanklacht die tegen hem is ingediend.’

Hoe zou het zijn om iemand om je heen te hebben die zo loyaal was als zij, vroeg hij zich af. Shaw besefte niet hoe gelukkig hij zich mocht prijzen. ‘Miranda, ik weet hoe je erover denkt, en nu ik je vader beter heb leren kennen, heb ik mijn eigen mening over hem ook bijgesteld. Ik zal er alles aan doen om de commissie over te halen de aanklacht door de vingers te zien.’

Hoofdschuddend zei ze: ‘Nee, je begrijpt het niet. Ik bedoel niet dat de aanklacht niet tegen hem gebruikt mag worden, maar dat hij het echt niet heeft gedaan.’ Toen ze medelijden in zijn ogen zag verschijnen, riep ze: ‘Ik meen het, Mike! Hij was niet degene die heeft gewed, en dat kan ik bewijzen ook.’

Hij probeerde haar te volgen. Hij wilde haar maar wat graag geloven; niet vanwege Shaw, maar vanwege haar zelf. Omdat het zoveel voor haar betekende om haar vaders naam gezuiverd te zien. ‘Wil je zeggen dat je vader erin geluisd is?’

‘Nee, mijn vader heeft bewust de schuld op zich genomen.’

Daar kon hij met zijn verstand niet bij. Wie zou nu vrijwillig zichzelf aan de schandpaal nagelen en zijn glansrijke carrière op het spel zetten? ‘Waarom?’

Ze realiseerde zich dat ze was opgestaan en liep te ijsberen. Ze moest er eens mee ophouden zich zo kwaad te maken over wat er gebeurd was. Hoewel ze wist dat haar vader een nobele daad had verricht, kon ze nog steeds alleen maar denken aan wat hem dat had gekost. ‘Om iemand te beschermen die veel voor hem betekende. Iemand aan wie hij zijn leven te danken had.’

‘Wes Miller?’ vroeg Mike ongelovig.

Verbaasd draaide ze haar gezicht naar hem toe. ‘Ken je dat verhaal?’

Hij knikte. ‘Ik heb veel opgezocht over je vader, vooral sinds ik hem als coach in actie heb gezien.’ Maar dat deed er nu niet toe. Hij stond op en ging tegenover haar staan. ‘Zeg je nu dat Wes Miller degene was die op die wedstrijden heeft ingezet?’

‘Ja.’

‘Van wie heb je dat?’ vroeg hij, terwijl hij in zijn hoofd al een column aan het samenstellen was. ‘Van je vader zelf?’

‘Ja.’

Het woord van een verongelijkte man. Dat zou niet overtuigen, besefte hij somber. ‘Het is niet dat ik jou niet geloof, of je vader. Dat doe ik wel, maar daar heeft de pers geen boodschap aan. Het nieuws zou worden afgedaan als een gerucht.’

Nu zette ze haar troef in. ‘Ik heb een brief als bewijs.’

De bekende kreet ‘stop de persen’ galmde door zijn hoofd. Hij pakte haar bij haar armen. ‘Een brief?’

‘Van Wes aan mijn vader, kort nadat de boel aan het licht was gekomen. Daarin uit hij zijn eeuwige dankbaarheid voor de opoffering van mijn vader.’

Dat was te mooi om waar te zijn. ‘Heb jij hem gezien? Die brief?’ Hij probeerde niet begerig te klinken, maar dat lukte niet echt.

‘Ik héb die brief,’ benadrukte ze. Ze had half en half verwacht dat Mike een salto zou maken van vreugde, maar hij keek eerder somber. Miste ze iets? ‘Wat is er?’

Hij dacht aan de man die in de operatiekamer lag te vechten voor zijn leven. Louter voor een primeur wilde hij Shaws vertrouwen niet beschamen. ‘Wil je vader zelf dat de brief openbaar wordt gemaakt?’

Die vraag bracht haar even van haar stuk. Met een wat droevig lachje stelde ze vast: ‘Je hebt hem behoorlijk goed leren kennen, hè? Nee, dat is niet wat hij wil. Maar het is wel wat hem toekomt. Wat hij verdient. Als die brief niet wordt gepubliceerd, krijgt hij nooit de erkenning waar hij recht op heeft. Dan wordt hij voor altijd negatief herinnerd.’

Dat was hij met haar eens. ‘En nu wil je dat ik degene ben die het nieuws bekendmaakt?’

‘Dat is het idee. Het is je werk, toch? Schrijven over bekende sportmensen?’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Eerlijk gezegd had ik wat meer enthousiasme van je verwacht.’

‘O, ik ben wel enthousiast.’ Het was een heerlijk gevoel om aan de vooravond van zoiets groots te staan, maar hij moest ook rekening houden met de andere kant. ‘Maar je hebt me ook voor een enorm dilemma geplaatst. Als ik dat artikel schrijf, krijgt hij eindelijk zijn welverdiende erkenning, maar kijkt hij me tegelijkertijd niet meer aan omdat ik het geheim heb onthuld.’

Dat begreep ze. Dus gooide ze het over een andere boeg. ‘Ik zou ook een persconferentie kunnen geven.’ Ze had er een hekel aan om in de belangstelling te staan, maar als dat de enige oplossing zou zijn…

‘Ik wil ook niet dat hij zich tegen jóú keert.’

‘Hij begrijpt toch wel dat het verhaal van mij komt.’

‘Dat hoeft niet. Hij weet dat ik met je omga. Tijdens het doorbladeren van wat kranten kan ik toevallig op die brief zijn gestuit. Of ik zeg dat die van een anonieme bron komt. Van iemand die zogenaamd bij je heeft ingebroken.’

Het enige wat echt tot haar doordrong, was dat hij bereid was haar te dekken. Zonder daar zelf van te profiteren. ‘Zou je dat werkelijk voor me doen?’

Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe. ‘Het zou je nog verbazen wat ik allemaal voor je zou doen.’ Als de waarheid bekend werd, zou hij tot het uiterste gaan om haar te beschermen en de relatie te verbeteren tussen haar en de vader die ze zo adoreerde. De vader die haar ook adoreerde, maar geen idee had hoe hij dat moest uiten.

Ze lachte naar hem. ‘Ik ben blij dat ik je ken, Mike Marlowe.’

Hij grijnsde terug en gaf haar een knipoog. ‘En ik dat ik jou ken.’

‘En, heb je interesse in de primeur?’

Hij wist dat ze vastbesloten was de naam van haar vader te zuiveren. ‘Ja,’ zei hij.

‘Oké. Dan geef ik je die brief. En dan zeg ik tegen mijn vader dat het mijn idee was.’

‘Nee,’ zei Mike beslist. ‘Ik schrijf het artikel alleen als jij tegen je vader vertelt dat ik je de brief heb ontfutseld toen je even niet oplette.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ga er niet om liegen.’

‘Oké, zeg dan maar niets.’ Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Dan lieg ik wel.’

De discussie werd abrupt afgebroken toen de chirurg verscheen. Hij had zijn operatiekleding nog aan, en zijn mondkapje hing nog om zijn nek.

Miranda verstijfde onmiddellijk.



Hoofdstuk 14

Darryl Reese was orthopedisch chirurg, gespecialiseerd in de ruggengraat. De lange, donkere man sprak met veelzeggende pauzes. ‘De operatie is geslaagd,’ zei hij. ‘We hebben alles uitgevoerd volgens plan, zowel orthopedisch als neurologisch.’

De stilte die hij daarop liet volgen, was zenuwslopend. Als alles volgens het boekje was verlopen, zou hij dat toch wel ronduit hebben gezegd? Zou hij dan niet hebben geprobeerd iets van een glimlach op zijn gezicht te toveren? Miranda voelde een enorme knoop in haar maag ontstaan. Met alle moed die ze bij elkaar kon schrapen vroeg ze: ‘Maar?’

Terwijl ze wachtte op antwoord, pakte ze Mikes hand, zich vaag bewust van het feit dat die van haarzelf ijskoud geworden was.

‘Echter,’ vervolgde Reese, elk woord afwegend alsof hij wilde testen of het ook op zichzelf kon staan, ‘je vader is in coma geraakt.’

Mike zag Miranda bleek worden. ‘Zoiets gebeurt wel vaker, toch?’ vroeg hij. Hij had eens gelezen dat het meer dan vierentwintig uur kon duren voordat een patiënt weer bijkwam uit de narcose. ‘Dat de patiënt pas een paar uur later bijkomt?’

‘Dat is juist,’ beaamde de chirurg. Hij keek Miranda aan, haar een flintertje hoop biedend. ‘Zo sluit het lichaam zich af om zich volledig te concentreren op het herstel.’

Ze wilde optimistisch zijn, maar merkte dat het haar steeds zwaarder viel om op dat smalle koord te dansen. ‘Hij is nooit eerder in coma geraakt,’ zei ze tegen Reese, nodeloos, omdat alle andere operaties ook onder zijn toezicht waren uitgevoerd.

Zijn blik werd iets zachter, alsof hij begreep wat ze doormaakte. ‘Elke operatie verloopt anders.’

‘Dus hij kómt eruit,’ wierp Mike ertussen, zich in Miranda’s belang op het positieve richtend.

‘De kans daarop is…’

Miranda sloot haar ogen. Als iemand zijn toevlucht nam tot een kansberekening, wist ze meteen dat men haar wilde voorbereiden op het ergste, voor het geval dat. Opeens voelde ze zich helemaal leeggezogen. ‘Mijn vader heeft nooit geluk, alleen op het veld.’

Ze merkte dat Mike zijn arm om haar schouder had gelegd. Of had die daar de hele tijd al gelegen? Opnieuw werd ze geteisterd door gemengde gevoelens. Aan de ene kant wilde ze Mikes steun in zich opzuigen en op hem leunen. Aan de andere kant waarschuwde haar overlevingsinstinct haar dat ze sterk moest zijn. Wat alleen lukte als ze zich niet kwetsbaar opstelde.

Dus maakte ze zich van hem los.

Voor even stond hij toe dat ze zich terugtrok. ‘Probeer dit dan als een enorm veld te zien,’ drong hij aan.

Ze zag Reese instemmend knikken. Maar het waren alleen maar woorden, woorden om haar te troosten. Het was een feit dat aan elke operatie die haar vader had ondergaan risico’s hadden gekleefd. De vijf vorige had hij goed doorstaan. Misschien was zijn geluk nu op.

Ze voelde zich misselijk en had zin om weg te rennen. Toch bleef ze staan. Ze sloeg haar armen over elkaar en mompelde: ‘Goed. Mag ik bij hem?’

Reese knikte. ‘Zodra hij uit de verkoeverkamer mag, wordt u door een verpleegkundige opgehaald.’

Van het begin af aan had Miranda een slecht gevoel gehad over deze operatie, vooral omdat haar vader hem al twee keer had uitgesteld. Het leek bijna alsof hij wist dat hij het deze keer niet zou redden. Ze keek naar Reese, in stilte vragend om de waarheid, hoe die ook luidde. ‘Hij gaat toch niet dood voordat hij uit de verkoeverkamer komt?’ Ze vond haar eigen stem vreemd blikkerig klinken.

‘Nee,’ antwoordde de chirurg beslist. ‘Dat niet. De operatie is geslaagd,’ bracht hij haar in herinnering.

Maar waarom lag haar vader dan in coma, vroeg ze zich af. Die vraag slikte ze in. De chirurg leek zeker genoeg van deze laatste prognose, hoewel dat misschien uitsluitend voor haar bestwil was. Garanties kon hij in elk geval nooit geven, dat wisten ze allebei.

‘Hij komt er weer bovenop, Miranda.’

Ze knipperde en besefte dat ze even totaal in gedachten verzonken was geweest. De chirurg was verdwenen, en ze was alleen met Mike achtergebleven. Nu liet hij loze woorden van troost op haar los.

Ze was in paniek. En ze wilde alleen zijn, net zo alleen als ze zich vanbinnen voelde. Zonder Mike aan haar zij. Ooit zou ook hij haar pijn doen, en ze had al zoveel te verwerken gehad. Het was het veiligst om even alleen voor haar vader te zorgen. ‘Dat weet je niet,’ zei ze met een door tranen verstikte stem.

‘De chirurg zei dat de operatie geslaagd was.’

Hij begreep het niet, dacht ze boos. ‘Toch ligt hij in coma. Dat kun je niet bepaald geslaagd noemen, of wel?’

‘Hij komt er weer uit.’

Ze brak bijna. ‘Zweer je dat?’ riep ze uit, de voorkant van zijn shirt grijpend. ‘Zweer je dat hij er weer uit komt?’

Omdat hij wist dat ze dat moest horen, zei hij: ‘Ik zweer het,’ hoe onzinnig hij het ook vond om dat te beloven. Toen hij haar in zijn armen wilde nemen, duwde ze hem tot zijn verbazing weg.

‘Dat kun je helemaal niet zweren!’ riep ze. Met moeite kon ze voorkomen dat ze zou gaan schreeuwen. ‘Omdat je dat niet weet! Dat weet niemand!’ Nu rolden de tranen vrijuit over haar wangen. Ze veegde ze weg, maar kon ze niet stelpen. ‘Hij wilde deze operatie niet.’ Zíj was degene die er zoveel van had verwacht, zíj was degene die had gehoopt dat hij het gevoel in zijn benen erdoor terug zou krijgen. ‘Hij dacht dat het toch geen zin had.’

‘Meteen na het ongeluk zeiden de doktoren dat hij vanaf zijn nek verlamd zou zijn,’ zei Mike. ‘Bij elke operatie bewees je vader hun ongelijk. Elke keer kwam er weer iets meer tot leven.’

In een poging haar zelfbeheersing terug te krijgen, haalde ze diep adem. ‘Je hebt inderdaad veel opgezocht over mijn vader, hè?’ zei ze sarcastisch.

Hij probeerde zich er niets van aan te trekken. Waarom aanvaardde ze zijn hulp niet? Waarom wilde ze niet op hem steunen? ‘Nee,’ sprak hij haar tegen. ‘Dat wist ik daarvoor al. Als fan.’

‘Als ik het me goed herinner, heb je gezegd dat je na het schandaal zo teleurgesteld in hem was, dat je meteen fan-af was.’

‘Dat was gelogen,’ bekende hij. ‘Zeker, ik was teleurgesteld in hem, maar toen ik ouder werd, besefte ik dat mensen slechte dingen kunnen doen en toch kunnen deugen.’

Ze knikte, hoewel de woorden maar gedeeltelijk tot haar doordrongen. Haar hoofd was vol met herinneringen en dingen die ze tegen haar vader wilde zeggen. Dingen die hij misschien nooit meer zou horen. Opeens voelde ze zich ontzettend verloren. En doodsbang. Niet alleen bang dat haar vader zou sterven, maar ook dat elke hoop waarvoor ze zich zou openstellen alleen maar zou leiden tot pijn en verdriet. Dat kon ze niet meer verdragen.

Het was slechts een kwestie van tijd voordat ook Mike haar zou verlaten. Ze kon de pleister er beter in één keer af trekken dan zich steeds opnieuw in te stellen op een pijn die onherroepelijk zou komen.

‘Je hoeft hier niet te blijven,’ zei ze hol. ‘Wie weet hoelang het nog duurt voordat mijn vader naar zijn kamer wordt gebracht.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik hoef nergens naartoe.’

Iets in haar kwam in opstand tegen die meelevende blik in zijn ogen. En tegen alle gevoelens die door haar relatie met Mike naar boven waren gekomen. Gevoelens die leidden tot een band. Een band die leidde tot een gebroken hart, omdat ze al zo vaak in de steek gelaten was. Voor één keer wilde zíj eens degene zijn die iets beëindigde, die ervandoor ging. ‘Als je het niet erg vindt,’ zei ze stijfjes, ‘dan zou ik nu graag even alleen zijn.’

Hij vond dat ze vreemd klonk. Helemaal niet als zichzelf. Er was iets mis, en hij wilde blijven om haar te helpen als ze hem nodig had. ‘Dat vind ik wél erg. En ik denk niet dat het goed is als je nu –’

‘Wat jij denkt, maakt niet uit,’ zei ze bits. ‘Dit is míjn vader, míjn verdriet, wat ík wil. Ik wil je hier niet. Ik wil dat je gaat, begrijp je dat? Ga. Nu!’

Het enige waar hij aan kon denken, was dat hij gelijk had gehad, dat een relatie voor hem niet was weggelegd en dat het geen zin had er überhaupt aan te beginnen. Hier had hij geen behoefte aan. En zij niet aan zijn aanwezigheid, dat was duidelijk. ‘Oké,’ zei hij uiteindelijk, ‘maar ik bel je later nog even.’

Met een hard, onbewogen gezicht zei ze: ‘Doe maar niet.’

‘Zoals je wilt.’ Hij draaide zich om en liep weg.

Ze wist bijna zeker dat ze hem nooit meer zou zien en moest moeite doen om niet te gaan schreeuwen om hem te laten blijven. Maar daarmee stelde ze het onvermijdelijke alleen maar uit. Dus begon ze pas te huilen toen ze zeker wist dat hij echt vertrokken was.

 

Het was de vijfde dag.

De vijfde dag van wat een eindeloze wake leek, zonder dat het einde in zicht was. Miranda zat aan haar vaders bed te hopen, te bidden en ook wat te slapen als dat lukte. Haar vader opende zijn ogen niet en verroerde zich evenmin. Bij elke dag die voorbij ging, werd haar hart zwaarder.

Mike deed wat ze hem had gevraagd en bleef weg. Hoewel ze hem zelf had weggestuurd, hoopte ze dat hij toch terug zou komen, merkte ze dat ze luisterde of ze zijn voetstappen hoorde. Diep in haar hart wist ze dat hij dat niet zou doen. Dat hij voorgoed vertrokken was. Waardoor ze zich nog ellendiger voelde.

Tilda had schone kleren gebracht en gezegd dat al hun collega’s voor haar vader duimden. En voor haar.

Miranda bedankte haar. Ze had geen flauw idee wanneer ze weer op haar werk zou verschijnen. Voorlopig leefde ze bij de dag. In elk geval had ze bijna een maand aan vrije dagen opgespaard, een aangename buffer. Maar het kon ook dat haar vader nog langer in coma zou blijven. Of dat hij haar gewoon zou ontglippen.

Ze probeerde zichzelf te verdoven en als een slaapwandelaar door de dagen heen te komen, maar dat lukte niet. Ze werd verteerd van verdriet om haar vader. En om Mike.

Terwijl ze de zon in de kamer van haar vader zag verschijnen en weer verdwijnen, probeerde ze wanhopig emotioneel afstand te nemen van Mike. Het sloeg nergens op om zoveel te voelen voor een man die ze zelf had weggestuurd, om überhaupt iets voor wie dan ook te voelen.

Ze had haar hart al zo vaak aan iemand gegeven, waarna het gewoon achteloos was afgedankt.

Ariel was meer dan een zus voor haar geweest. Ze was ook haar beste vriendin, vertrouweling en mentor geweest. Haar toevluchtsoord, haar licht. Totdat dat licht wreed en voorgoed was gedoofd. Ariel was overleden.

Daarna was het huwelijk van haar ouders ter ziele gegaan en was haar moeder overleden. Elk verlies had littekens bij haar achtergelaten, littekens die nooit meer zouden verdwijnen. Daarom was ze bang om zich open te stellen, voor wie dan ook.

Rusteloos stond ze op van de stoel naast haar vaders bed om te gaan ijsberen, zoals ze minstens een paar keer per dag deed.

Waarom werd hij niet wakker?

Geïrriteerd keek ze in de richting van de open deur. Er liep een verpleegster voorbij, die vriendelijk naar haar knikte.

Inmiddels kende ze alle namen van het verplegend personeel. De meesten waren fan van haar vader. Dat was een prettig idee, omdat het haar de zekerheid gaf dat haar vader zo goed mogelijk werd verzorgd. Toch ontwaakte hij maar niet uit zijn coma.

De chirurg had het bij zijn dagelijkse ronde al opgegeven om haar over te halen naar huis te gaan en wat te rusten. ‘Het kan nog dagen duren voordat zijn toestand verandert. Weken zelfs,’ had hij benadrukt.

‘Maar hij kan ook… verslechteren.’ Het woord ‘overlijden’ kon ze niet over haar lippen krijgen. ‘En dan ben ik er misschien niet bij.’

‘Misschien zou dat wel beter zijn,’ had Reese gezegd. ‘Het is geen pretje om iemand te zien sterven.’

Daar had ze niet op gereageerd. Het ging ook niet om haar, maar om haar vader. Ze kon hem niet in de steek laten, al had hij niet eens weet van haar aanwezigheid. ‘Ik wil niet dat hij alleen is als hij sterft.’

Daarmee was de chirurg uitgepraat. Hij had nog wat aantekeningen gemaakt en was vertrokken, Miranda achterlatend bij het geluid van de machines die haar vader in leven hielden. En bij het geluid van haar eigen hart, dat steeds verder in stukken brak.

De rekjes om haar vaders bed stonden omhoog. Alsof hij eruit zou kunnen vallen! Ze zou er alles voor geven als hij maar een kleine beweging zou maken; een trilling van een ooglid, een zucht, iets waarmee hij aangaf dat hij nog steeds bij haar was. En dat hij nog even zou blijven.

‘Ik ben er nog niet aan toe,’ fluisterde ze schor, terwijl ze zich naar hem toe boog. Ze pakte zijn hand, die koud aanvoelde. Was dat een voorteken? Ze probeerde niet te huiveren. ‘Ik ben er nog niet aan toe om je te moeten verliezen. Hoor je dat?’ zei ze, iets harder. ‘Je mag nog niet doodgaan. Je hebt me al één keer verlaten. Nee, wat zeg ik? Meer dan eens, nog afgezien van al die keren dat je op reis was. Maar na Ariels dood heb je me pas écht in de steek gelaten.’

Omdat haar stem trilde, haalde ze diep adem om die in bedwang te houden. Wat nauwelijks hielp.

‘Ik hield ook van haar, weet je. Ik had je nodig. We hadden elkaar kunnen troosten, wij allemaal.’ Ze vond het moeilijk geen rancune in haar stem te laten doorklinken. ‘Maar jij en mam zaten elk teruggetrokken in jullie eigen hoekje, waar geen plaats was voor mij. Toen jullie scheidden, liet je me weer in de steek. En toen mama stierf opnieuw. En ten slotte nog een keer nadat dat afschuwelijke schandaal was losgebarsten. Je had niet eens genoeg vertrouwen in me om me de waarheid te vertellen. Zoals gewoonlijk kroop je weer helemaal in je schulp. Weg van mij,’ zei ze terwijl de tranen over haar wangen rolden.

Opeens realiseerde ze zich dat zíj precies hetzelfde had gedaan bij Mike. Dat besef trof haar als een mokerslag. Het was echter te laat om dat ongedaan te maken. Maar haar vader kon ze misschien nog wel bereiken.

Ze keek naar zijn gezicht en vervolgde: ‘Na je ongeluk was ik er wel voor jou, of niet? Ook al had je je weer helemaal in jezelf gekeerd. Zelfs áls je er bent, ben je er nooit echt, maar daar ben ik aan gewend. Daar kan ik tegen. Maar waar ik niet tegen kan, is je te verliezen, écht te verliezen. Dus mag je niet doodgaan. Hoor je me? Ik geef je geen toestemming om dood te gaan. Denk voor één keer eens aan mij. Aan mij, pap, aan mij. Ik heb je nodig, papa, ik heb je heel erg nodig.’

Nu huilde ze echt tranen met tuiten. Ze boog zich over het bed en omhelsde haar vader. Voorzichtig, om de slangen aan zijn lichaam niet los te trekken.

Ze wist niet hoelang ze zo gelegen had, snikkend, met haar armen om hem heen, toen ze opeens twee sterke armen voelde die haar optilden en losmaakten van de man die ze had verboden zijn sterfelijke omhulsel te verlaten.

Omdat ze niet van haar vader wilde scheiden, stribbelde ze tegen, vocht ze om zich uit die greep te bevrijden, om onafhankelijk te zijn, zelfstandig te zijn.

Maar de armen lieten haar niet los, stonden niet toe dat ze zich afzonderde in haar verdriet. De armen waren sterk, warm en liefdevol. Ze vormden haar gevangenis, maar tegelijkertijd haar veilige haven.

Toen ze eindelijk opkeek, keek ze recht in de vriendelijke ogen van Mike.

‘Ik heb je vijf dagen gegeven,’ zei hij. ‘Vijf dagen om je af te zonderen.’ Vijf dagen waarin hij had geprobeerd zich een leven voor te stellen zonder haar, wat niet was gelukt. ‘Maar die vijf dagen waren mijn grens. Nu wil ik je terug.’

Ze trok zich los en veegde de tranen uit haar ogen. ‘Het is niet aan jou om te bepalen wat ik wel of niet moet doen,’ zei ze. Maar zodra de woorden eruit waren, had ze er al spijt van. Ze vond het vreselijk dat ze zo boos was. En zo hopeloos verward. Boven was beneden, zwart was wit en niets leek meer te kloppen.

‘Inderdaad niet,’ beaamde hij, zonder een poging te doen haar weer in zijn armen te krijgen. ‘Maar ik hoop dat ik genoeg voor je beteken om je te mogen zeggen wat ik te zeggen heb. De huisarts van je vader heeft me gebeld. Hij zei dat de verpleegsters hem hadden verteld dat je sinds de operatie nog helemaal niet thuis was geweest. En dat je niet at. Hoelang denk je dat vol te kunnen houden voordat je zelf in een ziekenhuisbed belandt?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Daar heb ik niet over nagedacht.’

‘Doe dat dan,’ beval hij. ‘Wat heeft het voor zin als je vader bijkomt en jíj vervolgens in coma raakt?’

‘Ik raak niet in coma,’ zei ze boos.

‘Heb je daar een garantie voor? Je vader dacht hetzelfde, en moet je hem nu zien.’

Met op elkaar geperste lippen keek ze naar de roerloze gestalte. Was het verbeelding of werd haar vader kleiner? ‘Hij komt niet meer bij,’ zei ze.

Haar pessimisme verbaasde hem. Dit was een nieuwe kant van haar, een kant waar hij niets van wilde weten. ‘Jawel.’

Maar ze schudde haar hoofd. ‘Hij wil het niet. Hij denkt dat hij niets meer heeft om voor terug te komen. Mijn zus en mijn moeder zijn weg, en zijn reputatie is ook naar de maan. Nu de persoon voor wie hij die heeft opgeofferd ook vertrokken is, heeft hij dat helemaal voor niets gedaan. Toch moet hij blijven zwijgen, uit fatsoen, omdat hij nu eenmaal zijn woord heeft gegeven.’ Ze lachte kort. ‘Het is wel ironisch, vind je niet? Zijn eergevoel heeft hem zijn eer gekost.’

‘Je hebt het mis,’ zei Mike. ‘Hij heeft wél iets om voor terug te komen: jou.’

Met een handgebaar wuifde ze die woorden weg. ‘Hij geeft niet om me. Niet genoeg om zichzelf te dwingen beter te worden. Zelfs niet om nog ietsje langer te blijven.’

‘Dat doet hij wel,’ hield Mike vol. Omdat Miranda weer was gaan ijsberen, had hij het gevoel dat hij het op moest nemen tegen een bewegend doelwit. ‘Dat heeft je vader me zelf verteld.’

Ze wilde het graag geloven. Met heel haar hart. Maar ze wist wel beter. ‘Dat verzin je ter plekke.’

‘Nee, ik verzin het niet. Veel mannen hebben moeite om hun gevoelens onder woorden te brengen tegenover de persoon om wie ze geven. Mijn vader was ook zo, totdat Kate hem leerde dat het niet genoeg was om gevoelens alleen maar te koesteren, maar dat ze ook onder woorden gebracht moeten worden.’

Er gleed een lichte glimlach om haar mond. Voor de verandering viel de appel nu eens wél ver van de boom. ‘Daar heb jij geen moeite mee, hè?’

Door schade en schande wijs geworden, besloot hij zo luchtig mogelijk te reageren. Als hij de waarheid sprak, stelde hij zich kwetsbaar op, wat alleen maar problemen kon geven. Aan de andere kant was hij het beu om op safe te spelen, en om wakker te worden naast een lege plek. Als hij wilde dat dat veranderde, moest hij zelf veranderen. ‘Nee, niet echt, nee. Wat ik wel moeilijk vond, was om mezelf toe te staan om gevoelens voor iemand te krijgen. Waarschijnlijk om dezelfde redenen als jij. Alleen mis je nu eenmaal veel als je niets voelt. En ik heb er genoeg van om dingen te missen.’

Ze perste haar lippen op elkaar in een poging haar toon te beheersen. Hoorde hij haar stem trillen? ‘Probeer je me iets te vertellen?’

‘Dat probeer ik niet alleen, het zal me lukken ook. Of je het ook wilt horen is weer een ander verhaal.’

Opeens luisterde ze niet meer naar hem. Haar ogen werden groot. ‘Mike…’

Hij stopte midden in wat een lange speech zou worden om haar te overtuigen, om haar te laten inzien wat ze miste. ‘Wat is er?’

Ze wees naar haar vaders bed. ‘Hij bewoog. Daarnet. Echt.’

Mike keek naar het bewegingloze lichaam in het bed.

‘Hij bewoog zijn teen. Ik zag het!’

Mike piepte meteen de verpleging op.



Hoofdstuk 15

Miranda nam de hand van haar vader in haar beide handen en knielde naast zijn bed. ‘Pap, kun je me horen? Weet je dat ik hier ben? Knijp in mijn hand als je me hoort. Een heel zacht kneepje is al genoeg. Kom op, pap, je kunt het! Doe het voor mij. Laat me weten dat je nog steeds bij me bent.’

Toen sloeg haar hart een slag over.

Ze had het gevoeld. Het was geen verbeelding. Een fractie van een seconde draaide ze haar hoofd naar Mike. ‘Hij deed het, Mike! Hij deed het!’ De tranen rolden over haar wangen. ‘Hij kneep in mijn hand!’ Ze boog haar hoofd naar haar vader toe. ‘Pap, Mike is hier ook. En je bewoog je teen. Ik zag het. Je grote linkerteen. Je gaat weer lopen, pap. Straks kun je weer wandelend door het leven. Ik zei het je!’ Wanhopig probeerde ze de controle over zichzelf terug te krijgen.

Ze liet zijn hand los en kwam weer overeind. ‘Hij wordt weer helemaal beter!’ riep ze tegen Mike.

Hij omhelsde haar en trok haar tegen zich aan. Om zijn emoties de baas te worden zei hij even helemaal niets. Hij kuste haar op haar kruin. ‘Ja, ik weet het.’

Ze maakte zich van hem los en veegde haar tranen weg. ‘Wat wilde je net nou zeggen?’

‘Dat ik terug wil in je leven.’

In haar hart wist ze dat dat alleen maar uitstel betekende van het onvermijdelijke, maar ze was veel te blij om in negatieve gedachten te blijven hangen. Haar vader was bijgekomen! ‘Dat wil ik ook,’ zei ze, voordat ze hem kuste. Misschien heb ik nog een beetje langer geluk, bad ze.

 

Hoe snel haar vader ook genas, Miranda stelde glimlachend vast dat het voor hem niet snel genoeg kon gaan. Zijn chirurgen waren verbaasd over zijn vooruitgang, maar zij niet. Ze wist immers hoe koppig hij kon zijn. Als hij iets wilde, gaf hij niet op voordat hij het had bereikt.

Sinds hij uit zijn coma was ontwaakt, hadden haar dagen bestaan uit werken en daarna de hele avond aan zijn bed zitten. Om een uur of negen kwam Mike dan nog even langs om haar vader te zien.

Tevreden had ze vastgesteld dat die twee het erg goed met elkaar konden vinden.

Als het bezoekuur afgelopen was, ging ze samen met Mike naar zijn huis, of naar het hare, maar ze waren in elk geval elke nacht samen. Ze vond troost in zijn armen en voelde zich veilig bij hem. Ook al probeerde ze zichzelf te waarschuwen dat dit patroon haar veel te goed begon te bevallen, dat ze er veel te veel aan gewend raakte om de nachten en ochtenden met Mike door te brengen, ze zat er al veel te diep in om er nog mee te kunnen stoppen.

Zelfs als ze haar vader hielp met zijn revalidatieoefeningen, betrapte ze zichzelf erop dat ze aan Mike dacht. Dat ze hem miste. Dat ze wilde dat hij bij haar was. Dat ze van hem hield. Het had geen zin dat nog langer te ontkennen. Het had haar niet zwakker gemaakt, maar juist sterker. Sterk genoeg om de hele situatie met haar vader aan te kunnen, want ze was niet meer alleen.

Gelukkig ging het heel goed met hem. Zo goed zelfs dat hij kon komen kijken naar de laatste wedstrijd van het seizoen die zijn team zou spelen.

In plaats van in een rolstoel te komen, wat minder vermoeiend zou zijn, had haar vader erop gestaan om zelfstandig op krukken van de parkeerplaats naar het veld te lopen. In meters was het een korte afstand, maar voor hem te voet was het een moeilijke weg om af te leggen. Aan het eind van de langzame, pijnlijke weg was bijna geen van de ogen van de toekijkende volwassenen nog droog geweest.

Steven Orin Shaw was hun held. Zelfs de kinderen uit de twee teams waren gestopt met ravotten en hadden gevoeld dat ze getuige waren van iets belangrijks. Alle ogen waren gericht op de man die het niet op zou geven voordat hij bij hen aangekomen was.

Toen het zover was, barstte er een luid applaus los, dat aanzwol tot er niets anders meer te horen was.

‘Hoor je dat, pap?’ vroeg Miranda, die de tranen wegslikte toen ze hem naar de tribune leidde.

‘Ik zou wel doof moeten zijn om het niet te horen,’ bromde hij. Meestal werd hij verlegen onder zulke aandacht, maar vanbinnen, wist ze, was hij diep geroerd.

Ze was trots op hem. En trots op het feit dat ze zijn dochter was. ‘Het is helemaal voor jou.’

Hij probeerde onverschillig te kijken, maar faalde. Ondanks zijn uitputting vanwege de reis die hij voetje voor voetje had afgelegd, bleef hij voordat hij plaatsnam nog even staan om de gezichten van de toeschouwers in zich op te nemen. Vervolgens nam hij zijn pet af en stak hij die in de lucht om de aanwezigen te begroeten en te bedanken.

Daarna ging hij heel langzaam zitten, als een gewone toeschouwer die was gekomen om zijn team te zien spelen – en winnen.

Toen iedereen eindelijk was gaan zitten, kwam Mike nog even naar hen toe. Lachend zei hij tegen zijn idool: ‘De spelers zijn heel blij dat je bent gekomen. Ik moest doorgeven dat ze deze wedstrijd voor jou spelen.’

‘Zeg tegen ze dat ze de wedstrijd voor zichzelf moeten spelen,’ zei SOS. Met zijn zeldzame lach vervolgde hij: ‘Dat maakt de overwinning zoeter.’

Mike knikte. Met moeite kon hij het geheim bewaren dat hij de laatste dagen met zich had meegedragen, het geheim dat op SOS betrekking had, en daarmee ook op Miranda. Hij was wel een beetje bang hoe het zou worden ontvangen, omdat hij de informatie had gebruikt die Miranda hem had gegeven, de brief die Wes Miller aan SOS had geschreven aan de vooravond van het schandaal.

Zelf zou Shaw de geschiedenis waarschijnlijk het liefst verborgen houden, maar Mike kon zijn eigen gevoel voor rechtvaardigheid niet negeren. Hij zou dit hoe dan ook hebben doorgezet, zelfs als de voormalige pitcher was overleden. Dat Shaw de operatie had overleefd, was een extra stimulans om het onrecht dat hem was aangedaan te herstellen.

Nu moest Mike zich echter op de wedstrijd concentreren. Het geheim moest nog even verborgen blijven.

 

Na de wedstrijd kon hij het echter niet langer voor zich houden. De spelers van Steven hadden hun uiterste best voor hem gedaan, en gewonnen. Maar of ze nou hadden gewonnen of verloren, Mike had besloten het eind van het seizoen feestelijk af te sluiten met een etentje in een pizzeria. Samen met Miranda was het hem gelukt Steven over te halen om ook van de partij te zijn.

Terwijl ze op hun pizza’s wachtten, pakte Mike de microfoon die normaal gesproken door het management werd gebruikt om aankondigingen te doen. Nu had hij zelf echter iets aan te kondigen. Iets wat SOS volledig zou verrassen. Hoewel Mike zelf al een week op de hoogte was van het nieuws, wilde hij de betrokkene eerst persoonlijk op de hoogte stellen voordat hij het wereldkundig zou maken. Shaw verdiende het om het als eerste te horen.

Toen de microfoon piepend tot leven was gekomen, zei Mike: ‘Voordat we de overwinning van ons team gaan vieren, heb ik iets belangrijks te zeggen over een andere welverdiende overwinning.’

Hij zag Miranda’s verbaasde blik, en zijn lach werd breder. Als iemand hiervoor verantwoordelijk was, was zij het wel. Niet omdat ze hem de brief had gegeven, maar omdat het vertrouwen in haar vader nooit was gaan wankelen.

‘Jaar in jaar uit zijn de nominaties voor de eregalerij van Cooperstown onrechtvaardig verlopen. Vanwege omstandigheden die indertijd voor waar zijn aangenomen, is de nominatie van Steven Orin Shaw steevast geblokkeerd. Inmiddels zijn die omstandigheden nagetrokken en onjuist bevonden. De nominatiecommissie is gaarne bereid gevonden deze fout te herstellen, waardoor ik nu de eer heb de grootste pitcher ooit…’ Hij richtte zich tot Steven. ‘… te informeren dat hij eind juli een welverdiende plaats krijgt in de eregalerij!’

Hoewel Steven bekendstond om zijn onbewogen gezicht, kon Miranda de verbazing in zijn ogen lezen toen hij haar vroeg: ‘Wist jij hiervan?’

Haar hart bonkte. Als ze nu nog niet van Mike had gehouden, was dat moment nu zeker aangebroken. ‘Nee, ik zweer het je. Maar het is wel fantastisch nieuws.’

Haar vaders blik maakte haar echter duidelijk dat hij die mening niet deelde. ‘Je hebt hem de brief gegeven, is het niet?’

Ze had nog nooit tegen haar vader gelogen en wilde dat ook nu niet doen. ‘Ik wilde dat hij een grote campagne zou opstarten om je in de galerij te krijgen, maar dat wilde ik ook al toen ik nog niet zeker wist dat je onschuldig was.’

‘Je hebt de herinnering aan Wes bezoedeld,’ zei hij ijzig.

‘Dat heeft Wes zelf gedaan,’ corrigeerde ze hem fel. ‘Hij heeft nooit zoveel om het spel gegeven als jij. Hij gaf vooral om het geld. Zijn ex-vrouw was niet de enige die het uitgaf als water, hijzelf deed dat ook. En zijn kinderen zijn verwende nesten die hem nooit hebben bedankt, dus maak je om hen vooral geen zorgen. Zoals je weet, heeft Mike verslag gedaan van zijn begrafenis, en hij zei dat maar één van Wes’ kinderen was gekomen. En die was bovendien al dronken voordat de ceremonie was begonnen. Pap, het is de hoogste tijd om je niet langer zorgen te maken over Wes en eindelijk eens aan jezelf te gaan denken.’ Ze wachtte even omdat de pizza’s werden geserveerd. Daarna vervolgde ze: ‘Trouwens, ik verdien een vader in de eregalerij, vind je niet?’

Voor een reactie kreeg hij geen gelegenheid meer, want aan beide kanten van hem was nu een rij ontstaan van mensen die hem wilden feliciteren. Ze stond op om haar vader te laten genieten van dit moment – het eerste van de vele die er nog zouden komen.

En terecht.

Ze keek rond, op zoek naar Mike. Hij stond in een hoek, naast een ouderwetse flipperautomaat, en ze liep naar hem toe.

‘Waarom heb je niet gezegd waar je mee bezig was?’ vroeg ze.

Schouderophalend bagatelliseerde hij zijn rol. ‘Omdat ik niet zeker wist of het me dit jaar al zou lukken. Ik wilde je niet teleurstellen.’

Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Je zou me niet hebben teleurgesteld. Ik had het al geweldig gevonden als je het had geprobeerd. Het geeft aan hoe aardig je bent.’

‘Zie je me zo?’ vroeg hij. ‘Als aardig?’

‘Ja.’ Omdat ze zag dat het antwoord hem niet tevreden stelde, vroeg ze: ‘Hoezo?’

Hij haalde een oud honkbalspreekwoord aan. ‘Aardige kerels eindigen altijd als laatste.’

‘Zo erg is het toch niet om de laatste te zijn?’ vroeg ze. ‘Bijvoorbeeld mijn laatste geliefde. En trouwens ook mijn eerste.’ Toen ze hem vragend zag kijken, legde ze uit: ‘Je bent de eerste die echt meetelt.’ Naar het voorbeeld van haar ouders had ze haar gevoelens altijd voor zichzelf gehouden. Bij hem stortte ze eindelijk haar hart uit. ‘Of geef ik nu te veel prijs?’

‘Zeker niet.’ Hij wierp een blik op haar vader. ‘Hij ziet er heel gelukkig uit,’ zei hij trots en voldaan.

‘Ik was bijna vergeten hoe dat er bij hem uitziet.’ Ze verraste Mike door zijn shirt te pakken, op haar tenen te gaan staan en een kus op zijn mond te drukken. ‘Dank je wel.’

Automatisch sloeg hij zijn armen om haar heen en trok hij haar dichter tegen zich aan. Hij merkte dat haar vader even hun kant op keek en knikte, alsof hij hun zijn zegen wilde geven. Meer had Mike niet kunnen wensen. ‘Voor?’

‘Voor alles. Hoe is het je eigenlijk gelukt om hem in de eregalerij te krijgen? De nominaties waren toch al in januari?’

‘Door hard op mijn borst te roffelen en te roepen dat ik de baas ben,’ zei hij lachend. ‘Nee, serieus, toen ik ze de brief had gegeven – die ze trouwens nog op echtheid hebben laten controleren – en ze begrepen dat je vader de schuld op zich had genomen en daar al die tijd over had gezwegen, ondanks de zware tol die hij ervoor moest betalen, wisten ze niet hoe snel ze de situatie moesten rechtzetten. Ze hebben het reglement aangepast en het nominatieproces voor een halfuurtje heropend. Dat was alles. Je vader heeft alle stemmen gekregen.’

‘Wauw,’ zei ze.

‘Dus nu kan ik mijn superheldencape eindelijk naar de stomerij brengen,’ grapte hij. Meteen daarna werd hij zo serieus dat Miranda’s maag ervan samentrok. ‘Door alle gebeurtenissen hebben we de laatste tijd weinig tijd gehad om te praten,’ begon hij.

O, nee, dacht ze, nu komt het. Hij gaat bij me weg. Hij heeft genoeg van me. Waarom wil hij anders ‘praten’? ‘Dat is zo,’ beaamde ze. Ze wilde het gesprek het liefst ontlopen, maar kon geen kant op. Dus kon ze net zo goed aanhoren wat hij haar te zeggen had. Wat er ook gebeurde, ze zou hem altijd blijven zien als de man die haar vaders leven weer op orde had gebracht, en vreugde had gebracht in dat van haar. Ze zette zich schrap. ‘Wat heb je op je hart?’

‘Jou,’ zei hij, haar diep in de ogen kijkend.

In plaats van toe te geven dat ze wist dat hij het probeerde uit te maken, besloot ze het hem niet zo gemakkelijk te maken. Misschien kon ze zijn vertrek dan nog iets uitstellen. ‘Wat is er met mij?’

Hij lachte even in zichzelf. ‘Weet je, ik heb me nooit voorbereid op dit moment. Ik had nooit verwacht dat het ooit zou komen.’ Hij speelde met een van haar haarlokken. ‘Voor een man die zijn brood verdient met woorden, sta ik nu wel heel erg met mijn mond vol tanden.’

‘We kunnen hints gaan doen,’ stelde ze voor, zichzelf prijzend dat ze haar stem nog in bedwang had. Als ze hem maar lang genoeg afleidde, zou iedereen haar vader hebben gefeliciteerd en kon ze weer veilig naast hem gaan zitten. In zijn bijzijn zou Mike het niet uitmaken. Hoopte ze.

Maar Mike schudde zijn hoofd. ‘Zo wil je je mijn aanzoek toch niet herinneren?’

‘Jouw aanzoek?’ vroeg ze verward. ‘Wat voor aanzoek?’

‘Het aanzoek dat ik nog niet heb gedaan.’

Haar hoofd begon te tollen. Ze begreep er niets meer van. ‘Wat voor soort aanzoek?’ vroeg ze.

Mike haalde zijn schouders op. ‘Grappig. Serieus. Romantisch. Sportief. Zeg jij het maar.’ Hij legde zijn armen weer om haar heen en trok haar naar zich toe.

Lamgeslagen staarde ze hem aan. Hij bedoelde toch niet wat ze wilde dat hij bedoelde? Of toch wel? ‘Wil je vragen…’

Hij lachte. ‘Ja!’

Door een plotseling gebrek aan lucht duwde ze de woorden eruit. ‘…of ik…’

Zijn ogen twinkelden terwijl zijn grijns alleen maar breder werd. ‘Ja!’

‘…met je…’ Ze hield even stil. ‘Waarom zeg je zo vaak “ja”? Ik heb mijn vraag nog niet eens af.’

‘Als je het woord “ja” maar vaak genoeg hoort, zeg je het op het juiste moment misschien automatisch na, dacht ik.’

Opgewonden haalde ze diep adem. ‘Om daar achter te komen moet je me toch eerst zelf de hele vraag stellen.’

‘Goed dan, hier komt hij.’ Zijn ogen rustten op de hare, en op de een of andere manier leek de hele ruimte vol geluiden en geuren er niet meer te zijn. ‘Miranda Shaw, wil je met me trouwen?’

Hoewel ze die vraag nu wel had verwacht, was ze toch compleet overrompeld toen ze hem daadwerkelijk uit zijn mond hoorde komen. ‘Je wilt dat ik met je trouw?’

De zenuwen speelden hem parten. Ze kon nog altijd nee zeggen. ‘Ik ben blij dat er niets mis is met je oren. Hoewel ik evengoed van je zou houden als dat wel zo was,’ verzekerde hij haar.

Dit was nog meer nieuwe informatie die ze moest zien te verwerken. Besefte hij wel wat hij zojuist had gezegd? ‘Dus je houdt van me?’

Mike knikte, terwijl hij zijn best deed zijn gezicht in de plooi te houden. Maar zijn lach kreeg de overhand. ‘Onder andere.’

‘Onder andere? Wat dan nog meer?’

‘Ik mag je. Ik begeer je. Ik respecteer je.’ Hij stopte met zijn opsomming en keek haar afwachtend aan. ‘Wil je nog meer?’

Opeens werd ze helemaal warm vanbinnen. Ze was eigenlijk nog aan het vieren dat hij het niet uit wilde maken. Lachend sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Volgens mij heb ik al meer dan genoeg.’

‘Meer dan je aankunt?’

‘Nee, zoveel niet. Precies genoeg.’

Toen kuste hij haar, voor het aangezicht van de flipperautomaat en haar vader.

‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze tegen zijn lippen.

‘Dat weet ik.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Dus, wil je met me trouwen?’

Er was nog een laatste flintertje onzekerheid waar ze vanaf wilde. ‘Alleen als je belooft dat je voor altijd van me blijft houden.’

‘Voor altijd kan ik niet garanderen,’ zei hij met een stalen gezicht. ‘Maar wel voor de komende vijfentachtig jaar. Daarna zien we wel verder.’

Ze lachte. Blij stelde ze vast dat ze zomaar, zonder er bewust naar op zoek te zijn – ze wilde alleen gerechtigheid voor haar vader – de liefde van haar leven had gevonden. En dat voelde goed. Heel goed. ‘Afgesproken,’ zei ze, net voordat hij haar opnieuw kuste.

Tot groot plezier van haar vader, die naar hen keek terwijl hij handtekeningen uitdeelde.



Ook verkrijgbaar in Intiem

1915 Een sensueel voorstel van Leanne Banks 

(De Medici Mannen)

Michael Medici is dol op vrouwen, maar zodra hij merkt dat ze meer willen dan een wilde nacht, verbreekt hij het contact. De liefde houdt hij veilig op afstand. De nacht met Bella St. Clair zou hij graag nog eens overdoen. Er is echter één probleem…

 

1916 Een hart vol verlangen van Kathleen Eagle 

Wanneer een negenjarig meisje Sam Beaudry aanwijst als haar vader, zijn de roddels in het kleine stadje niet van de lucht. Maar Sam maakt zich vooral zorgen of zijn ontluikende liefde met Maggie dit alles wel zal overleven.

 

1917 Hartstocht in Hollywood van Amanda Berry

Natalie Collins vindt het haast onmogelijk om voor Chase Booker te werken. Die man is gewoon veel te aantrekkelijk. Het wordt nog erger als Chase net doet alsof hij in haar geïnteresseerd is. Want het móét wel toneelspel zijn, toch?

 

1918 Rozen en rode wijn van Kate Hardy

(De Lefèvre-broers)

Wanneer Alegra een wijngaard erft, komt ze erachter dat er een mede-eigenaar is. Niemand minder dan Xavier Lefèvre, de man met wie ze ooit een lange hete zomer heeft gedeeld en die vervolgensop met de noorderzon verdween…

 

1919 Gevaarlijk intrigerend van Susan Stephens

Sjeik Ra’id al Maktabi’s hart begint sneller te kloppen als de mooie blonde Antonia moeizaam zijn jacht op klautert. Het mag dan weer zo’n verwend westers wicht zijn, ze intrigeert hem meteen mateloos…

 

1920 Onvergetelijke affaire van Kathie DeNosky

(De Jarrods)

Wel de lusten, niet de lasten; Melissa Jarrod vindt het prima zo, die geheime affaire met de knappe rijke Shane McDermott. Tot ze onverwacht zwanger blijkt…
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